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(3) 

                                                 
(1)

53
  

(2)
5354  

 

(3)
5455



 

  -53-  

"L’acte de falsification"

4411"Matériel"

"Logique ou intellectuelle" 
(1)

"Altération physique""Le support 

matériel" 
(2) 

(3)

"Document logique ou informatique"
(4) 

 

4411

"Carte magnétique bancaire""Bande magnétique"

"Disque dure ou amovible"

(5)

                                                 
(1)

Michel Vivant (sous la direction), Christian Le Stanc, Lucien Rapp, Michel Guibal (avec leurs collaboration), Lionel Costes 

(secrétaire général de la rédaction), Lamy - Droit de l’Informatique / Informatique, Télématique,  Réseaux, édition Lamy  
S.A., France, édition 1991, (France), Page 1260.  

 

(2)
Michel Vivant (sous la direction), Christian Le Stanc, Lucien Rapp, Michel Guibal (avec leurs collaboration), 

Lionel Costes (secrétaire général de la rédaction), Idem. 
 

(3) 
 

 

 (4)
 Michel Vivant (sous la direction), Christian Le Stanc, Lucien Rapp, Michel Guibal (avec 

leurs collaboration), Lionel Costes (secrétaire général de la rédaction), Op.cit, Page 1260. 
 

_
(5)
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4411
(1)

(2)

                                                 
(1)

2004245246 
 

(2)
245246  
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"Usurpation""Soustraction"

 

31113501
(1)

3350

3112

 

 

                                                 
(1)

350371



 

  -56-  

1 

(1)

2 

(2)

 

"Support Matériel"

LOGABAX"

"Reproduction"

"Astuce juridique"

(3)

                                                 
(1)

Michel Vivant (sous la direction), Christian Le Stanc, Lucien Rapp, Michel Guibal (avec leurs collaboration), Lionel Costes        

 (secrétaire général de la rédaction), Op.cit, Page 1250. 
 

(2)
 Michel Vivant (sous la direction), Christian Le Stanc, Lucien Rapp, Michel Guibal (avec leurs collaboration), 

Lionel Costes (secrétaire général de la rédaction), Idem. 
 

(3)
  Michel Vivant (sous la direction), Christian Le Stanc, Lucien Rapp, Michel Guibal (avec leurs collaboration), 

Lionel Costes (secrétaire général de la rédaction), Idem.  



 

  -57-  

 

(1)

LOGABAX"

" bien incorporel"

"Disque Amovible""CD-Rom"

"Disquette" 

"Séparation"

(2) 

(3)

"Reproduction par photocopie""Plan de 

restructuration""L’instance prud’homale"
(4)

"1
ère

 instance" 

"2
ème

 instance"

 (5) 

                                                 
(1)

Michel Vivant (sous la direction), Christian Le Stanc, Lucien Rapp, Michel Guibal (avec leurs collaboration), Lionel Costes      

  (secrétaire général de la rédaction), Op.cit, Page 1242. 
 

(2)
        Laureen KRAFTCHIK, mémoire de master de recherche mention : droit pénal, Les appropriations frauduleuses et le 

recel de biens incorporels, sous la direction du : Professeur Alain DEKEUWER, Lille 2 (Université de droit et de la santé),  
Faculté des Sciences juridiques, Politiques et Sociales, année 2004-2005 (France), Page 13. 

 

(3)
Arrêt de la cour suprême française chambre pénale du 8 janvier 1979 (Affaire LOGABAX)

(4)
 Laureen KRAFTCHIK, Op.cit, page 13. 

 

(5)
 Laureen KRAFTCHIK, Idem.  
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 (1)
 

(2) 

"Soustraction juridique du 

support matériel"

"Vol d’usage des documents"
(3)

  

(4)
35013111

(5)

(6)

                                                 
(1)

 Laureen KRAFTCHIK, Op.cit, page 13. 
 

(2)
 Laureen KRAFTCHIK, Idem. 

 

(3)
 Laureen KRAFTCHIK, Idem. 

 

(4)
72

(5)

(PDF)« Espionnage économique et droit : l’inutile création d’un bien informationnel » 

Téléchargé http://www.lex-electronica.org/articles/v7-1/Dupre.pdf (de la Page 4 à 8 du document)  
 

(6)
 André Lucas, Jean Devrèze, Jean Frayssinet, Op.cit, Page 710. 



 

  -59-  

(1)

(2)

"Secret de fabrication"
(3)

"Non duplicables"

(4) 

 

1989

"Le vol de biens incorporels"

 

 

                                                 
(1)

  
 

(2)
 André Lucas, Jean Devrèze, Jean Frayssinet, Op.cit, de la Page 710 à 711. 

 

(3)
 X. Linant de Bellefonds, A. Hollande, Op.cit, Page 110. 

 

(4)
 X. Linant de Bellefonds, A. Hollande, Idem. 
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"Bourquin""Antoniolli"

"Bourquin"
(1)

(2) 

70"Disquettes"

47
(3) 

 

 

 70

"Les supports matériels"47

"Les Informations informatiques"

"Société par action Bourquin"
(4) 

"M. 

Guenu""M. Boyer"7047

(5) 

(6)

 

                                                 
(1)

Arrêt de cour suprême Française chambre pénale du 12 janvier 1989 (Affaire BOURQUIN)  
 

(2)
Laureen KRAFTCHIK, Op.cit, Page 16. 

 

(3)
 Laureen KRAFTCHIK, Idem. 

 

(4)
 Laureen KRAFTCHIK, Idem. 

 

(5)
 Laureen KRAFTCHIK, Ibid, de la Page 16 à 17. 

 

(6)
 Laureen KRAFTCHIK, Ibid, Page 17. 
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"Antoniolli"
(1)

(2) 

"Des 

documents comptables""Tableaux"

"Graphiques""Entreprise concurrente"
(3) 

 

(4) 

 

"Bien incorporel""Communication de 

renseignements"La soustraction frauduleuse" 

(5) 

"Les données comptables et commerciales"

"L’entreprise  ESTAYNOU "
(6)

 

 

 

 

                                                 
(1)

Arrêt de cour suprême Française chambre pénale du 1 mars 1989 (Affaire ANTONIOLLI)

(2)
 Laureen KRAFTCHIK, Op.cit, page 17. 

 

(3)
 Laureen KRAFTCHIK, Idem. 

  

(4)
 Laureen KRAFTCHIK, Idem. 

 

(5)
 Laureen KRAFTCHIK, Idem. 

 

(6)
  Laureen KRAFTCHIK, Idem. 
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1989

1

2

1

"La valeur 

du bien incorporel""L’information"
(1) 

"Herberteau"
(2)

"Poitiers"

"LOGABAX"

6

(3) 

"Antoniolli"

30

(4)

                                                 
(1)

  Laureen KRAFTCHIK, Op.cit, Page 18. 
 

(2)
Arrêt de cour suprême Française chambre pénale du 29 avril 1986 (Affaire HERBERTEAU)

(3)
  Laureen KRAFTCHIK, Op.cit, page 18. 

 

(4)
 Laureen KRAFTCHIK, Idem. 



 

  -63-  

2

(1) 

 "Valeur économique réelle"
 

 
(2)

"Herberteau"

"Antoniolli"

"Durée de transmission"

"Le programmeur""Banque de 

données"

(3)

 

 

 

 

                                                 
(1)

 Laureen KRAFTCHIK, Op.cit, Page 19. 
 

(2)
 Laureen KRAFTCHIK, Idem. 

 

(3)
 X. Linant de Bellefonds, A. Hollande, Op.cit, Page 110. 
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11989

2

3

1

(1)

(2)
 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
(1)

Laureen KRAFTCHIK, Op.cit, Page 21. 
 

(2)
 Laureen KRAFTCHIK, Idem. 
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21989

1989

(1)

(2)

 

(3)

3

(4)
 

 

"Bien corporel"

"M. Carbonnier"

                                                 
(1)

 Laureen KRAFTCHIK, Op.cit, page 21. 
 

(2)
 Laureen KRAFTCHIK, Ibid, de la Page 21 à 22. 

 

(3)
 Laureen KRAFTCHIK, Ibid, Page 22. 

 

(4)
 Laureen KRAFTCHIK, Idem. 
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(1) 

1

(2)

"La soustraction Matériel"

(3)

"La soustraction juridique"

"Emile Garçon"

(4)

"Soustraction intellectuelle"

(5)

 

                                                 
(1)

 Laureen KRAFTCHIK, Op.cit, Page 23. 
 

(2)
 Laureen KRAFTCHIK, Ibid, Page 27. 

 

(3)
 Laureen KRAFTCHIK, Idem. 

 

(4)
  Laureen KRAFTCHIK, Ibid, de la Page 27 à 28. 

 

(5)
 Laureen KRAFTCHIK, Ibid, Page 30. 



 

  -67-  

2

CANAL +241987

"Les ondes hertziennes codées"

(1) 

"Reproduction" 

 

"Le vol du temps ordinateur""L’utilisation ou 

l’exploitation illégale de l’ordinateur"
(2)

 

(3)

 

"Les 

cybercafés" "Un bien économique"
(4)

 

                                                 
(1)

 _Laureen KRAFTCHIK, Op.cit, Page 32. 
 

200449
 (2)

 

(3)
 199385 

(4)
 _Hollande Alain, De Bellefonds Linant Xavier, Op.cit, Page 257. 



 

  -68-  

"Mobilisé"
(1)

(2)

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
(1)

Hollande Alain, De Bellefonds Linant Xavier, Op.cit, page 257.  
 

(2)
Michel Vivant (sous la direction), Christian Le Stanc, Lucien Rapp, Michel Guibal (avec 

leurs collaboration), Lionel Costes (secrétaire général de la rédaction), Op.cit, Page 1242. 



 

  -69-  

 

(1)

 

"En milieu informatique ou virtuel"

"Usurpation"

"Par un moyen frauduleux"
(2)

 

3131

336372 

 

(3)

                                                 
(1)

 Michel Vivant (sous la direction), Christian Le Stanc, Lucien Rapp, Michel Guibal (avec leurs collaboration), 

Lionel Costes (secrétaire général de la rédaction), Op.cit, Page 1218. 
 

(2)
268 

 

(3)

314



 

  -70-  

(1) 

(2)

"De nature a induire la victime en 

erreur"

(3)

3131

"L’abus d’une 

qualité vraie"

372

372

3131

 

                                                 
(1)

269

(2)

 
  

(3)
269 
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(1)

 

(2)

 

"M. Sargos et Massye" 

(3)

                                                 
(1)

315 

(2)
269270 

 

(3)
 Michel Vivant (sous la direction), Christian Le Stanc, Lucien Rapp, Michel Guibal (avec leurs collaboration), Lionel 

Costes (secrétaire général de la rédaction), Op.cit, Page 1219.  



 

  -72-  

 

(1)

"M. Jaeger"

(2) 

 

 (3) 

                                                 
(1)

270271
 

(2)
272

 
 

(3)
274275 
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"Intermédiaire transparent"

(1)

"Nom d’utilisateur"

"Mot de passe"

"Nom ou qualité fausse"
(2)

                                                 
(1)

276277 

_
 (2)

278279
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(1)

 (2) 

"Monnaie 

scripturale""Monnaie électronique ou virtuelle"

 

(3) 

"la Théorie de la remise par 

équivalent""T.V.A (taxe sur la 

valeur ajoutée)""Le Parcmètre" 

(4)

                                                 
(1)

279280 

281  _
(2)

(3)
282284 

(4)
133
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(1) 

 

"The phishing" 

"(HSC)"

(2)
"The Phishing"2005

"e-Mail"4"(Société Générale, 

BNP Paribas, CIC Banque et CCF)" 

"Thomas Sayrat""(HSC)"

"SPAM - e-Mail non sollicités"

"Leurs noms 

d’utilisateurs""Leurs identifiants de connexion à leurs comptes" 

 

 

 

 

 

 

                                                 
(1)

133 

(2)

182520051 



 

  -76-  

 

 

(1)
"Détournement""Dissipation"

"Possesseur 

légale""Détenteur"
(2)

376341

3141

                                                 
(1)

"Détournement"  

"Soustraction ou usurpation"  
 

(2)
135 



 

  -77-  

3141

(1)

408

3763412000916

192000322200012002

 

(2)

3141

 

                                                 
(1)

3141
Art 314-1 du code pénal français : « … des fonds, des valeurs ou un bien quelconque … » 

136
 (2)



 

  -78-  

(1)

 

1994

(2)

3141

  

                                                 
(1)

137

(2)
Laureen KRAFTCHIK, Op.cit, Page 49. 



 

  -79-  

(1) 

142000

222004

2005

142000

"Détournement"

"Les numéros des cartes bancaires"

(2) 

(3)

(4) 

 

3141 

3141

(5)

                                                 
(1)

Laureen KRAFTCHIK, Op.cit, de la Page 49 à 50. 
 

(2)
Laureen KRAFTCHIK, Ibid, Page 50. 

 

(3)
Arrêt de cour suprême Française chambre pénale du 14 novembre 2000

(4)
Laureen KRAFTCHIK, Op.cit, page 50. 

 

(5)
Laureen KRAFTCHIK, Idem. 



 

  -80-  

3141

222004

142000
(1)

"Projet sans aucun support matériel"
(2) 

 

(3) 

"Matérialisé"

"Détournement"

(4)

3141
(5) 

                                                 
(1)

Arrêt de cour suprême Française chambre pénale du 22 septembre 2004

(2)
 Laureen KRAFTCHIK, Op.cit, Page 54. 

 

(3)
 Laureen KRAFTCHIK, Idem. 

 

(4)
 _ Laureen KRAFTCHIK, Ibid, Page 55. 

 

(5)
 Laureen KRAFTCHIK, Idem. 
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(1)

700

132005"Auriol (Bouches-du-Rhône)"

2340

"Bastia" 

"New Import Club"

" librshop.com et libertoi.com"

28%580

€

"Jean-Jaques Fagni"
(2)

2005"New Import Club"

(3) 

"Ajaccio"

5

700"(France, 

                                                 
(1)

 Laureen KRAFTCHIK, Op.cit, page 55. 
 

(2)
 700 internautes victimes d’abus de confiance : 2 français interpellésMichel 

roberthttp://www.njuris.com/07102005 http://www.njuris.com/ShowBreve.aspx?IDBreve=704  
 

(3)
 Idem : http://www.njuris.com/ShowBreve.aspx?IDBreve=704  
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Allemagne, Espagne, Belgique, Suisse, Etats-Unis, Canada)"1,2

€

 "Whale Trade France" 

750€

(1) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
(1)

Op.cit: http://www.njuris.com/ShowBreve.aspx?IDBreve=704  
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"Ordinateur"

"Réseau « Internet »""Les moyens de 

télécommunications modernes""Le 

cyber-criminel ou le hacker"

 

 



 

  -84-  

(1)

(2)

10 1948
(3) 

 

19

(4)

1966

 

 

                                                 

Féral-schuhl Christiane, Cyber Droit (le droit à l’épreuve de l’Internet), édition Dalloz (2e édition), septembre 2000, page 86 
 (1)

 
 

(2)
"Réseaux privés fermés ou verrouillés"

"Intranet" 
  

(3)
14

(4)
 

Art 19 : « Tout individu a droit à la liberté d’opinion et d’expression, ce qui implique le droit de ne pas être inquiété pour ses 
opinions et celui de chercher, de recevoir et de répandre, sans considération de frontières, les information et les idées par quelque 
moyen d’expression que ce soit ». 



 

  -85-  

(1)

   

19962951

 

 41950

 
(2)

"La liberté de 

pensée""La liberté de Conscience""La liberté du culte ou la religion"

"La liberté de recevoir ou de communiquer des informations ou des idées"

"Le droit de respect de la vie privée et 

familiale""Le droit de respect du domicile""Et de la 

                                                 
(1)

« (la liberté d’expression) comprend la liberté de recherche, de recevoir et de répandre des informations et des idées de toutes 
espèce, sans considération de frontière, sous une forme orale, écrite, imprimée ou artistique et par tout autre moyen de son 
choix ». 

 

(2)

« Toute personne a droit à la liberté d’expression ». 



 

  -86-  

correspondance"

(1)

"1
er

 amendement"

(2)(3)

(4)

261997

"Loi sur la décence de 

la communication (Communication Decency Act)"11996
(5)

« Indécents »« Offensants »
(6)

 

 

(7)

                                                 
(1)

Féral-schuhl Christiane, Op.cit, page 87. 

(2)
 

« Le congrès ne pourra faire aucune loi … restreignant la liberté de la parole et de la presse ». 
 

(3)
Féral-schuhl Christiane, Op.cit, page 87. 

 

(4)
Féral-schuhl Christiane, Idem.

(5)
Féral-schuhl Christiane, Idem.

(6)
Féral-schuhl Christiane, Idem. 

 

(7)
_Féral-schuhl Christiane, Idem. 



 

  -87-  

(1)(2)

 

"Electronic Frontier Foundation""Mitch Kapor""John Perry Barlow"

http://www.eff.org/
(3)

(4) 

 

                                                 
(1)

 
« Nous présumons que la réglementation du gouvernement est plus de nature à interférer sur le libre-échange des idées plutôt qu’à 
l’encourager. L’intérêt de soutenir la liberté d’expression dans un pays démocratique l’emporte sur une censure théorique dont les 
effets ne sont pas prouvés ».

(2)
Féral-schuhl Christiane, Op.cit, page 87.

  

(3)
 Féral-schuhl Christiane, Ibid, page 88. 

 

(4)
Féral-schuhl Christiane, Idem. 

http://www.eff.org/
http://www.eff.org/


 

  -88-  

4
(1)

"La convention européenne des droit 

de l’homme et du citoyen"

 

102

(2)

(3)

(4) 

 

(5)

                                                 
(1)

Art. 4 : « La liberté consiste à pouvoir faire tout ce qui ne nuit pas à autrui … ». 

(2)
 

Art. 10 alinéa 2 : « L’exercice de ces libertés comportant des devoirs et des responsabilités peut être soumis à certaines formalités, 
conditions, restrictions ou sanctions prévues par la loi, qui constituent des mesures nécessaires dans une société démocratique à 
la sécurité nationale, à l’intégrité territoriale ou à la sûreté publique, à la défense de l’ordre et à la prévention du crime, à la 
protection de la santé ou de la morale, à la protection de la réputation ou des droits d’autrui, pour empêcher la divulgation 
d’informations confidentielles ou pour garantir l’autorité et l’impartialité du pouvoir judiciaire ». 

(3)
Féral-schuhl Christiane, Op.cit, page 89. 

 

(4)
Féral-schuhl Christiane, Idem. 

 

(5)
 

« Les ingérences d’autorités publiques dans l’exercice de la liberté d’expression étaient nécessaires dans une société 
démocratique à la protection de la morale ». 



 

  -89-  

(1)

"Les moyens de télécommunication" 

"Les intermédiaires" 

"Les fournisseurs d’accès à Internet et 

d’hébergement de sites Web"

(2)

 

 

 

                                                 
(1)

Féral-schuhl Christiane, Op.cit, page 89.

(2)
Féral-schuhl Christiane, Ibid, de la page 89 à 90.



 

  -90-  

 
 

1978

"(C.N.I.L) Commission 

Nationale de l’Informatique et des Libertés"
(1)

1978

 

 

"Catala"

(2)

                                                 
(1)

"le Monde""Il faut sauver la loi informatique et 

libertés"142004"Fédération informatique & liberté"

 http://www.vie-privee.org/news302      
 

(2)
43



 

  -91-  

 

1978 "les Fichiers Nominatifs"

"Catala"

1978

(1)

 

"Catala"

(2)

 

(3)

(4)

"Les Informations informatiques directes" 

"Les Informations informatiques relevant du domaine public"

                                                 
(1)

44
 

(2)
44

 

(3)
44

 

(4)
44
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"Fichier 

(Word)"
(1)

 .

 

"Base de données"

"Fichiers nominatifs"

1978

(2)

7817« Formalités préalables à la mise en œuvre des traitement »

« Obligations 

incombant aux responsables de traitements et droits des personnes » 

. 

41

67817

"Le droit d’accès"

7817

                                                 
(1)

  X. Linant de Bellefonds, A. Hollande, Op.cit, Page 62. 
 

(2)
 X. Linant de Bellefonds, A. Hollande, Ibid, de la Page 62 à 63. 
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78177817

7817

50

« Dispositions pénales »

78172261622624

22616

7817

5300000€ 

7817
(1)

                                                 
(1)

André Lucas, Jean Devrèze, Jean Frayssinet, Op.cit, de la Page 670 à 671.
 



 

  -94-  

22616

(1)

7817

(2)

41

781722616"Délit 

formel"22616

(3)

7817

 
(4)

341

7817

 

34781722617

22618226181

22617

                                                 
(1)

André Lucas, Jean Devrèze, Jean Frayssinet, Op.cit, Page  671. 
 

(2)
André Lucas, Jean Devrèze, Jean Frayssinet, Idem.

 
 

 

(3)
André Lucas, Jean Devrèze, Jean Frayssinet, Idem.

 
 

 

(4)
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5300000€ 34

7817
(1)

22617

(2)

22617

(3)

22618

22617

22618

 

22618

3

1987

"Document ou base de données"

(4)

                                                 
(1)

André Lucas, Jean Devrèze, Jean Frayssinet, Op.cit, Page 672. 
 

(2)
André Lucas, Jean Devrèze, Jean Frayssinet, Idem.

 
 

 

(3)
André Lucas, Jean Devrèze, Jean Frayssinet, Idem.

  
 

 

(4)
 André Lucas, Jean Devrèze, Jean Frayssinet, Op.cit, Page 673. 
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22618

(1)
22618

226181

226181

5300.000€

 

226181

1978

89

(2)

22619

                                                 
(1)

André Lucas, Jean Devrèze, Jean Frayssinet, Op.cit, page 673.
  

 
 

(2)
André Lucas, Jean Devrèze, Jean Frayssinet, Idem.
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5

300.000€

(1)

 

22619"L’autorisation"78

252627

 

22620

5

300.000€

                                                 
(1)

 André Lucas, Jean Devrèze, Jean Frayssinet, Op.cit, Page 674. 



 

  -98-  

22620

"Base de données d’archives"1978

(1)

(2)

:"Détournement d’usage et de finalité"

22621

"Divulgation illégale"

22622

"Détournement d’usage ou de finalité"

22621

5300.000€ 

                                                 
(1)

 André Lucas, Jean Devrèze, Jean Frayssinet, Op.cit, page 674. 
 

(2)
 André Lucas, Jean Devrèze, Jean Frayssinet, Idem. 



 

  -99-  

(1)
"Le respect de la finalité pour la quelle on été établis ces données" 

1978

22621

"Enregistrement""Classement"

"Transmission"

(2)

(3)

(EDF)

(EDF)

(4)

(5)

22621

1051061999981166

301998

                                                 
(1)

André Lucas, Jean Devrèze, Jean Frayssinet, Op.cit, Page 675. 
 

(2)
André Lucas, Jean Devrèze, Jean Frayssinet, Idem. 

 

(3)
Jugement du tribunal de grande instances de Paris section pénale du 16 septembre 1994 

 

(4)
Jugement du tribunal de Rennes section pénale du 8 septembre 1988 

 

(5)
André Lucas, Jean Devrèze, Jean Frayssinet, Idem. 
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22621

4461978 .(1)

 

"Divulgation illégale"

  22622

5

300.000€

3100.000€

22622

(2)

22622

5300.000€ 

                                                 
(1)

André Lucas, Jean Devrèze, Jean Frayssinet, Op.cit, Page 676. 
 

(2)
André Lucas, Jean Devrèze, Jean Frayssinet, Idem. 
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3100.000€ 

61978

1978

1978

6197851

15000€

119

219

3
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"L’infraction de diffamation et d’humiliation (outrage) et 

d’injure à travers le réseau ouvert" 

"L’infraction d’atteinte à la vie privé et plus précisément des 

correspondances privées sur le réseau Internet"

"Les fichiers nominatifs"

31990
(1)

01092662001
(2)

                                                 
(1)

 

201220062008194
 

(2)
194
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296

144146

291881

(1)
 

2961291

291881 

 

2961

(2)

296

                                                 
(1)

15

(2)
 

Art 29 § 1  : « Toute allégation où imputation d’un fait qui porte atteinte à l’honneur ou à la considération de la personne ou du 
corps auquel la fait est imputé est une diffamation ». 
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144296

2

 

291881"La liberté de la 

presse"

"Des crimes et délits commis par voie de la presse ou tout autre moyen de 

publication"301986"La communication 

audiovisuelle"

23303132

1881

"Les messages de correspondance privée" 

(1)
"Forum de discussion entre les internautes" 

"De type privé"

(2)
 

2961

14423

291881

 

                                                 
(1)

(2)
Féral-schuhl Christiane, Op.cit, page 90. 
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23
(1)

303132

23

303132

 

652918813

3
(2)

144

010926062001

1442146
(3)

144

1442

146

                                                 
(1)

 
Art. 23 : «  … soit par tout moyen de communication au public par voie électronique … ». 

 

(2)
 

212

(3)
223
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1443

1250.000250.000

14423

550.000100.000

146

1441441

26291881

 

26
(1)

23
(2)

45000€

(3)

 

                                                 
(1)

« Offense » 

144

226291881

(2)
23

(3)
 

Art 26  : «  L’offense au Président de la République par l’un des moyens énoncés dans l’article 23 est punie d’une amende de 45000 
euros. 
Les peines prévues à l’alinéa précédent sont applicable à l’offense à la personne qui exerce tout ou partie des prérogatives du 
Président de la République ». 
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1442146

1442

292291881

  

29

297

(1)

299

298

146

1442

292291881303133

33

  

3330

3112000€

 

                                                 
(1)

 
Art 29 § 2 : « … Toute expression outrageante, termes de mépris ou invective qui ne renferme l’imputation d’aucun fait est une 
injure ». 
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12000€ .

€22500 يعاقب

113135
(1)

 

333031

30

31

                                                 
(1)

 
Art 33 : « L’injure commise par les même moyens envers les corps ou les personnes désignés par l’article 30 et 31 de la présente 
loi sera punie d’une amende de 12000 euros.
L’injure commise de la même manière envers les particuliers, lorsqu’elle n’aura pas été précédée des provocations, sera punie 
d’une amende de 12000 euros. 
Sera punie de six mois d’emprisonnement et de 22500 euros d’amende l’injure commise, dans les conditions prévues à l’alinéa 
précédent, envers une personne ou un groupe de personnes à raison de leur origine ou de leur appartenance ou de leur non-
appartenance à une ethnie, une nation, une race ou une religion déterminée. 
En cas de condamnation pour l’un des faits prévus par l’alinéa précèdent, le tribunal pourra en outre ordonner : 
1° L’affichage ou la diffusion de la décision prononcée dans les conditions prévues par l’article 131-35 du code pénal ». 
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(1)

1442146

 

226154329 

22615 

 

22615

145000€

                                                 
(1)
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(1)

(2)

 

(3)

"Non cryptés" "Serveurs intermédiaires"

(4) 

"L’expéditeur" "Le destinataire" 

"Correspondance personnelle"

22615
(5)

(6)

 

                                                 
(1)

 
Art 226-15 c.p.f : « Le fait, commis de mauvaise foi, d’ouvrir, de supprimer, de retarder ou de détourner des correspondances 
arrivées ou non a destination est adressée à des tiers, ou d’en prendre frauduleusement connaissance, est puni d’un an 
d’emprisonnement et de 45000 euros d’amende.
Est puni des mêmes peines le fait, commis de mauvaise foi, d’intercepter, de détourner, d’utiliser ou de divulguer des 
correspondances émises, transmises ou reçues par voie des télécommunications ou de procéder à l’installation d’appareils conçus 
pour réaliser de telles interceptions ». 

.

(2)
Frédérique-Jérome Pansier & Emmanuel Jez, La Criminalité sur Internet, édition Que sais-je ? (P.U.F) 2ème édition mise à jour, 

Septembre 2001, page 71.  
 

(3)
Jugement du tribunal de grandes instances de Paris Section pénale du 2 novembre 2000 

 

(4)
Frédérique-Jérome Pansier & Emmanuel Jez, Op.cit, page 71. 

 

(5)
Frédérique-Jérome Pansier & Emmanuel Jez, Idem. 

 

(6)
Frédérique-Jérome Pansier & Emmanuel Jez, Ibid, page 72. 
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22615

"procéder à l’installation d’appareils"

"Procéder à l’installation de programmes pirates"

 

226154329

 

4329

345000€

 

(1)

22615

4329

(2)
"Réseaux ouverts au 

                                                 
(1)

 
Art 432-9 c.p.f : « Le fait, par une personne dépositaire de l’autorité publique ou chargée d’une mission de service public, agissant 
dans l’exercice ou à l’occasion de l’exercice de ses fonction sa mission, d’ordonner, de commettre ou de faciliter, hors les cas 
prévus par la loi, le détournement, la suppression ou l’ouverture de correspondances ou la révélation du contenu de ces 
correspondances, est puni de trois ans d’emprisonnement et de 45000 euros d’amende. 
Est puni des mêmes peines le fait, par une personne visée à l’alinéa précédent ou un agent d’un exploitant de réseau ouverts au 
public de communication électroniques ou d’un fournisseur de services de télécommunications, agissant dans l’exercice de ses 
fonctions, d’ordonner, de commettre ou de faciliter, hors les cas prévus par la loi, l’interception ou le détournement des 
correspondances émises, transmises ou reçues par la voie des télécommunications, l’utilisation ou la divulgation de leur 
contenu ». 

(2)

22615243292 
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public de communication électronique"

22615

4329

"Les fournisseur d’accès au réseau 

Internet"

"L’e-Mail"

"Le téléphone mobile"

 

 

333

137

333137

(1)

"Les fournisseur d’accès au réseau Internet"

                                                 
(1)

www.yahoo.fr, www.google.fr ou aussi www.msn.fr
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(1)

"Les délinquants sexuels"

"Forums de 

discussion""Les internautes"
(2)

"Par l’image""Par écris (Chat)""Par la parole"  

(3)

"Sites et page Web en relation avec les actes 

pédophiles"

"Le serveur informatique"

"Les fournisseurs d’accès au réseau Internet" 

"Hébergeurs de sites et page Web"

                                                 
(1)

   Eric TAVENARD, mémoire de (DESS) droit du multimédia et de l’informatique, La pornographie sur Internet, sous 

la direction du : professeur Jérôme HUET, université Paris II – Panthéon Assas (France), année 2002-2003, page 33. 

(2)
"Les logiciels de discussion ou la messagerie instantanée"

"Skype, Windows Live  Messenger"        

(3)
Etienne WERY, « Sexe en ligne : aspects juridiques et protection des mineurs », 

édition LARCIER (Droit des technologies) 2004, page 49.   
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4

"Excitation du mineur à la débauche 

et la prostitution à travers le réseau Internet" 

"L’infraction de 

diffusion de messages a caractères pornographiques susceptibles d’être vues ou aperçus par un mineur via le 

réseau Internet"

"L’infraction informatique liée aux fichiers ou données de 

natures pédophiles en relation avec un mineur"

342349

600623202006

Section 2 bis : « Du recours à la prostitution de mineurs ou de personnes 

particulièrement vulnérables » 225121225124

2003239182003

192003

225121
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225121
(1)

225122

(2)

5

75000€

225122 

225122575000€

2

(3)

 

"e-Mail"

"Les annonces sur les sites Web""Forums de 

discussion""Messagerie instantanée"

                                                 
(1)

 Etienne WERY, Op.cit, de la page 63 à 64. 

(2)
2251212

« … lorsque cette personne présente une particulière vulnérable, apparente ou connue de son auteur, due à une maladie, à une 

déficience physique ou psychique ou à un état de grossesse »

(3)

Art 225-12-2 c.p.f : «  Les peines sont  portées à cinq ans d’emprisonnement et 75000 euro d’amende : 
…  
2° Lorsque la personne a été mise en contact avec l’auteur des faits grâce à l’utilisation, pour la diffusion de messages à 

destination d’un public non déterminé, d’un réseau de communication … » . 
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"Les SMS""MMS"

"Débauche"

« … y compris de façon occasionnelle … » "La prostitution occasionnelle"

2251212

"Prostitution""Débauche ou prostitution 

occasionnelle" 

(1)

225122

225121

"De façon anonyme et dans la plupart des cas en utilisant un 

pseudonyme de substitution au vrais nom du délinquant"

"Les internautes abonnés au réseau Internet"

 

225123

225123225121

225122

                                                 
(1)

 

114
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1136

1138
(1)

225121225122225123

225121225122

225123

"Le tourisme sexuel"

"Pays exotiques" (2)

225123

11361138

11361138 

 

1136

(3)

 

                                                 
(1)

 
Art 225-12-3 c.p.f : « Dans le cas ou les délits prévus par les articles 225-12-1 et 225-12-2 sont commis à l’étranger par un français 
ou par une personne résidant habituellement sur le territoire français, la loi française est applicable par dérogation au deuxième 
alinéa de l’article 113-6 et les dispositions de la seconde phrase de l’article 113-8 ne sont pas applicables ». 

(2)
 Etienne WERY, Op.cit, de la page 63 à 64.

(3)
 

Art 113-6 c.p.f : « La loi pénale française est applicable à tout crime commis par un français hors du territoire de la république. 
Elle est applicable aux délits commis par des français hors du territoire de la république si les faits sont punis par la législation du 
pays ou ils ont été commis. 
Il est fait application du présent article lors même que le prévenu aurait acquis la nationalité française postérieurement au fait qui 
lui est imputé ». 
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113811361137

(1)
 

 

225121225

122

"Carte de séjour en cour de validité"

 

225123

225123

1137

225121225122

113611371138

 

 

 

22724 

 

22724

                                                 
(1)

 
Art 113-8 c.p.f: « Dans les cas prévus aux articles 113-6 et 113-7, la poursuite des délits ne peut être exercée qu’a la requête du 
ministère public. Elle doit être précédée d’une plainte de la victime ou de ses ayant droit ou d’une dénonciation officielle par 
l’autorité du pays ou le fait a été commis. 
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75000€

(1)

 

22724

(2)

22724 

 

22724

"L’accès potentiel par un mineur"

 

22724283

"Outrage aux bonnes mœurs""La 

sexualité"

(3)

"La décence ou la pudeur"

"Les bonnes mœurs"

                                                 
(1)

 
Art 227-24 c.p.f : « Le fait de fabriquer, de transporter, de diffuser par quelque moyen que ce soit et quel qu’en soit le support un 
message à caractère violent ou pornographique ou de nature à porter gravement atteinte à la dignité humaine, soit de faire 
commerce d’un tel message, est punis de trois ans d’emprisonnement et de 75000 euros d’amende lorsque ce message est 
susceptible d’être vu ou perçu par un mineur … ». 

(2)
Eric TAVENARD, Op.cit, page 35.

(3)
Eric TAVENARD, Idem.
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(1)

22724

 

333

 

"Films pornographiques"

"Cassettes vidéos""Les CD-Rom ou DVD"

Films, vidéos ou photos 

Messages électroniques (e-Mails)Fichiers vocaux ou audio 

Fichiers ou données informatiques*.avi, *.mp4, *.mp3, *.doc
(2)

(3)

(4)

                                                 
(1)

 

111112 

(2)
111

(3)

 

(4)
Arrêt de la cour de Caen section pénale du 8 septembre 1999 



 

  -122-  

"Forum de 

discussion""Les internautes"5

2274
(1)

 

 

(2)

 

22724 

« Susceptible d’être vu ou perçu par un mineur»   

"Délit matériel"

(3)

22724

(4)

710

 

                                                 
(1)

Eric TAVENARD, Op.cit, page 36 

(2)
 

112 

(3)
Eric TAVENARD, Op.cit, page 36. 

 

(4)
Etienne WERY, Op.cit, page 97. 
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22002
(1)

(2)

22724

"peut être matériellement établie"

8

1113
(3)

22724

"Moral""Mental""Physique"

(4)
 

(5)
23

2000

 

 

 

 

                                                 
(1)

Arrêt de la cour de justice de Paris chambre pénale du 2 avril 2002

(2)
Etienne WERY, Op.cit, de la page 97 à 98. 

(3)
Etienne WERY, Ibid, page 98. 

(4)
Etienne WERY, Idem. 

 

(5)
Arrêt de la cour suprême Française chambre pénale du 23 février 2000 
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(1)(2)

22724

"Le courrier électronique « e-Mail »"
(3)

"Les sites 

Web"
(4)

 

22724

22724

22724

30

(5)

                                                 
(1)

 
« Des enfants pouvaient obtenir (les mots de passe), ainsi que la clé permettant leur visionnage, simplement en ce présentant 
comme majeurs (à un serveur télématique), sans aucun contrôle, par l’intermédiaire ». 

(2)
Eric TAVENARD, Op.cit, page 36. 

 

(3)
Etienne WERY, Op. cit, de la page 101 à 103. 

(4)
Eric TAVENARD, Op.cit, page 36.

 

(5)
Etienne WERY, Op. cit, page 101. 
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"Tribunal correctionnel d’Angers"

"Cour 

d’appel d’Angers"
(1)

 

 

(2)(3)

 "Juridiquement incapable"

(4)

                                                 
(1)

Etienne WERY, Op.cit, page 102. 

(2)
 

« Le courrier électronique est assimilable à une correspondance privé. Il est protégé par un mot de passe personnel et confidentiel 
qui est composé par l’usager au moment de sa connexion à Internet ou à sa boite aux lettre électronique. Son titulaire est le seul à 
y avoir accès et il est responsable de son utilisation. Ce n’est que par sa volonté ou sa négligence qu’un mineur peut la 
consulter ». 

(3)
Etienne WERY, Op.cit, page 102. 

(4)
Etienne WERY, Idem. 
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(1)

 

22724

22724

"Diffusion""Fabrication""Transport""Messages électroniques"

« Quel qu’en soit le support »

"Support numérique virtuel"

(2)

(3) 

 

22724

22002

(4)
30.000€

"Système informatique efficace" 

(5)

                                                 
(1)

Etienne WERY, Op.cit, page 103. 
 

(2)
Eric TAVENARD, Op.cit, page 37. 

(3)
Eric TAVENARD, Idem. 

 

(4)
Arrêt de la cour de Paris chambre pénale du 2 avril 2002 

 

(5)
Eric TAVENARD, Op.cit, page 37. 
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"Les 

pages d’accueil des sites Web"

(1)

22724

"Texte normatif"

232000
(2)

Les 

juridictions de fond

(3)

"L’émetteur"

"Le receveur" 

(4)

22002

                                                 
(1)

Eric TAVENARD, Op.cit, page 37. 

(2)
Cass. Crim., 23 février 2000, Bull. crim. n° 85

(3)
Eric TAVENARD, Op.cit, page 37. 

 

(4)
Eric TAVENARD, Idem. 
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192002
(1)

"Editeur de pages Web"

(2)

 

(3) 

22724

22002

(4)

22724

                                                 
(1)

Jugement du tribunal de Neuss (Allemagne) section pénale du 19 août 2002  
 

(2)
Eric TAVENARD, Op.cit, page 38. 

(3)
Eric TAVENARD, Idem. 

 

(4)
Eric TAVENARD, Idem. 
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(1)

22724

(2)

 

« Loi Guigou »

14 2002-305 42002
(3)

227

23

2002

22723

 

22723

345000€

 

575000€

230000€

                                                 
(1)

Eric TAVENARD, Op.cit, page 38. 

(2)
Eric TAVENARD, Ibid, page 39.

(3)
Etienne WERY, Op.cit, de la page 64 à 65.  
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1030000€

18

(1)

22723

"Les intermédiaires techniques"

22723

22723

                                                 
(1)

 
Art 227-23 c.p.f : « Le fait, en vue de sa diffusion, de fixer, d’enregistrer ou de transmettre l’image ou la représentation d’un 
mineur lorsque cette image ou cette représentation présente un caractère pornographique et puni de trois ans 
d’emprisonnement et 45000 euros d’amende. La tentative est punie des mêmes peines. 
Le fait d’offrir ou de diffuser une telle image ou représentation, par quelque moyen que ce soit, de l’importer ou de 
l’exposer, de la faire importer ou de la faire exposer, est puni des mêmes peines. 
Les peines sont portées à cinq ans d’emprisonnement et à 75000 euros d’amende lorsqu’il a été utiliser, pour la diffusion 
de l’image ou de la représentation du mineur à destination d’un public non déterminé, un réseau de télécommunications. 
Le fait de détenir une telle image ou représentation est puni de deux ans d’emprisonnement et 30000 euros d’amende. 
Les infractions prévues aux deuxième, troisième et quatrième alinéas sont punies de dix ans d’emprisonnement et 500 000 
euros d’amende lorsqu’elles sont commises en bande organisée. 
Les dispositions du présent article sont également applicables aux images pornographiques d’une personne dont l’aspect 
physique est celui d’un mineur, sauf s’il est établi que cette personne était âgée de dix-huit ans au jour de la fixation ou de 
l’enregistrement de son image ». 
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 (1)

 

227231

3

22723

1

(2)
"La 

diffusion"

22723

"La fixation"

"Les internautes"

                                                 
(1)

22723

 Image ou une représentation d’un mineur a caractère pornographique

(2)
 22723

3
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"Les logiciels de téléchargement"

"Les sites et pages Web"

"Dossier partagé"

(1)
"Logiciels de téléchargement peer to peer"

"Serveurs informatiques public ou privé"

"Wifi""Bluetooth""Ethernet"

"Intranet" 

"Les chaînes télévisés""Hertzienne"

"Numérique""Par satellite" 

"L’enregistrement"

"Camera numérique" "Avec mémoire numérique"

"Caméra analogique"

"Des moyens traditionnels ou modernes"

"La transmission"

                                                 
(1)
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"e-Mail" 

"La diffusion"

"La transmission"

122723

3

575000€

22723

"Offrir"

"La transmission"

2

2

"… par quelque moyen que ce soit …"

"Importer"

Exporter
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22723

(1)

"Détenir"

30000€

"Supports matériels"

"Supports virtuels ou numériques"

"La mémoire de la boite e-mail""Page 

ou site Internet"،"Environnement informatique 

indépendant de tous support matériel"

227234

23

27723

10

500000€

227231234

 

 

 

 

 

                                                 
(1)

22723
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(1)

82000
(2)

"Section 4"

"La responsabilité des intermédiaire techniques"
(3)

"Les fournisseurs d’outils de recherche sur Internet"

"Les 

fournisseurs d’accès et d’hébergement"

"Les moteurs 

de recherche""Les annuaires des sites Web selon leurs catégorie"

(4)
« robot »

Sonder et indexer  

                                                 
(1)

 Etienne WERY, Op.cit, de la page 42. 

(2)
 Directive 2000/31/CE du parlement européen et du conseil du 8 juin 2000

(3)
Etienne WERY, Op.cit, page 42.

(4)
 

« Système d’exploitation de banques ou de bases de données, et par extension, un serveur spécialisé permettant d’accéder sur la 
toile à des ressources (exemple pages, sites) à partir de mots clés »
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(1)
 

"Techniques automatiques de 

filtrage" 

Offensants

(2)

"Le Robot du moteur de recherche"

(3)

(4)

                                                 
(1)

Eric TAVENARD, Op.cit, page 43 
 

(2)
Eric TAVENARD, Idem. 

 

(3)
Eric TAVENARD, Idem.

(4)
Eric TAVENARD, Idem. 
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312000
(1)

"l’hébergeur sur Internet"  

(2)

 

(3)

                                                 
(1)

Ordonnance du tribunal de grandes instances de Paris du 31 juillet 2000 
 

(2)
Eric TAVENARD, Op.cit, page 44. 

 

(3)
Eric TAVENARD, Idem. 
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(1)

312000 

(2)
 

(3)

Les fournisseurs d’accès a Internet

Les fournisseurs d’hébergement 

 

(4)

                                                 
(1)

Eric TAVENARD, Op.cit, de la page 44 a 45. 
 

(2)
Eric TAVENARD, Ibid, page 45. 

 

(3)
Eric TAVENARD, Idem. 

 

(4)
Eric TAVENARD, Idem. 
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(1)

 

Ses serveurs
(2)

(3)

(4) 

                                                 
(1)

Eric TAVENARD, Op.cit, de la page 45. 
 

(2)
Eric TAVENARD, Ibid, page 46. 

 

(3)
Eric TAVENARD, Idem. 

 

(4)
Eric TAVENARD, Idem. 
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625752004212004

112010
(1)

(2)

(3)

(4)

 

                                                 
(1)

Eric TAVENARD, Op.cit, de la page 46. 
 

(2)
62

« Les personne physiques ou morales qui assurent, même a titre gratuit, pour la mise à disposition du public par des services de 
communication au public en ligne, le stockage de signaux, d’écrits, d’images, de sons ou de messages de toute nature fournis par 
des destinataires de ces services ne peuvent pas voir leur responsabilité civile engagée du fait des activités ou des informations 
stockées à la demande d’un destinataire de ces service si elle n’avaient pas effectivement connaissance de leur caractère illicite 
ou de faits et circonstances faisant apparaître ce caractère ou si, dés le moment ou elles ont eu cette connaissance, elles ont agi 
promptement pour retirer ces données ou en rendre l’accès impossible ». 

 

(3)
Eric TAVENARD, Op.cit, de la page 46.

(4)
Eric TAVENARD, Ibid, de la page 46 à 47. 
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"Le Serveur"

(1)

(2)

"Numérique"

(3)

(4)

 

499561

(5)
2 

                                                 
 (1)

Eric TAVENARD, Op.cit, page 48. 
 

(2)
Eric TAVENARD, Idem. 

 

(3)
Eric TAVENARD, Idem. 

(4)
Eric TAVENARD, Ibid, page 49. 

 

(5)
Eric TAVENARD, Idem. 
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1

49356

(1)(2)

(3)

19492

(4)

131949

(5)

 

(6)(7)
 

 

31949

                                                 
(1)

 
« Publications périodiques ou non qui, par leur caractère, leurs présentation ou leur objet, apparaissent comme principalement 
destinées aux enfants et adolescents ». 
 

(2)
Eric TAVENARD, Op.cit, page 49. 

 

(3)
Eric TAVENARD, Idem. 

 

(4)
Eric TAVENARD, Idem. 

 

(5)
Eric TAVENARD, Idem. 

 

(6)

« L’importation pour la vente ou la distribution gratuite en France de publications étrangères destinées à la jeunesse est 
subordonnée à l’autorisation du ministre chargé de l’information prise sur avis favorable de la commission chargée de la 
surveillance et du contrôle des publications destinées à l’enfance et à l’adolescence ». 
 

(7)
Eric TAVENARD, Op.cit, de la page 49. 
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(1)
 

 

2

(2)

14161949

(3)
 

(4)

(5)

 

 

                                                 
(1)

Eric TAVENARD, Op.cit, page 50. 
 

(2)
Eric TAVENARD, Ibid, page 50. 

(3)
Eric TAVENARD, Idem. 

 

(4)
 

« Les publications de toute nature présentant un danger pour la jeunesse en raison de leur caractère licencieux ou pornographiques ou 
de la place faite au crime ou à la violence ». 

(5)
Eric TAVENARD, Op.cit, page 50. 
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(1)

(2)

(3)

1998

98468171998

(4)

3239

Audiovisuels

(5) 

                                                 
(1)

 
« De proposer, de donner ou de vendre à des mineurs de dix-huit ans les publications de toute nature présentant un danger pour la 
jeunesse en raison de leur caractère licencieux ou pornographique, ou de la place faite au crime ou à la violence. 
D’exposer ces publications à la vue du public en quelque lieu que ce soit, et notamment à l’extérieur ou à l’intérieur des magasins 
ou des kiosques, et de faire pour elles de la publicité par la voie d’affiches. 
D’effectuer en faveur de ces publications, de la publicité au moyen de prospectus d’annonce ou insertions publiques dans la 
presse, de lettres-circulaires adressées aux acquéreurs éventuels ou d’émissions radiotélévisées ». 

(2)
Eric TAVENARD, Op.cit, page 50. 

 

(3)
Eric TAVENARD, Ibid, page 51. 

 

(4)
16

(5)
Eric TAVENARD, Op.cit, page 51. 
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3298468

141949
(1)

 

 

321

22724

(2)
 

321

3398468   

 

33

132

232

3

(3)

33
(4)

                                                 
(1)

Eric TAVENARD, Op.cit, page 51. 
 

(2)
 

Art 32 alinéa 1 : « Lorsqu'un document fixé par un procédé déchiffrable par voie électronique en mode analogique ou en mode 
numérique présente un danger pour la jeunesse en raison de son caractère pornographique, le support et chaque unité de son 
conditionnement doivent comporter de façon visible, lisible et inaltérable la mention "mise à disposition des mineurs interdite 
(article 227-24 du code pénal)". Cette mention comporte interdiction de proposer, donner, louer ou vendre le produit en cause aux 
mineurs… ». 

 

(3)
 

Article 33  « L'autorité administrative peut en outre interdire : 
1° De proposer, de donner, de louer ou de vendre à des mineurs les documents mentionnés à l'article 32 ; 
2° D'exposer les documents mentionnés à l'article 32 à la vue du public en quelque lieu que ce soit. Toutefois, l'exposition 
demeure possible dans les lieux dont l'accès est interdit aux mineurs ; 
3° De faire, en faveur de ces documents, de la publicité par quelque moyen que ce soit. Toutefois, la publicité demeure possible 
dans les lieux dont l'accès est interdit aux mineurs ». 

(4)
Eric TAVENARD, Op.cit, page 51. 
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301986

1949

(A.F.A) Association des fournisseurs d’accès et de service Internet 1

(O.C.L.C.T.I.C) Office centrale de lutte contre 

la criminalité liée aux technologies de l’information et de la communication2
(1)

 

1 

1998

http://www.pointdecontact.net/

(2)
 

(3)

newgroup

Spam

                                                 
(1)

Etienne WERY, Op.cit, de la page 68 à 69. 
 

(2)
Etienne WERY, Ibid, page 68. 

 

(3)
 

« Toute image présentant un mineur dans une situation à connotation sexuelle, y compris en bande dessinée, ainsi que tout 
message qui inciterait aux relations sexuelles avec des enfant ». 

http://www.pointdecontact.net/
http://www.pointdecontact.net/
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(1)

2

2001

(2)
 

 

contact@signale.internet-mineurs.gouv.fr""

""http://www.interieur.gouv.fr/sections/contact/police/questions-cybercriminalite "https://www.internet-

signalement.gouv.fr/PortailWeb/planets/Accueil!input.action

(3)

                                                 
(1)

Etienne WERY, Op.cit, page 68. 
 

(2)
Etienne WERY, Ibid, page 69. 

(3)
Etienne WERY, Idem.

mailto:contact@signale.internet-mineurs.gouv.fr
http://www.interieur.gouv.fr/sections/contact/police/questions-cybercriminalite
https://www.internet-signalement.gouv.fr/PortailWeb/planets/Accueil!input.action
https://www.internet-signalement.gouv.fr/PortailWeb/planets/Accueil!input.action
https://www.internet-signalement.gouv.fr/PortailWeb/planets/Accueil!input.action
https://www.internet-signalement.gouv.fr/PortailWeb/planets/Accueil!input.action
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Son impact

Ses buts et enjeux

Patrick Galley 

(1) 

 

(2)(3)(4)

 

(5)
 

(6)

Le terrorisme informatique ou le Cyberterrorisme 

                                                 
(1)

   Patrick GALLEY, projet science, technique & société, « terrorisme informatique : quel sont les risques ? », école polytechnique 

fédérale de LAUSANNE, page 22. 

(2)
 _ 

Cyber guérilla - Hackers, pirates et guerres secrètesdifusé  le 10 mars à 20h35. Une exclusivité France 5

(3)

« Le terrorisme informatique est le fait de détruire ou de corrompre des systèmes informatique, dont le but de déstabiliser un pays 
ou de faire pression sur un gouvernement ». 

(4)
_ Patrick GALLEY, Op.cit, page 69.

 

(5)

« Le terrorisme informatique est le fait de mener une action destinée à déstabiliser un pays ou à faire pression sur un 
gouvernement, en utilisant des méthodes classées dans la catégorie des crimes informatiques ». 

 

(6)
Patrick GALLEY, Op.cit, page 69.
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(1)

 

(2)

(3) 

Madame Dorothy 

Denning232000

La commission des forces armées de la chambre des représentants 
(4)(5)

Attaque cybercriminelle de classe 3  

16777214

Classe A

                                                 
(1)

        Sophie REVOL, (DESS) droit du multimédia et de l’informatique, « Terroristes et Internet », sous la direction de 

M. KOSTIC, université Paris II – Panthéon Assas, année 2002-2003 (France), page 9. 
 

(2)
 

« Une attaque préméditée, politiquement motivée contre l’information, des systèmes d’information, contre des cibles combattantes 
ou non, par des groupes subnatiaunaux ou clandestins ». 

 

(3)
Sophie REVOL, Op.cit, page 9. 

 

(4)
Sophie REVOL, Ibid, de la page 9 à 10. 

 

(5)
 

«  Le cyberterrorisme consiste à se livrer à des activités terroristes dans le cyberespace. L’on entend par-là généralement des 
attaques illégales et des menaces d’attaques contre les ordinateurs, les réseaux, et les renseignements qui y sont emmagasinés 
dans le but d’intimider ou de contraindre un gouvernement ou son peuple à la réalisation d’objectifs politiques ou sociaux. En 
outre, pour répondre à la définition de terrorisme, une attaque doit être suivie de violence contre les biens ou les personnes, ou au 
moins occasionner suffisamment de dégâts pour créer de la peur. Ainsi, des attaques qui causent la mort ou bien des blessures 
corporelles, des explosions, des accident d’avions, la contamination de l’eau, ou de graves préjudices économiques seraient de 
bon exemples. Des attaques sérieuses contre des infrastructures critiques pourraient être qualifiées d’actes de cyberterrorisme, 
en fonction de leur importance. Ce ne saurait être le cas d’attaques perturbants des services non-essentiels ou qui ne constituent 
une gène coûteuse ».
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Les infrastructures essentiels 

(1)

(2)

(3)

(4)

 

                                                 
(1)

 

 

(2)
   Sophie REVOL, Op.cit, page 8.   

 

(3)
Sophie REVOL, Idem. 

 

(4)
Sophie REVOL, Idem. 
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(1) 

 

 

Les cyber-terroristes

Les cyber-délinquants ou les pirates informatiques

Les backers

Les crackers  

Phreacker

Les hackers

                                                 
(1)

Sophie REVOL, Op.cit, page 8. 
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provoquer l’insécurité, la terreur et la peur

(1)

(2)
 

                                                 
(1)

Sophie REVOL, Op.cit, de la page 10 à 11.  

(2)
Sophie REVOL, Ibid, de la page 11 à 12. 
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394
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"(C.N.I.L) Commission Nationale de 

l’Informatique et des Libertés"

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

(P.D.F)  
http://www.unis.unvienna.org/pdf/05-82112_F_6_pr_SFS.pdf 



 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

(P.D.F)  
http://www.un.org/events/11thcongress/docs/bkkcp19f.pdf 



   Onzième Congrès des Nations Unies pour la 
 
 
 
 
 

(à suivre) 

prévention du crime et la justice pénale 
Bangkok, Thaïlande 18-25 avril 2005 

Commission II BKK/CP/19 
9e séance* - après-midi 22 avril 2005 
 
 
Le onzième Congrès de l’ONU pour la prévention du crime étudie les moyens de  

 
remédier à l’impuissance des systèmes judiciaires face à la cybercriminalité 

 
 
 À la veille de la deuxième partie du Sommet mondial sur la société de l’information, qui se 
tiendra à Tunis, du 16 au 18 novembre 2005, le onzième Congrès des Nations Unies pour la 
prévention du crime et la justice pénale a tenu, cet après-midi, au sein de l’une de ses deux 
Commission, une discussion sur les moyens de remédier à l’impuissance des systèmes judiciaires 
face à la criminalité liée à l’informatique dite cybercriminalité.  La discussion a été organisée en 
collaboration avec l’Institut coréen de criminologie.   
 
 La prolifération des nouvelles technologies de l’information et des communications (TIC) a 
suscité une multiplication de nouveaux types de délits qui constituent une menace non seulement 
pour la confidentialité, l’intégrité et la disponibilité des systèmes informatiques mais aussi pour la 
sécurité d’infrastructures critiques.  La cybercriminalité montre aujourd’hui trois tendances, à 
savoir: la sophistication, la commercialisation et à l’intégration, a expliqué un professeur de 
l’Université nationale d’Australie qui a aussi dénoncé le danger du cyberterrorisme.   
 
 Le danger de la cybercriminalité ne concerne pas que les pays industrialisés, a alerté le 
Directeur de la Section des TIC du Département de la justice du Canada qui a d’abord souligné que 
les deux extrémités du fossé numérique se rapprochent depuis l’émergence des 12 « info-États » du 
Sud.  Les pays en développement sont désormais exposés aux virus qui ne s’attaquent qu’aux 
téléphones mobiles.  Si ces virus ne peuvent détruire les infrastructures mêmes, ils peuvent servir 
de vecteur à d’autres crimes comme l’usurpation d’identité.   
 
 La lutte contre cette cybercriminalité a été qualifiée de complexe, compte tenu de la grande 
difficulté à collecter des preuves intangibles et éphémères par nature.  La difficulté vient aussi du 
fait qu’il faut souvent retracer l’activité criminelle et ses effets à travers toute une série de 
prestataires de services Internet ou d’entreprises parfois situées dans des pays différents.  Cette 
difficulté a été illustrée par le Directeur adjoint de la Direction des crimes spécialisés d’Interpol qui 
a invoqué les cas de pornographie impliquant des enfants.  Les solutions proposées aujourd’hui ont 
été résumées en sept points par le représentant de la France.   
 
 
 
 
 
 
 
* Il n’existe pas de communiqué de presse pour la 8e séance. 
 

 
Information pour les médias    http://www.un.org/french/events/11thcongress/ 
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À l’instar des participants, il a préconisé l’établissement d’une typologie précise de la 
cybercriminalité pour en définir les moyens d’analyse et d’information; l’intensification de la 
formation des personnels concernés, services de détection et de répression, procureurs et juges 
compris; et le renforcement de la capacité d’enquête par la création d’organes spécialisés.  Le 
représentant français a aussi prôné, la sensibilisation des particuliers et des entreprises, avec le 
concours des prestataires de services; la surveillance des contenus illicites véhiculés sur l’Internet; 
le décloisonnement des connaissances afin que chaque progrès profite à tous les services, et le 
renforcement de la coopération internationale par une adhésion aux conventions internationales 
dont celle du Conseil de l’Europe, spécifiquement sur la cybercriminalité, entrée en vigueur le 
1er juillet 2003, et son Protocole sur l’incrimination d’actes de nature raciste et xénophobe.   
 

De tels efforts, a-t-il dit, encourageait l’adaptation de la législation nationale et faciliterait 
l’entraide judiciaire.  Pour ce faire, le renforcement de l’assistance technique s’avère urgente, ont 
souligné de nombreuses délégations, en réclamant la mise à jour régulière du Manuel des Nations 
Unies sur la cybercriminalité, conformément à l’évolution rapide des TIC et à celle de la 
cybercriminalité.   
 

La Commission poursuivra ce débat demain, samedi 23 avril, à partir de 10 heures, alors 
que commencera le débat de haut niveau au cours duquel de nombreux ministres de la justice 
commenteront les cinq questions inscrites à l’ordre du jour du Congrès, avant d’adopter, le 25 avril, 
la Déclaration de Bangkok.  Placé sous le signe des « Alliances stratégiques », le Congrès tient ses 
travaux au sein de la Plénière, de ses deux Commission et de six ateliers pour étudier les questions 
de la lutte contre la criminalité organisée, de la coopération internationale contre le terrorisme, de la 
corruption et de l’application des règles et des normes de l’ONU en matière de prévention du crime 
et de la justice pénale.   
 

Parmi les panélistes qui son intervenus aujourd’hui dans les discussions, il faut signaler la 
présence du Président de l’Institut coréen de criminologie, Taehoon Lee; du Secrétaire permanent 
du Ministère des technologies de l’information et des communications de la Thaïlande, Krainsorn 
Pornsutee; du Professeur à l’Université nationale d’Australie, Peter Grabosky; et du Directeur de la 
Section des politiques de justice pénale, de la technologie et de l’analyse du Département de la 
justice du Canada, Gareth Sansom.  Il faut signaler également la présence de la Conseillère 
juridique à la Section de la propriété intellectuelle et de la criminalité liée à l’informatique du 
Département de la justice des États-Unis, Amanda Hubbard; de la Procureure attachée à la Haute 
Cour de justice de la Roumanie, Ioana Albani; et du Directeur adjoint du Directorat des crimes 
spécialisés d’Interpol, Hamish McCulloch. 
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MESURES DE LUTTE CONTRE LA CRIMINALITÉ LIÉE À L’INFORMATIQUE 
 
Présentations 
 

M. TAEHOON LEE, Président de l’Institut coréen de criminologie, a dit que la criminalité 
liée à l’informatique est en hausse.  L’espace cybernétique est de plus en plus le lieu où des 
millions de gens paient leurs factures, consultent des professionnels, font des recherches 
d’information, font leurs courses, et restent en contact avec leurs familles, leurs amis, des 
institutions publiques, ou leurs employeurs.  La cybercriminalité pose des défis jusqu’ici inconnus 
du système judiciaire.  La nature globale de la cybercriminalité pose des problèmes légaux difficiles 
à résoudre parce que les criminels peuvent agir en utilisant des serveurs situés en dehors des 
territoires où ils commettent leurs méfaits, sans courir le risque d’être arrêtés et soumis aux 
sanctions des règlements nationaux.  Les différents crimes informatiques, comme le blanchiment 
d’argent, le jeu, la fraude par Internet, le harcèlement des personnes et le terrorisme cybernétique, 
peuvent être commis à tout moment de manière instantanée.  Les prédateurs peuvent s’attaquer à 
des gens vivant à l’autre bout du monde sans que leurs actions soient tout de suite repérées et sans 
que la police puisse enquêter.  L’espace cybernétique est aussi devenu la cible des organisations 
terroristes et des organisations du crime organisé, ce qui risque d’avoir des impacts désastreux sur 
les sociétés.  Les questions à résoudre rapidement sont celles de la mise en place de cadres de 
justice pénale adaptés à la cybercriminalité; de la création de nouvelles méthodes d’enquête; et de 
saisie des informations électroniques, a dit M. Lee.  Malheureusement, le monde dispose de très 
peu de traités ou conventions multilatérales traitant de la cybercriminalité, a-t-il déploré.  Le 
Conseil de l’Europe est l’auteur de la seule convention contre la cybercriminalité existant à l’heure 
actuelle, a relevé le représentant.  
 
 M. KRAISORN PORNSUTEE, Secrétaire permanent au Ministère des technologies de 
l’information et des communications de la Thaïlande, a souligné qu’il convient d’abord de cerner 
les actes de cybercriminalité, en faisant observer que les délits varient d’un pays à l’autre.  Ce qui 
serait considéré comme une entrave à la liberté d’expression ailleurs peut être un crime grave en 
Thaïlande, a-t-il dit en donnant l’exemple de propos offensants à l’égard de la famille royale.   La 
cybercriminalité pose des défis énormes et les organes de détection et de répression ont du mal à 
suivre.  Il est temps de réfléchir à des mesures ambitieuses pour rattraper les retards, a-t-il dit en 
espérant la création, au cours de ce Congrès, de partenariats solides.      
 

M. PETER GRABOSKY, professeur à l’Université nationale d’Australie, a dit que le fossé 
numérique et l’absence de lois contre la cybercriminalité dans les pays qui se trouvent de l’autre 
coté du fossé de l’univers informatique sont favorables aux criminels qui peuvent profiter de ces 
lacunes pour perpétrer leurs crimes.  Le physing, qui consiste à utiliser des sites web légitimes pour 
tromper des gens et se procurer leurs informations personnelles à des fins criminelles est en train de 
se développer rapidement.  Le commerce électronique est devenu la cible de toutes sortes 
d’attaques qui posent une menace à l’expansion des activités économiques.  Les attaques 
cybernétiques se basant sur l’usage des ordinateurs personnels de personnes non averties afin de 
s’en prendre à des institutions ou à des individus sont devenues monnaie courante.  Le 
cyberterrorisme comprend les activités informatiques illicites ayant pour objet final d’exercer des 
pressions ou des actes d’intimidation sur des personnes, des groupes, des institutions ou des pays, a 
dit M. Grabosky.  L’Internet peut aussi être un puissant vecteur de propagande. 
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 M. GARETH SANSOM, Directeur de la Section des politiques de droit pénal, de la 
technologie et de l’analyse du Département de la justice du Canada, a estimé que le fossé 
numérique ne devrait pas être présenté comme les deux falaises opposées d’un canyon, compte tenu 
de l’existence d’un groupe d’« info-États » d’une douzaine de pays qui se trouvent entre les deux 
extrêmes.  Le fossé se réduit peu à peu, mais il faudra des générations pour que les pays en bas de 
liste parviennent au niveau des pays qui se situent aujourd’hui au milieu.  La réduction du fossé 
numérique semble être le fruit de l’accès à de nouvelles techniques comme la téléphonie mobile.  
Des tendances différentes, en la matière, exposent les régions à des vulnérabilités différentes en 
matière de cybercriminalité.  Dans les pays en développement, les nouvelles techniques peuvent 
susciter des nouvelles menaces jusqu’à ce que leur système s’affirme et les normes de sécurité 
soient introduites.  En l’occurrence, une réponse unique n’est pas viable.   
 

En 2001, des recherches ont été faites sur les virus et sur les worms –vers.  L’étude 
épidémiologique a permis de déceler quelques tendances.  Ainsi, selon cette étude, les virus varient 
dans leur vitesse et dans leur capacité de propagation et il semble que les pays industrialisés y sont 
plus vulnérables.  Cela n’est plus vrai aujourd’hui, a prévenu le Directeur en mettant en garde les 
pays en développement contre les virus qui visent spécifiquement les téléphones mobiles.  La 
nouvelle tendance est que ces vers-virus ne peuvent plus réellement attaquer les infrastructures, 
mais le danger est qu’ils peuvent servir de vecteur à un autre crime comme le vol ou l’usurpation.  
Cette nouvelle utilisation des vers peut exposer les pays en développement à de nouvelles menaces 
alors que leur croissance passe par l’accès aux nouvelles technologies de l’information et de la 
communication.   
 

Mme AMANDA HUBBARD, Juriste à la Section du Ministère de la justice des États-Unis, 
chargée des affaires criminelles ayant trait à l’informatique et à la propriété intellectuelle, a déclaré 
que le 16 juillet dernier son service avait reçu un appel d’urgence venant d’un de ses fonctionnaires 
travaillant dans un pays d’Amérique du Sud.  Le fonctionnaire transmettait une demande d’aide 
judiciaire de la police du pays concerné aux autorités américaines.  Une personne avait été enlevée, 
et ses kidnappeurs demandaient le versement d’une rançon à travers un courrier électronique 
envoyé d’un serveur situé sur le territoire américain.  Le Département américain de la justice a pu 
contacter les opérateurs du serveur après avoir identifié sa location.  Le Département a pu obtenir 
une injonction légale permettant de saisir l’opérateur du serveur et d’obtenir le nom de la personne 
qui avait ouvert le compte e-mail à partir duquel la demande de rançon avait été envoyée.  Les 
agents chargés de l’enquête ont pu déterminer que la personne se servant de ce compte d’adresse e-
mail se trouvait dans le pays où avait eu lieu l’enlèvement, et que le courrier électronique exigeant 
la rançon avait été envoyé depuis un ordinateur situé dans un cybercafé de la capitale de ce pays.  
Les autorités américaines ont transmis ces informations à la police du pays où avait été perpétré le 
crime.  Celui à qui appartenait l’adresse e-mail a été identifié et arrêté, a dit Mme Hubbard en 
indiquant que ce cas avait été résolu grâce à la rapidité des contacts entre le Département américain 
de la justice et les autorités du pays où le crime avait été perpétré.  Malheureusement, la plupart des 
crimes informatiques ne connaissent pas ce genre de conclusion heureuse. 
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 Mme IOANA ALBANI, Procureure attachée à la Haute Cour de justice de la Roumanie, a 
déclaré que devant l’impuissance de l’appareil judiciaire face à la cybercriminalité, son pays a 
d’abord créé une Section chargée d’enquêter sur ce type de criminalité ainsi qu’une structure sur les 
fraudes par Internet, au sein de la police.  C’est en 2000 que la Roumanie a lancé ses premières 
enquêtes qui ont conduit, l’année suivante, à des condamnations qui, faute de loi spécifique, se sont 
fondées sur les articles relatifs à la fraude ou à l’usurpation prévues par le Code pénal.  Le caractère 
étendu de ce type de crimes conjugué à l’absence de cadre juridique a conduit à un conflit de 
juridiction.  La Roumanie a alors décidé d’adopter la Convention sur la cybercriminalité du Conseil 
de l’Europe et en juin 2002, et promulgué une loi sur le commerce électronique pour sanctionner la 
fraude par cartes de crédit, puisque l’article du Code pénal sur la fausse monnaie ne pouvait 
s’appliquer. La loi, qui s’est avérée un outil très efficace pour les services de détection et de 
répression, pénalise aussi l’accès illégal à des donnés sur l’Internet ou leur effacement.   
 

En 2003, a poursuivi la Procureure, la Roumanie a enfin adopté sa loi sur la lutte contre la 
cybercriminalité.  Elle définit les concepts et précise les procédures et a permis la création d’un 
Bureau chargé des demandes d‘entraide judiciaire au sein de la Haute Cour de justice.  Par ailleurs, 
un Service permanent de lutte contre la cybercriminalité a été établi au sein du Bureau chargé de la 
criminalité transnationale organisée et du terrorisme, de la police nationale.  La Roumanie a aussi 
jugé utile d’ouvrir un site Internet pour recevoir des plaintes sur les violations éventuelles des 
dispositions prévues mais surtout pour diffuser la législation pertinente ou encore lancer des 
avertissements quant aux nouveaux types de fraude.  Avec les institutions mises en place, la 
Roumanie est désormais capable de répondre aux demandes d’entraide et de coordonner ses actions 
avec d’autres pays, a assuré la Procureure.   
 

M. HAMISH MCCULLOCH, Directeur adjoint du Directorat des crimes spéciaux 
d’Interpol, a déclaré que les abus contre les enfants, notamment la pornographie, avaient connu une 
expansion extraordinaire à travers l’usage de l’Internet.  Plus de trois millions d’images de 
pornographie enfantine circulant sur le web sont stockées dans la base de données d’Interpol, a-t-il 
indiqué.  Les images représentent 20 000 victimes différentes, a-t-il dit.  La première question qui 
se pose à un enquêteur, a dit M. McCulloch, est de chercher à identifier l’enfant dont l’image 
circule dans le cyberespace.  Ensuite, il faut chercher à savoir où se trouve géographiquement 
l’enfant, et si les images qui circulent ont été vues auparavant ou font partie d’une série de photos 
dont certaines ont auparavant fait l’objet d’enquêtes.  S’il s’agit de nouvelles images, on cherche à 
identifier l’enfant et l’environnement dans lequel la photo a été prise.  La base de données 
d’Interpol ne peut être utilisée que par des personnels autorisés, a dit Hamish McCulloch.  Deux 
agents sont responsables de sa gestion.  Quatorze pays participent à l’enrichissement de cette base 
de données, alors que les services spécialisés savent que les enfants sont victimes d’abus dans un 
plus grand nombre de pays.  Interpol espère donc que d’autres États se joindront à la tâche qui doit 
être menée au niveau international, a dit le responsable d’Interpol.  
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Discussion 
 
 En lançant la discussion, le représentant du Canada s’est demandé s’il serait utile de publier 
des documents d’informations techniques tels que le Manuel des Nations Unies sur la prévention et 
la répression de la criminalité liée à l’informatique.  Il a aussi demandé s’il était possible 
d’incorporer des appareils de prévention dans les technologies de l’information et des 
communications (TIC) avant leur lancement sur le marché.  Qui devrait financer une telle  
initiative?  Le secteur public ou le secteur privé, s’est-t-il interrogé.  Techniquement, peut-on, 
utiliser les mêmes technologies pour combattre la cybercriminalité?  Les intervenants ont jugé 
important de réviser régulièrement le Manuel de l’ONU, en arguant de l’évolution rapide des 
technologies et des nouvelles formes de criminalité.  Un représentant de Microsoft a reconnu le rôle 
du secteur privé dans la protection des usagers.  Ce secteur, a-t-il dit, doit aussi collaborer avec les 
services de détection et de répression pour dissuader la cybercriminalité et là, les vendeurs ont une 
responsabilité à assumer.  Le Secteur privé pourrait aussi former les services spécialisés.  La 
collecte de preuves exige une formation très poussée, a prévenu le Directeur du Département de la 
justice du Canada, en insistant sur la complexité de la tâche.  Les services spécialisés, a ajouté le 
représentant de Microsoft, auraient tout intérêt à développer des relations de travail avec les 
fournisseurs de services qui sont les meilleurs informateurs en cas de délits.    
 

Le représentant de l’Ukraine a dit que son pays qui avance dans la voie de la démocratie, 
était en train de mettre en place des réglementations contre les crimes informatiques et 
cybernétiques.  Ce qui s’est passé au cours des récents scrutins politiques en Ukraine a montré 
combien il était important de créer un cadre législatif sain sur l’usage des outils informatiques.  
L’Ukraine espère que la communauté internationale parviendra à s’accorder sur la mise en place 
d’un cadre de lutte contre la cybercriminalité qui soit applicable de manière universelle.  Le 
représentant de l’Autriche a demandé aux panélistes quel était le principal obstacle se posant aux 
enquêtes sur les crimes cybernétiques.  Que devraient faire les pays pour lever cet obstacle?  Le 
représentant de la Jamahiriya arabe libyenne a dit que son pays venait d’entrer dans l’ère des 
paiements bancaires électroniques.  La Libye s’inquiète des dangers qui pourraient menacer cette 
pratique et aimerait que les victimes d’actes criminels soient protégées.   
 

Répondant à la question de l’Autriche, M. Gareth Sanson a dit que le principal obstacle aux 
enquêtes contre les actes de cybercriminalité se trouvait dans l’absence de lois et de procédures au 
niveau national des pays.  La recherche de preuves est généralement difficile, à cause de l’absence 
d’environnement légal adapté au monde informatique.  M. McCulloch a pour sa part indiqué 
qu’Interpol avait du mal à mener ses enquêtes parce que de nombreux pays sont réticents à 
reconnaître que des actes de pornographie enfantine sont perpétrés sur leur territoire.  Certains 
gouvernements refusent même de transmettre des photos à la base de données d’Interpol, a-t-il dit.  
Mme Iona Albani, a dit que les fournisseurs et prestataires devraient mieux coopérer avec les 
institutions de recherche policière et d’enquêtes contre les crimes liés à l’informatique.  
 

Le représentant de la France a estimé que la réponse à la cybercriminalité devait être 
conduite de manière globale.  La France a décidé d’accroître les moyens d’analyse et d’information 
consacrés à la lutte contre ce crime.  Elle renforce ses services d’enquête et d’investigation.  Son 
administration et ses entreprises sont de plus en plus sensibilisées aux crimes cybernétiques, et des 
actions sont menées pour sensibiliser l’opinion quant au contenu illicite de certains sites Internet.  
La France estime qu’il faut d’autre part développer la coopération internationale en demandant aux 
États de signer et ratifier les conventions contre les crimes liés à l’informatique, a dit le 
représentant. 
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 À son tour, le représentant de l’Espagne a annoncé le projet de créer un observatoire pour 
mettre au point une série d’indicateurs sur le réseau Internet dans sa partie publique et privée, 
comme Intranet.  Il sera question de faire l’inventaire des technologies mais aussi de recenser tous 
les programmes d’innovation, de mise au point et de développement existants pour devancer les 
utilisations criminelles éventuelles de ces technologies nouvelles.  À ce titre, il a posé une question 
aux présentateurs consistant à en savoir un peu plus des autres programmes existants.  Il a proposé 
que l’ONUDC envisage la création de points de contacts d’experts qui pourraient échanger leurs 
expériences et les enseignements qu’ils ont pu en tirer.   
 

Interpol, a répondu son Directeur adjoint, a installé une Sous-Direction spécialisée sur la 
cybercriminalité financière.  L’orateur a aussi fait part de l’organisation d’une réunion en la matière 
qui a bénéficié d’une audience internationale très large.  Interpol, a-t-il poursuivi, est représenté 
dans le Groupe de liaison du G-8 par sa Centrale d’appels 24/7 qui permet de maintenir le contact.  
Quelque 39 pays participent désormais à cette Centrale, a précisé le représentant du Royaume-Uni 
avant de s’interroger sur le type de recommandation à faire sur les programmes de formation.  Peut-
on recommander l’établissement d’un réseau d’institutions?  Est-il possible de créer une base de 
données à l’intention des services de détection et de répression? a-t-il encore demandé.   

 
Le Directeur adjoint d’Interpol lui a répondu que des activités de formation ont déjà été 

lancées, il y a dix ans.  Aujourd’hui, l’on envisage des stages de formation réguliers, conformes à 
l’évolution rapide de la cybercriminalité.  La Conseillère spéciale du Département américain de la 
justice a attiré l’attention des participants sur le « Advocacy Center » qui a organisé un stage de 
formation à la lutte contre la cybercriminalité.  Toutes ces initiatives disparates devraient peut-être 
être réunies au sein d’un programme d’action élaboré, sous les auspices des Nations Unies, a estimé 
la représentante de l’Argentine en demandant aux présentateurs s’ils pensent qu’un des 
programmes, fonds ou institutions des Nations Unies pourrait jouer le rôle de coordonnateur.  Nous 
avons besoin de synergie, a-t-elle insisté, appuyé en cela par le représentant du Canada qui a appelé 
à plus de coordination, en matière de formation des différents agents du système judiciaire dont les 
procureurs.   

 
Aucune base de données centralisée n’existe encore, a reconnu la représentante du 

Département américain de la justice qui a dénoncé les conséquences des restrictions budgétaires.  
Elle a invité les participants à établir des contacts et à partager les idées et les ressources 
disponibles.  Beaucoup de personnes travaillent d’arrache-pied pour mettre en place des réseaux, a 
souligné le Directeur adjoint d’Interpol en rappelant une nouvelle fois la création de la Centrale 
d’appels 24/7.  La cybercriminalité évoluant très rapidement, il faudra du temps pour avoir une 
réponse coordonnée au niveau international. 
 

Le représentant du Maroc a dit que son pays avait lancé une réforme judiciaire visant à 
réprimer la criminalité informatique.  Le Maroc se heurte en ce moment à la question des preuves.  
Il a besoin d’une assistance technique au niveau juridique et au niveau des avocats.  La 
transposition des dispositions légales d’un système juridique à un autre étant parfois difficile, le 
Maroc, qui applique essentiellement des normes de droit latin, aimerait savoir quelle assistance 
pouvait être apportée aux pays pour les aider à intégrer dans leurs systèmes des concepts juridiques 
venus de systèmes différents. 
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Mme Iona Albani a indiqué que des programmes d’aide et d’assistance pouvant aider les pays qui 
ont besoin de soutien pour intégrer des notions de droit d’origine étrangère dans leurs systèmes 
juridiques existaient.  M. Gareth Sansom a dit que des lois-types avaient été élaborées par certains 
pays du G-8 en ce qui concerne la cybercriminalité.  Le représentant de la France a dit que son 
pays, qui a mené des études sur ces questions, pouvait répondre à la demande du Maroc. 
 

M. Elson Baty, Juge et expert des questions liées aux abus contre les enfants, a dit que la 
pornographie mettant en scène des enfants devrait être érigée en infraction pénale.  Même le fait de 
visiter des sites abritant ces photos devrait être criminalisé, a-t-il proposé.  M. McCulloch lui a 
répondu qu’Interpol concentrait d’abord ses efforts sur la situation des enfants victimes de sévices 
sexuels.  Concernant la criminalisation de la visite de sites pornographiques, jusqu’à maintenant, 
cette question relève des législations nationales, a dit M. McCulloch.  Une autre difficulté vient du 
fait que les pays n’ont pas de définition commune de ce qui constitue de la pornographie, a-t-il 
poursuivi.  D’autre part, l’introduction d’images virtuelles dans les iconographies pornographiques 
complique la tâche des enquêteurs.  Le représentant de la Jamahiriya arabe libyenne a évoqué la 
difficulté de l’établissement des preuves dans les procédures concernant les poursuites contre la 
pornographie.  Le représentant du Chili a souligné que sans une définition des crimes constitutifs de 
la cybercriminalité, tous les efforts seraient vains. 
 
 Faisant part de son sentiment que l’accent a surtout été mis sur les victimes en tant 
qu’individus, le représentant du Centre international pour la culture scientifique a regretté que le 
débat soit passé à côté de la menace plus large qui pèse sur les sociétés.  La cybercriminalité est 
surtout dangereuse, a-t-il estimé, pour les grandes entreprises privées: une attaque sur ces dernières 
pouvant avoir des répercussions sur l’ensemble de la scène internationale.  Il a, en effet, souligné 
que dans presque tous les pays, ces sociétés contrôlent les infrastructure critiques dont les systèmes 
bancaires, les barrages hydrauliques, le contrôle du trafic aérien ou encore la production d’énergie 
qui utilisent toutes les techniques informatiques.   
 

Ces sociétés investissent massivement dans la protection de leurs actifs, a rassuré le 
professeur à l’Université nationale de l’Australie, en rappelant qu’il s’agit d’une obligation 
juridique et surtout de bons sens.  L’ONU a aussi fait un gros travail dans le domaine de la 
cybersécurité, au sein d’un Groupe d’experts dont le rapport sera présenté à la soixantième session 
de l’Assemblée générale, a indiqué, à son tour, la Conseillère spéciale du Département américain de 
la justice. 
 
Documentation 
 
Document de travail (A/CONF.203/14) 
 
 Le document souligne que la prolifération, partout dans le monde, des nouvelles 
technologies de l’information et de la communication (TIC) a suscité une multiplication de 
nouveaux types de délits liés à l’information.  Ces derniers constituent une menace non seulement 
pour la confidentialité, l’intégrité et la disponibilité des systèmes informatiques mais aussi pour la 
sécurité d’infrastructures critiques.  Les menaces reflètent les différences qui existent aux 
extrémités du « fossé numérique ».  De leur côté les enquêteurs et les procureurs comme les juges 
se heurtent à un certain nombre de problèmes découlant de ce que les preuves numériques sont à la 
fois intangibles et éphémères.  La difficulté vient aussi du fait qu’il faut souvent retracer l’activité 
criminelle et ses effets à travers toute une série de prestataires de servies Internet ou d’entreprises 
parfois situées dans des pays différents, ce qui peut susciter d’épineuses questions de compétence et 
de souveraineté.   
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La complexité des défis engendrés par la criminalité liée à l’informatique exige 
inévitablement une coopération internationale, ce qui signifie qu’en définitive, les pays doivent se 
doter des outils nécessaires en matière de législation, de procédure et de réglementation.  
L’approche doit être large et inclusive et aller au-delà du droit pénal, des procédures pénales et de 
l’action des services de répression.  L’accent doit être mis sur les conditions qui doivent être 
remplies pour qu’une cyberéconomie fonctionne en toute sécurité.  Tous les États doivent 
néanmoins être encouragés à actualiser leur législation pénale.  Ils doivent aussi moderniser leurs 
règles de procédure ainsi que les lois, accords ou arrangements relatifs à l’entraide judiciaire et, 
lorsqu’ils entreprennent d’élaborer de nouvelles lois, s’inspirer des dispositions de la Convention 
relative à la cybercriminalité du Conseil de l’Europe.  Quant au onzième Congrès, il doit porter son 
attention sur la nécessité d’établir des mécanismes visant à promouvoir l’échange d’informations au 
plan international, l’alerte rapide, l’intervention policière et la limitation des dommages.  Toujours 
au plan international, des efforts doivent être déployés pour établir des mécanismes de financement 
propres à faciliter la recherche appliquée. 

 
Le document contient sept chapitres de fond expliquant les différents types de criminalité 

liée à l’informatique; les initiatives de l’ONU pour combler le fossé numérique; les difficultés 
rencontrées par les services de répression; les lacunes existant dans les législations nationales; les 
moyens de renforcer la coopération internationale; la recherche; et la coopération entre les secteurs 
public et privé.   
 
 
 
 
 
 

*   ***   * 
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5 الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 47 25 شعبان عام  شعبان عام 1430 هـ هـ
16 غشت  سنة  غشت  سنة 2009 م م

قوان%قوان%
قــــــــــــانانــــــــــــون رقم ون رقم 09 -  - 04 م مــــــــــــؤرؤرخّ في خ في 14 ش شــــــــــــعــــــــــــبــــــــــــان عان عــــــــــام ام 1430
اHاHــــــــوافـق وافـق 5 غ غــــــــشت سشت ســــــــنــــــــة ة r r2009 يــــــــــتــــــــضــــــــمن المن الــــــــقــــــــواعواعــــــــد
الخاصالخاصـة للة للـوقايوقايـة من الجة من الجـرائم اHترائم اHتـصلصلـة بتة بتـكنكنـولوجولوجـياتيات

الإعلام والاتصال ومكافحتها.الإعلام والاتصال ومكافحتها.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

rإن رئـيـس الجمهورية
- بــــنـــاء عـــلى الـــدســــتـــورr لا ســـيـــمـــا اHـــواد 119 و120

rو122 - 7 و126 منه
- و~ــــــقــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 66 - 155 اHــــــؤرّخ في 18
صــفــر عـام 1386 اHــوافق 8 يــونــيــو ســنـة 1966 واHــتــضـمن

rتمّمHعدّل واHا rقانون الإجراءات الجزائية
- و~ــــــقــــــتــــــضـى الأمــــــر رقم 66 - 156 اHــــــؤرّخ في 18
صــفــر عـام 1386 اHــوافق 8 يــونــيــو ســنـة 1966 واHــتــضـمن

rتمّمHعدلّ واHا rقانون العقوبات
- و~ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 75 - 58 اHــــــــؤرّخ في 20
رمــــضــــان عــــام 1395 اHــــوافق 26 ســــبـــــتــــمــــبـــــر ســــنــــة 1975

rتمّمHعدلّ واHا rدنيHتضمن القانون اHوا
- و~ـقــتـضـى الـقــانـون رقم 2000 - 03 اHـؤرخّ في 5 
جـمادى الأولى عام 1421 اHوافق 5 غـشت سنة 2000  الذي
يـحــدّد الــقــواعــد الــعـامــة اHــتــعــلــقـة بــالــبــريــد وبـاHــواصلات

rّتممHعدّل واHا rالسلكية واللاسلكية
- و~ـــــــقـــــــتــــــــضى الأمــــــــر رقم 03 - 05 اHــــــــؤرّخ في 19
جـــمـــادى الأولى عـــام 1424 اHــوافق 19 يـــولـــيـــو ســـنـــة 2003

rؤلف والحقوق المجاورةHتعلق بحقوق اHوا
- و~ـــقـــتـــضـى الـــقـــانـــون رقم 08 - 09 اHــؤرّخ في 18
صـفـر عام 1429 اHـوافق 25 فـبـرايـر سـنة 2008 واHـتـضمن

rدنية والإداريةHقانون الإجراءات ا
rوبعد رأي مجلس الدولة -
rانHوبعد مصادقة البر -

يصدر القانون الآتي نصه :يصدر القانون الآتي نصه :

الفصل الأولالفصل الأول
أحكـام عــامةأحكـام عــامة

الهـدفالهـدف

اHـاداHـادةّ الأولى :ة الأولى : يـهـدف هـذا الــقـانـون إلى وضع قـواعـد
خاصة للوقايـة من الجرائم اHتصلة بـتكنولوجيات الإعلام

والاتصال ومكافحتها.

اHصطلحـاتاHصطلحـات

اHاداHادةّ ة 2 :  : يقصد في مفهوم هذا القانون بـما يأتي : 

 أ - الجــــرائـم اHــــتــــصــــلـــــة بــــتــــكــــنــــولـــــوجــــيــــات الإعلام أ - الجــــرائـم اHــــتــــصــــلـــــة بــــتــــكــــنــــولـــــوجــــيــــات الإعلام
والاتـــصـــال :والاتـــصـــال : جـــرائـم اHـــســـاس بــــأنـــظــــمـــة اHــــعـــالجــــة الآلـــيـــة
للمعطـيات المحددة في قانون العقوبات وأي جر�ة أخرى
تـــــرتـــــكب أو يـــــســـــهل ارتـــــكـــــابـــــهـــــا عن طـــــريق مـــــنـــــظـــــومــــة

 rمعلوماتية أو نظام للاتصالات الإلكترونية

ب - مـنــظــومـة مــعــلـومــاتــيـة :ب - مـنــظــومـة مــعــلـومــاتــيـة : أي نــظـام مــنــفـصل أو
مــجـــمــوعـــة من الأنــظـــمــة اHـــتــصـــلــة بـــبــعــضـــهــا الـــبــعض أو
اHـــرتــــبـــطـــةr يـــقـــوم واحــــد مـــنـــهـــا أو أكـــثــــر ~ـــعـــالجـــة آلـــيـــة

rWللمعطيات تنفيذا لبرنامج مع

ج - مـــعـــطـــيـــات مـــعـــلـــومـــاتـــيـــة :ج - مـــعـــطـــيـــات مـــعـــلـــومـــاتـــيـــة : أي عـــمـــلـــيـــة عـــرض
لــــلــــوقــــائع أو اHــــعـــلــــومــــات أو اHــــفـــاهــــيـم في شــــكل جــــاهـــز
لـلمعالجة داخل مـنظومة مـعلوماتـيةr ~ا في ذلك البرامج
اHـناسبة التي من شـأنها جعل منـظومة معلـوماتية تؤدي

rوظيفتها

د - مقدمو الخدمات : د - مقدمو الخدمات : 

rسـتعـملي خـدماتهH 1 -- أي كيـان عام أو خـاص يقـدم
الـقـــدرة عـلى الاتـصال بـواسـطـــة مـنـظـومــة مـعـلـومـاتـيــة

rو/أو نظام للاتصالات

2 -- وأي كـيـــان آخــر يـقــوم ~ـــــعـــالجــــة أو تـخـــزيـن
مـــعــــطـــيـــات مــعـــــــلـــومـــاتـــيــة لـــفـــائــدة خــــدمـــة الاتــصــــال

rستعمليهاH ــذكـورة أوHا

هـ  - اHــــعـــطــــيــــات اHـــتــــعــــلـــقــــة بـــحــــركــــة الـــســــيـــر:هـ  - اHــــعـــطــــيــــات اHـــتــــعــــلـــقــــة بـــحــــركــــة الـــســــيـــر: أي
مـــعــــطـــيــــات مـــتـــعــــلـــقــــة بـــالاتــــصـــال عـن طـــريـق مـــنــــظـــومـــة
مـعــلـومـاتــيـة تـنــتـجـهــا هـذه الأخـيـرة بــاعـتـبــارهـا جـزءا في
حلـقة اتصـالاتr توضح مـصدر الاتصـالr والوجـهة اHرسل
إليهاr والـطريق الذي يسلكهr ووقت وتاريخ وحجم ومدة

rالاتصال ونوع الخدمة

و -  الاتـــــصــــــالات الإلـــــكـــــتـــــرونـــــيـــــة :و -  الاتـــــصــــــالات الإلـــــكـــــتـــــرونـــــيـــــة : أي تـــــراســل أو
إرسـال أو اسـتــقـبـال عــلامــات أو إشــارات أو كــتـابـات أو
صــــور أو أصــوات أو مـــعـــلــومـــات مــخـــتـــلــفـــة بــواســـطــة أي

وسيلة إلكترونية.
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تــكــون الــتــرتــيـــبــات الــتــقــنــيــة اHــوضــوعــة للأغــراض
اHــنــصـوص عــلــيـهــا في الــفـقــرة "أ " من هــذه اHــادة مـوجــهـة
حصـريـا لتـجـميع وتـسـجـيل معـطـيات ذات صـلـة بالـوقـاية
مـن الأفـــعــــال الإرهـــابــــيـــة والاعــــتـــداءات عــــلى أمن الــــدولـــة
ومـكــافـحــتــهـمــاr وذلك تحت طــائــلـة الــعـقــوبــات اHـنــصـوص
عـلـيـهـا في قـانـون الـعـقــوبـات بـالـنـسـبـة لـلـمـسـاس بـالحـيـاة

الخاصة للغير.

الفصل الثالثالفصل الثالث
القواعد الإجرائيـةالقواعد الإجرائيـة

تفتيش اHنظومات اHعلوماتيةتفتيش اHنظومات اHعلوماتية

اHـاداHـادةّ ة 5 :  : يـجـوز للـسـلـطات الـقـضـائـية المخـتـصـة وكذا
ضـبـّاط الـشـرطة الـقـضـائيـةr فـي إطـــار قـانـون الإجراءات
rادة 4 أعلاهHنـصوص عـليـها في اHالجزائـية وفي الحـالات ا

الدخولr بغرض التفتيشr ولو عن بعدr  إلى :

أ - مــــنـــظــــومــــة مـــعــــلــــومـــاتــــيـــة أو جــــزء مــــنـــهــــا وكـــذا
اHعطيات اHعلوماتية المخزنة فيها.

ب - منظومة تخزين معلوماتية.

في الحـالة اHـنـصوص عـلـيـها في الـفـقـرة "أ " من هذه
اHــــادةr إذا كــــانـت هــــنــــاك أســـــبــــاب تــــدعــــو لـلاعــــتــــقــــاد بــــأن
اHـعطيات اHبحـوث عنها مخزنـة في منظومة مـعلوماتية
أخرى وأن هذه اHعطـيات �كن الدخول إليهاr انطلاقا من
اHــنـظــومــة الأولىr يـجــوز تــمـديــد الـتــفــتـيش بــســرعـة إلى
هـذه اHنظومة أو جـزء منها  بعـد إعلام السلطة الـقضائية

المختصة مسبقا بذلك.

إذا تــبـــW مــســـبــقــا بـــأن اHــعــطـــيــات اHـــبــحــوث عـــنــهــا
rـنـظـومة الأولىHوالـتي �ـكن الـدخـول إلـيهـا انـطلاقـا من ا
مـــخــزنـــة في مـــنــظـــومــة مـــعــلـــومــاتـــيــة تـــقع خــارج الإقـــلــيم
الـوطـنيr فـإن الحـصـول عــلـيـهـا يـكـون ~ــسـاعـدة الـسـلـطـات
الأجـنبـية المخـتـصة طـبـقا للاتـفـاقيـات الدولـيـة ذات الصـلة

ووفقا Hبدأ اHعاملة باHثل.

�ـــكن الـسلـطـات اHــكـلفـة بـالتــفتــيش تـسـخـيـر كـل
شــــخص له درايـــة بــعـــمل اHـــنـــظــومـــة اHــعـــلـــومــاتـــيـــة مــحل
الــــبــــحث أو بــــالــــتــــدابـــيــــر اHــــتــــخـــذة لحــــمــــايــــة اHـــعــــطــــيـــات
اHعـلوماتـية الـتي تتـضمنـهاr  قـصد مـساعدتـها وتـزويدها

بكل اHعلومات الضرورية لإنجاز مهمتها.

حجـز اHعطيات اHعلوماتيةحجـز اHعطيات اHعلوماتية

اHـاداHـادّة ة 6 :  : عـنـدمـا تكـتـشــف الـسـلـطـــة الـتــي تـبـاشــر
الـتفـتيـــش فــي منـظومـة معـلومـاتيـــة معـطيـــات مخـزنة

مجال التطبيـقمجال التطبيـق

اHاداHادةّ ة 3 :  : مع مـراعاة الأحكـام القانـونية الـتي تضمن
سـريــة اHــراسلات والاتــصـالاتr �ــكن Hــقـتــضــيـات حــمــايـة
الـنـظـام الـعـام أو Hـسـتـلـزمـات الـتـحـريـات أو الـتـحـقـيـقـات
الــقـضـائـيــة الجـاريـةr وفـقــا لـلـقـواعــد اHـنـصـوص عــلـيـهـا في
قــانــون الإجــراءات الجــزائــيـــة وفـي هــــذا الــقــانــونr وضـع
تــرتــيــبـــات  تــقــنــيـــة  Hــراقــبـــة الاتــصـــالات الإلــكــتــرونــيــة
وتجـــمـــيــع وتـــســـجـــيل مــــحـــتـــواهـــــا في حــــيـــنـــهـــا والـــقـــيـــام
بإجراءات التفتيش والحجز داخل منظومة معلوماتية. 

الفصل الثانيالفصل الثاني
مراقبة الاتصالات الإلكترونيةمراقبة الاتصالات الإلكترونية

الحالات التي تسمح باللجوء إلى اHراقبة الإلكترونيةالحالات التي تسمح باللجوء إلى اHراقبة الإلكترونية

اHاداHادةّ ة 4 :   :  �كن الـقيام بـعمـليـات اHراقـبة اHـنصوص
عليها في اHادة 3 أعلاه في الحالات الآتية :

أ - لـلـوقايـة من الأفـعال اHـوصـوفة بـجـرائم الإرهاب
rاسة بأمن الدولةHأوالتخريب أوالجرائم ا

ب -  فــي حــالـــــة تــوفــــر مــعــــلــومــــات عن احـــتـــمـــال
اعتـداء عـلى منـظــومة معلوماتية عـلى نحو يهدد النظام
الـــــعـــــام أو الـــــدفـــــاع الـــــوطـــــني أو مـــــؤســـــســـــات الـــــدولـــــة أو

  rالاقتصاد الوطني

rقتضيات الـتحريات والتحقـيقات القضائيةH  - ج
عـــنـــدمـــا يـــكـــون مـن الـــصـــعب الـــوصـــول إلـى نـــتـــيـــجـــة تـــهم
rراقبة الإلكترونيةHالأبحاث الجارية دون اللجوء إلى ا

د -  في إطــار تـنــفــيـذ طــلــبـات اHــســاعـدة الــقــضـائــيـة
الدولية اHتبادلة.

لا يــــجــــوز إجــــراء عــــمــــلــــيـــــات اHــــراقــــبــــة في الحــــالات
اHــذكـورة أعلاه إلا بــإذن مـكــتـوب من الــسـلــطـة الــقـضــائـيـة

المختصة.

عــنـدمــا يـتــعـلق الأمــر بـالحــالــة اHـنــصـوص عــلـيــهـا في
الــفــقــرة "أ " مـن هــذه اHــادةr  يــخـــتص الــنــائـب الــعــام لــدى
مجـلس قضـاء الجــزائر ~ـنح ضـباط الشــرطة القـضـائيـة
rـادة 13 أدنـاهHـنـــصــوص عـلـيـهـا في اHلـلـهــيـئـة ا WـنـتــمــHا
إذنا Hـدة ستة (6) أشهـر قابـلة لـلتـجديد وذلـك على أساس
تــقـريــر يــبـW طــبـيــعــة الـتــرتـيــبــات الـتــقــنـيــة اHـســتــعـمــلـة

والأغراض اHوجهة لها.
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اHـكـلفـة بـالتـحـريات الـقـضائـيـة لجـمع وتسـجـيل اHعـطـيات
اHـتعلقة ~ـحتوى الاتصالات فـي حينها وبـوضع اHعطيات
الــتي يــتـعــW عـلــيـهـم حـفــظـهــا وفـقــا لـلــمـادة 11 أدنـاهr تحت

تصرف السلطات اHذكورة.

ويــــتــــعــــW عــــلى مــــقــــدمي الخــــدمــــات كـــتــــمــــان ســــريـــة
الـــعــمــلـــيــات الــتي يـــنــجــزونــهـــا بــطــلب من المحـــقــقــW وكــذا
اHـــعــلــومـــات اHــتــصــلـــة بــهــا وذلك تحـت طــائــلــة الـــعــقــوبــات

اHقررة لإفشاء أسرار التحري والتحقيق.  

حفظ اHعطيات اHتعلقة بحركة السيرحفظ اHعطيات اHتعلقة بحركة السير

rــادةّ ة 11 :  : مع مــراعـــاة طــبـــيــعـــة ونــوعـــيــة الخـــدمــاتHــاداHا
يلتزم مقدمو الخدمات بحفظ :

أ - اHعـطيات الـتي تسمح بـالتعـرف على مسـتعملي
rالخدمة

ب - اHــعـطــيــات اHــتــعــلـقــة بــالــتــجــهـيــزات الــطــرفــيـة
rستعملة للاتصالHا

ج - الخصائص الـتقنية وكذا تاريخ ووقت ومدة كل
rاتصال

د - اHـــعــطـــيـــات اHـــتــعـــلـــقــة بـــالخـــدمـــات الــتـــكـــمــيـــلـــيــة
rستعملة ومقدميهاHطلوبة أو اHا

هـ - اHـعـطــيـات الـتي تـســمح بـالـتــعـرف عـلى اHـرسل
إلــــيه أو اHـــرسل إلـــيـــهـم  الاتـــصـــال وكـــذا عـــنـــاوين اHـــواقع

اHطلع عليها.

بـالنـسـبة لـنـشاطـات الـهاتـفr يقـوم اHـتعـامل بـحفظ
اHــعــطــيــات اHــذكـورة فـي الــفــقـرة "أ " مـن هــذه اHــادة وكـذا
تـلك الـتي تـسمح بـالـتـعرف عـلى مـصـدر الاتصـال وتحـديد

مكانه.

تحـدد مــدة حــفظ اHــعــطــيــات اHــذكــورة في هــذه اHـادة
بسنة واحدة ابتداء من تاريخ التسجيل.

دون الإخلال بـالـعقـوبـات الإدارية اHـتـرتبـة عـلى عدم
احتـرام الالتزامـات اHنصـوص عليـها في هذه اHـادةr تقوم
Wـــــســـــؤولـــــيــــة الجــــــزائــــيــــــة  للأشـــــخـــــاص الـــــطــــبــــــيــــعـــــيــــHا
واHـعــنــويـيــن عــنـدمـــا يـؤدي ذلك إلـى عــرقـلـة حــسن سـيـر
الـتـحـريــات الـقـضــائـيـةr ويـعـاقـب الشــخـص الـطـبــيـعي
بــالــحـــبـس مـن ســتــة (6) أشــهــر إلـى خــمس (5) سـنـوات

وبغرامة من 50.000 دج  إلى 500.000 دج.

يــعـاقب الـشــخص اHـعـنــوي بـالـغـرامــة وفـقـا لــلـقـواعـد
اHقررة في قانون العقوبات.  

تـكــون مـفيـدة في الـكشف عن الجـرائم أو مـرتكـبيـها وأنه
لــــيس من الــــضــــروري حــــجــــز كـل اHــــنــــظــــومــــةr يــــتم نــــسخ
اHـعـطـيـات مـحل الـبــحث وكـذا اHـعـطـيـات اللازمـة لـفـهـمـهـا
عــلى دعـــامــة تــخـــزين إلــكـــتــرونــيـــة تــكــون قـــابــلــة لـــلــحــجــز
والـــوضع في أحـــراز وفـــقـــا لــلـــقـــواعـــد اHـــقـــررة في قـــانــون

الإجراءات الجزائية.

يــــجب في كـل الأحـــوال عــــلى الـــســــلـــطــــة الـــتـي تـــقـــوم
بــالــتــفــتــيش والحـــجــز الــســهــر عــلى سلامــة اHــعــطــيــات في

اHنظومة اHعلوماتية التي تجري بها العملية.

غــيــر أنه يــجــوز لــهــا اســتــعــمــال الــوســائل الــتــقــنــيـة
rــعــطــيـاتHالــضــروريــة لــتــشــكــيـل أو إعـادة تــشــكــيـل هــذه ا
قصد جعلـها قابلة للاستغلال لأغراض التحقيقr شرط أن

لا يؤدي ذلك إلى اHساس ~حتوى اHعطيات.

الحجز عن طريق منع الوصول إلى اHعطياتالحجز عن طريق منع الوصول إلى اHعطيات

اHــاداHــادةّ ة 7 :   :  إذا اســتـــحـــال إجـــراء الحـــجــز وفـــقـــا Hـــا هــو
Wيتـع rلأسـباب تـقنـيـة rادة 6 أعلاهHمـنـصوص عـلـيه في ا
عـلى السـلطـة التي تـقـوم بالـتفـتيش اسـتـعمـال التـقنـيات
اHــنـــاســبــة Hــنـع الــوصــول إلى اHــعـــطــيــات الــتـي تحــتــويــهــا
اHــنـظـومـة اHــعـلـومــاتـيـةr أو إلى نــسـخـهـاr اHــوضـوعـة تحت
تصرف الأشخاص اHرخص لهم باستعمال هذه اHنظومة.

اHعطيات المحجوزة ذات المحتوى المجرماHعطيات المحجوزة ذات المحتوى المجرم

اHـاداHـادةّ ة 8 :  : �ـكـن الـســلـطـة الــتي تــبـاشـر الــتـفــتـيش أن
تــــــأمـــــر بـــــاتــــــخـــــاذ الإجـــــراءات الـلازمـــــة Hــــــنع الاطـلاع عـــــلى
اHــعــطـيــات الــتي يــشــكل مــحــتــواهــا جــر�ــة r لا ســيـمــا عن
طــريق تـــكــلــيف أي شـــخص مــؤهل بـــاســتــعــمـــال الــوســائل

التقنية اHناسبة لذلك.

حدود استعمال اHعطيات اHتحصل عليهاحدود استعمال اHعطيات اHتحصل عليها

اHاداHادّة ة 9 :  : تحت طائلة الـعقوبات اHنصـوص عليها في
الـــتــشـــريع اHــعـــمــول بهr لا يـــجــوز اســـتــعــمـــال اHــعـــلــومــات
اHــــتـــحــــصل عــــلـــيــــهـــــا عــن طـــريـــق عـــمــــلـــيــــــات اHـــراقــــبـــــة
اHنصــــوص عـليهـــا فــي هــــذا القانــونr إلا فــي الحــدود

الضرورية للتحريات أو التحقيقات القضائية.

الفصل الرابعالفصل الرابع
التزامات مقدمي الخدماتالتزامات مقدمي الخدمات

مساعدة السلطاتمساعدة السلطات

rــادّة ة 10 :  : فـي إطــار تـــطــبـــيق أحــكـــام هــذا الـــقــانــونHــاداHا
يـتـعـW عـلى  مـقـدمـي الخـدمـات تـقـد§ اHـسـاعـدة لـلـسـلـطات
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الفصل السادسالفصل السادس
التـعـاون واHساعدة القضائية الدوليةالتـعـاون واHساعدة القضائية الدولية

الاختصاص القضائي الاختصاص القضائي 

اHـاداHـادّة ة 15 :  : زيـادة عـلى قـواعـد الاختـصـاص اHـنـصوص
عــلــيـــهــا في قـــانــون الإجــراءات الجـــزائــيــةr تــخـــتص المحــاكم
الجـزائــريـة بـالـنـظـر في الجــرائم اHـتـصـلـة بــتـكـنـولـوجـيـات
الإعلام والاتـصال اHـرتـكبـة خارج الإقـليـم الوطـنيr عنـدما
يـكــون مــرتــكـبــهــا أجــنـبــيــا وتــسـتــهــدف مــؤسـســات الــدولـة
الجـزائـرية أو الـدفـاع الـوطـني أو اHـصالـح الاستـراتـيـجـية

للاقتصاد الوطني.  
اHساعدة القضائية الدولية اHتبادلةاHساعدة القضائية الدولية اHتبادلة

16 :  : في إطـــار الـــتـــحــــريـــات أو الـــتـــحـــقـــيـــقـــات اHــاداHــادةّ ة 
الـقضائية الجـارية Hعاينة الجـرائم اHشمولـة بهذا القانون
وكـــشف مـــرتـــكــبـــيـــهـــاr �ــكـن الــســـلـــطـــات المخــتـــصـــة تـــبــادل
اHـساعـدة القضـائيـة الدولـية لجـمع الأدلة الخـاصة بـالجر�ة

في الشكل الإلكتروني.
�كنr في حالة الاسـتعجالr ومع مراعـاة الاتفاقيات
الـدولـيــة ومـبـدأ اHـعـامــلـة بـاHـثـلr قـبـول طـلــبـات اHـسـاعـدة
الــقــضــائــيــة اHــذكــورة في الــفــقــرة الأولى أعلاهr إذا وردت
عن طــريق وسـائل الاتــصـال الـســريـعـة ~ــا في ذلك أجـهـزة
الـفاكس أوالـبـريد الإلـكتـروني وذلك بـقدر مـا توفـره هذه

الوسائل من شروط أمن كافية للتأكد من صحتها.
تبادل اHعلومات واتخاذ الإجراءات التحفظيةتبادل اHعلومات واتخاذ الإجراءات التحفظية

اHاداHادّة ة 17 :  : تتم الاستجابـة لطلبات اHـساعدة الرامية
لـتـبــادل اHـعـلـومــات أو اتـخـاذ أي إجــراءات تحـفـظــيـة وفـقـا
للاتــفــاقـــيــات الــدولــيــة ذات الــصــلــة والاتــفــاقــات الــدولــيــة

الثنائية ومبدأ اHعاملة باHثل.

القيود الواردة على طلبات اHساعدة القضائية الدوليةالقيود الواردة على طلبات اHساعدة القضائية الدولية

اHـاداHـادّة ة 18 :  : يــرفض تــنـفــيـذ طــلـبــات اHـســاعـدة إذا كـان
من شأنها اHساس بالسيادة الوطنية أو النظام العام.  

�كن أن تـكـون الاستـجابـة لطـلـبات اHـساعـدة مقـيدة
بشـرط المحـافـظة عـلى سـريـة اHـعلـومـات اHـبلـغـة أو بـشرط

عدم استعمالها في غير ما هو موضح في الطلب.

اHاداHادّة  19 : :  ينشر هذا القانون في الجريدة الرّسميّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ�قراطيّة الشعّبيّة.

حــرّر بــالجــزائــر في 14 شــعــبــان عــام 1430 اHــوافق 5
غشت سنة 2009.

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة

تحــدد كــيــفــيــات تــطــبــيق الــفــقــرات 1 و2 و3 من هــذه
اHادةr عند الحاجةr عن طريق التنظيم. 

الالتزامات الخاصة ~قدمي خدمة "الإنترنت"الالتزامات الخاصة ~قدمي خدمة "الإنترنت"

اHـاداHـادةّ ة 12 :  : زيـادة عـلى الالـتـزامـات اHـنـصـوص عـلـيـهـا
فـي اHـــــــادة 11 أعلاهr يـــــــتــــــعــــــW عـــــــلى  مـــــــقــــــدمـي خــــــدمــــــات

"الإنترنت" ما يأتي :

أ - الـــــتـــــدخـل الــــفـــــوري لـــــســـــحـب المحــــتـــــويـــــات الـــــتي
يـتـيحـون الاطلاع علـيهـا ~ـجرد الـعلم بـطـريقـة مبـاشرة أو
غــيـر مــبــاشـرة ~ــخـالــفـتــهـا لــلـقــوانـW وتــخـزيــنـهــا أو جـعل

rالدخول إليها غير �كن

ب -  وضع تـرتيـبات تـقنـية تـسمح بـحصـر إمكـانية
الــدخــول إلـى اHــوزعــات الــتي تحــوي مــعــلــومــات مــخــالــفــة
لـلـنظـام الـعام أو الآداب الـعـامة وإخـبـار اHشـتركـW لـديهم

بوجودها.

الفصل الخامسالفصل الخامس

الهيئة الوطنية للوقاية من الجرائم اHتصلةالهيئة الوطنية للوقاية من الجرائم اHتصلة
بتكنولوجيات الإعلام والاتصال ومكافحته بتكنولوجيات الإعلام والاتصال ومكافحته 

إنشاء الهيئةإنشاء الهيئة

اHـاداHـادةّ ة 13 :  :  تـنـشـأ هيـئـة وطـنـية لـلـوقـايـة من الجرائم
اHتصلة بتكنولوجيات الإعلام والاتصال ومكافحته.

تحـدد تـشكـيـلة الـهـيئـة وتـنظـيـمهـا وكـيفـيـات سيـرها
عن طريق التنظيم.

مهــام الهيئــةمهــام الهيئــة

اHــاداHــادّة ة 14 :  :  تـــتـــولى الـــهـــيـــئـــة اHــذكـــورة فـي اHــادة 13
أعلاهr خصوصا اHهام الآتية :

أ - تـنـشيـط وتـنـسيـق عـمـليـات الـوقـايـة من الجـرائم
rتصلة بتكنولوجيات الإعلام والاتصال ومكافحتهHا

ب - مــــســـاعــــدة الــــســـلــــطـــات الــــقـــضــــائـــيــــة ومــــصـــالح
الـشـرطـة الـقـضـائـيــة في الـتـحـريـات الـتي تجـريـهـا  بـشـأن
الجــرائـم ذات الــصـــلــة بـتــكـنـولـوجــيـات الإعلام والاتـصـال
rعلومات وإنجاز الخبرات القضائيةHا في ذلك تجميع ا~

ج - تبادل اHعلـومات مع نظيراتها في الخارج قصد
جــمع كل اHــعــطــيــات اHــفــيــدة في الــتــعــرف عــلى مــرتــكــبي
الجـرائم اHتصلـة بتكنـولوجيات الإعلام والاتـصال وتحديد

مكان تواجدهم.
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LOIS

Loi n° 09-04 du 14 Chaâbane 1430 correspondant au
5 août 2009 portant règles particulières relatives
à la prévention et à la lutte contre les infractions
liées aux technologies de l�information et de la
communication.

����

Le Président de la République,

Vu la Constitution, notamment ses articles 119, 120,
122-7° et 126 ;

Vu l'ordonnance n° 66-155 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code de procédure pénale ;

Vu l'ordonnance n° 66-156 du 8 juin 1966, modifiée et
complétée, portant code pénal ;

Vu l'ordonnance n° 75-58 du 26 septembre 1975,
modifiée et complétée, portant code civil ;

Vu la loi n° 2000-03 du 5 Joumada El Oula 1421
correspondant au 5 août 2000, modifiée et complétée,
fixant les règles générales relatives à la poste et aux
télécommunications ;

Vu l�ordonnance n° 03-05 du 19 Joumada El Oula 1424
correspondant au 19 juillet 2003 relative aux droits
d�auteur et aux droits voisins ;

Vu la loi n° 08-09 du 18 Safar 1429 correspondant au
25 février 2008 portant code de procédure civile et
administrative ;

Après avis  du Conseil d'Etat,

Après adoption par le Parlement,

Promulgue la loi dont la teneur suit :

CHAPITRE I

DISPOSITIONS GENERALES

Objet

Article 1er. � La présente loi vise à mettre en place des
règles particulières de prévention et de lutte contre les
infractions liées aux technologies de l�information et de la
communication.

Terminologie

Art. 2. � Au sens de la présente loi, on entend par :

a - Infractions liées aux technologies de l�information
et de la communication : les infractions portant atteinte
aux systèmes de traitement automatisé de données telles
que définies par le code pénal ainsi que toute autre
infraction commise ou dont la commission est facilitée par
un système informatique ou un système de
communication électronique.

b - Système informatique : tout dispositif isolé ou
ensemble de dispositifs interconnectés ou apparentés qui
assure ou dont un ou plusieurs éléments assurent, en
exécution d�un programme, un traitement automatisé de
données.

c - Données informatiques : toute représentation de
faits, d�informations ou de concepts sous une forme qui se
prête à un traitement informatique y compris un
programme de nature à faire en sorte qu�un système
informatique exécute une fonction.

d - Fournisseurs de services :

1 - toute entité publique ou privée qui offre aux
utilisateurs de ses services la possibilité de communiquer
au moyen d�un système informatique et/ou d�un système
de télécommunication ;

2 - et toute  autre entité traitant ou stockant des données
informatiques pour ce service de communication ou ses
utilisateurs.

e - Données relatives au trafic : toute donnée ayant
trait à une communication passant par un système
informatique, produite par ce dernier en tant qu�élément
de la chaîne de communication, indiquant l�origine, la
destination, l�itinéraire, l�heure, la date, la taille et la durée
de la communication ainsi que le type de service.

f - Communications électroniques : toute
transmission, émission ou réception de signes, de signaux,
d�écrits, d�images, de sons ou de renseignements de toute
nature, par tout moyen électronique.

CHAMP D�APPLICATION

Art. 3. � Conformément aux règles prévues par le code
de procédure pénale et par la présente loi et sous réserve
des dispositions légales garantissant le secret des
correspondances et des communications, il peut être
procédé, pour des impératifs de protection de l�ordre
public ou pour les besoins des enquêtes ou des
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informations judiciaires en cours, à la mise  en place de
dispositifs techniques pour effectuer des opérations de
surveillance des communications électroniques, de
collecte et d�enregistrement en temps réel de leur contenu
ainsi qu�à des perquisitions et des saisies dans un système
informatique.

 
CHAPITRE II

SURVEILLANCE DES COMMUNICATIONS
ELECTRONIQUES

Cas autorisant le recours
à la surveillance électronique

Art. 4. � Les opérations de surveillance prévues par
l�article 3 ci-dessus peuvent être effectuées dans les cas
suivants :

a) pour prévenir les infractions qualifiées d�actes
terroristes ou subversifs et les infractions contre la sûreté
de l�Etat.

b) lorsqu� il existe des informations sur une atteinte
probable à un système informatique représentant une
menace pour l�ordre public, la défense nationale, les
institutions de l�Etat ou l�économie nationale ;

c) pour les besoins des enquêtes et des informations
judiciaires lorsqu�il est difficile d�aboutir à des résultats
intéressant les recherches en cours sans recourir à la
surveillance électronique ;

d) dans le cadre de l�exécution des demandes d�entraide
judiciaire internationale.

Les opérations de surveillance ci-dessus mentionnées ne
peuvent être effectuées que sur autorisation écrite de
l�autorité judiciaire compétente.

Lorsqu�il s�agit du cas prévu au paragraphe (a) du
présent article, l�autorisation est délivrée aux officiers de
police judiciaire relevant de l�organe visé à l�article 13
ci-après, par le procureur général près la Cour d�Alger,
pour une durée de six (6) mois renouvelable, sur la base
d�un rapport indiquant la nature du procédé technique
utilisé et les objectifs qu�il vise.

Sous peine des sanctions prévues par le code pénal en
matière d�atteinte à la vie privée d�autrui, les dispositifs
techniques mis en place aux fins désignées au paragraphe
(a) du présent article doivent être orientés, exclusivement,
vers la collecte et l�enregistrement de données en rapport
avec la prévention et la lutte contre les actes terroristes et
les atteintes à la sûreté de l�Etat.

CHAPITRE III

REGLES DE PROCEDURE

Perquisition des systèmes informatiques

Art. 5. � Les autorités judiciaires compétentes ainsi
que les officiers de police judiciaire, agissant dans le cadre
du code de procédure pénale et dans les cas prévus par
l�article 4 ci-dessus, peuvent, aux  fins de perquisition,
accéder, y compris à distance :

a) à un système informatique ou à une partie de celui-ci
ainsi qu�aux données informatiques qui y sont stockées ;

b) à un système de stockage informatique.

Lorsque, dans le cas prévu par le paragraphe (a) du
présent article, l�autorité effectuant la perquisition a des
raisons de croire que les données recherchées sont
stockées dans un autre système informatique et que ces
données sont accessibles à partir du système initial, elle
peut étendre, rapidement, la perquisition au système en
question ou à une partie de celui-ci après information
préalable de l�autorité judiciaire compétente.

S�il est préalablement avéré que les données
recherchées, accessibles au moyen du premier système,
sont stockées dans un autre système informatique situé en
dehors du territoire national, leur obtention se fait avec le
concours des autorités étrangères compétentes
conformément aux accords internationaux pertinents et
suivant le principe de la réciprocité.

Les autorités en charge de la perquisition sont habilitées
à réquisitionner toute personne connaissant le
fonctionnement du système informatique en question ou
les mesures appliquées pour protéger les données
informatiques qu�il contient, afin de les assister et leur
fournir toutes les informations nécessaires à
l�accomplissement de leur mission.

Saisie de données informatiques

Art. 6. � Lorsque l�autorité effectuant la perquisition
découvre, dans un système informatique, des données
stockées qui sont utiles à la recherche des infractions ou
leurs auteurs, et que la saisie de l�intégralité du système
n�est pas nécessaire, les données en question de même que
celles qui sont nécessaires à leur compréhension, sont
copiées sur des supports de stockage informatique
pouvant être saisis et placés sous scellés dans les
conditions prévues par le code de procédure pénale.

L�autorité effectuant la perquisition et la saisie doit, en
tout état de cause, veiller à l�intégrité des données du
système informatique en question.
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Toutefois, elle peut  employer les moyens techniques
requis pour mettre en forme ou reconstituer ces données
en vue de les rendre exploitables pour les besoins de
l�enquête, à la condition que cette reconstitution ou mise
en forme des données n�en altère pas le contenu.

Saisie par l�interdiction d�accès aux données

Art. 7. � Si, pour des raisons techniques, l�autorité
effectuant la perquisition se trouve dans l�impossibilité de
procéder à la saisie conformément à l�article 6 ci-dessus,
elle doit utiliser les techniques adéquates pour empêcher
l�accès aux données contenues dans le système
informatique ou aux copies de ces données qui sont à la
disposition des personnes autorisées à utiliser ce système.

Données saisies au contenu incriminé

Art. 8. � L�autorité ayant procédé à la perquisition peut
ordonner les mesures nécessaires pour rendre inaccessible
les données dont le contenu constitue une infraction,
notamment en désignant toute personne qualifiée pour
employer les moyens techniques appropriés à cet effet.

Limites à l�utilisation des données collectées

Art. 9. � Sous peine de sanctions édictées par la
législation en vigueur, les données obtenues au moyen des
opérations de surveillance prévues à la présente loi ne
peuvent être utilisées à des fins autres que les enquêtes et
les informations judiciaires.

CHAPITRE IV

OBLIGATIONS
DES FOURNISSEURS DE SERVICES

Assistance aux autorités

Art. 10. � Dans le cadre de l�application des
dispositions de la présente loi, les fournisseurs de services
sont tenus de prêter leur assistance aux autorités chargées
des enquêtes judiciaires pour la collecte ou
l�enregistrement, en temps réel, des données relatives au
contenu des communications et de mettre à leur
disposition les données qu�ils sont tenus de conserver en
vertu de l�article 11 ci-dessous.

Sous peine des sanctions prévues en matière de
violation du secret de l�enquête et de l�instruction, les
fournisseurs de services sont tenus de garder la
confidentialité des opérations qu�ils effectuent sur
réquisition des enquêteurs et les informations qui s�y
rapportent.

Conservation des données relatives au trafic

Art. 11. � Selon la nature et les types de services, les
fournisseurs de services s�engagent à conserver :

a) les données permettant l�identification des
utilisateurs du service ;

b) les données relatives aux équipements terminaux des
communications utilisées ;

c) les caractéristiques techniques ainsi que la date, le
temps et la durée de chaque communication ;

d) les données relatives aux services complémentaires
requis ou utilisés et leurs fournisseurs ;

e) les données permettant d�identifier le ou les
destinataires de la communication ainsi que les adresses
des sites visités.

Pour les activités de téléphonie, l�opérateur conserve les
données citées au paragraphe (a) du présent article et
celles permettant d�identifier et de localiser l�origine de la
communication.

La durée de conservation des données citées au présent
article est fixée à une  (1) année à compter  du jour de
l�enregistrement.

Sans préjudice des sanctions administratives découlant
du non-respect des obligations prévues par le présent
article, la responsabilité pénale des personnes physiques et
morales est engagée lorsque cela a eu pour conséquence
d�entraver le bon déroulement des enquêtes judiciaires. La
peine encourue par la personne physique est
l�emprisonnement de six (6) mois à cinq (5) ans et
l�amende de 50.000 DA à 500.000 DA.

La personne morale encourt la peine d�amende suivant
les modalités prévues par le code pénal.

Les modalités d�application des alinéas 1, 2 et 3 du
présent article sont, en tant que de besoin, précisées par
voie réglementaire.

Obligations des fournisseurs d�accès à internet

Art. 12. � Outre les obligations prévues par l�article 11
ci-dessus, les fournisseurs d�accès à internet sont tenus :

a) d�intervenir, sans délai, pour retirer les contenus dont
ils autorisent l�accès en cas d�infraction aux lois, les
stocker ou les rendre inaccessibles dès qu�ils en ont pris
connaissance directement ou indirectement ;
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b) de mettre en place des dispositifs techniques
permettant de limiter l�accessibilité aux distributeurs
contenant des informations contraires à l�ordre public ou
aux bonnes m�urs et en informer les abonnés.

CHAPITRE V

ORGANE NATIONAL DE PREVENTION
ET DE LUTTE CONTRE LES INFRACTIONS

LIEES AUX TECHNOLOGIES
DE L�INFORMATION ET DE LA

COMMUNICATION

Création de l�organe

Art. 13. � Il est créé un organe national de prévention
et de lutte contre la criminalité liée aux technologies de
l�information et de la communication.

La composition, l�organisation et les modalités de
fonctionnement de l�organe sont fixées  par voie
réglementaire.

Missions de l�organe

Art. 14. � L�organe visé à l�article 13 ci-dessus est
chargé notamment de :

a) la dynamisation et la coordination des opérations de
prévention et de lutte contre la criminalité liée aux
technologies de l�information et de la communication ;

b) l�assistance des autorités judiciaires et des services
de police judiciaire en matière de lutte contre la
criminalité liée aux technologies de l�information et de la
communication, y compris à travers la collecte de
l�information et les expertises judiciaires ;

c) l�échange  d�informations avec ses interfaces à
l�étranger aux fins de réunir toutes données utiles à la
localisation et à l�identification des auteurs des infractions
liées aux technologies de l�information et de la
communication.

CHAPITRE VI

LA COOPERATION ET L�ENTRAIDE
JUDICIAIRE INTERNATIONALES

Compétence judiciaire

Art. 15. � Outre les règles de compétence prévues par
le code de procédure pénale, les juridictions algériennes
sont compétentes pour connaître des infractions liées aux
technologies de l�information et de la communication
commises en dehors du territoire national, lorsque leur
auteur est un étranger et qu�elles ont pour cible les
institutions de l�Etat algérien, la défense nationale ou les
intérêts stratégiques de l�économie nationale.

Entraide judiciaire  internationale

Art. 16. � Dans le cadre des investigations ou des
informations judiciaires menées pour la constatation des
infractions comprises dans le champ d�application de la
présente loi et la recherche de leurs auteurs, les autorités
compétentes peuvent recourir à l�entraide judiciaire
internationale pour recueillir des preuves sous forme
électronique.

En cas d�urgence, et sous réserve des conventions
internationales et du principe de réciprocité, les demandes
d�entraide judiciaire visées à l�alinéa précédent sont
recevables si elles sont formulées par des moyens rapides
de communication, tels que la télécopie ou le courrier
électronique pour autant que ces moyens offrent des
conditions  suffisantes de sécurité et d�authentification.

Echange d�informations
et les mesures conservatoires

Art. 17. � Les demandes d�entraide tendant à
l�échange d�informations ou à prendre toute mesure
conservatoire sont satisfaites conformément aux
conventions internationales pertinentes, aux accords
bilatéraux et en application du principe de réciprocité.

Restrictions aux demandes
d�entraide internationale

Art. 18. � L�exécution de la demande d�entraide est
refusée si elle est de nature à porter atteinte à la
souveraineté nationale ou à l�ordre public.

La satisfaction des demandes d�entraide peut être
subordonnée à la condition de conserver la confidentialité
des informations communiquées ou à la condition de ne
pas les utiliser à des fins autres que celles indiquées dans
la demande.

Art. 19. � La présente loi sera publiée au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait  à  Alger,  le  14  Chaâbane  1430  correspondant
au 5 août 2009

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.



 

 

   

 

 

 
 

 

 
 
 

L'Assemblée nationale et le Sénat ont adopté. 
Le Président de la République promulgue la loi dont la teneur suit:  

 
 

Article unique 
Dans le titre II du livre III du code pénal, il est inséré, après le chapitre II, un chapitre III ainsi rédigé :  
 

Chapitre III 
De certaines infractions en matière informatique 

 
Article 462-2 

Quiconque, frauduleusement, aura accédé ou se sera maintenu dans tout ou partie d'un système de traitement automatisé de 
données sera puni d'un emprisonnement de deux mois à un an et d'une amende de 2.000F à 50.000F ou de l'une de ces deux peines. 
Lorsqu'il en sera résulté soit la suppression ou la modification de données contenues dans le système, soit une altération du 
fonctionnement de ce système, l'emprisonnement sera de deux mois à deux ans et l'amende de 10.000F à 100.000F. 

 
Article 462-3 

Quiconque aura, intentionnellement et au mépris des droits d'autrui, entravé ou faussé le fonctionnement d'un système de traitement 
automatisé de données sera puni d'un emprisonnement de trois mois à trois ans et d'une amende de 10.000F à 100.000F ou de l'une de 
ces deux peines. 

 
Article 462-4 

Quiconque aura, intentionnellement et au mépris des droits d'autrui, directement ou indirectement, introduit des données dans un 
système de traitement automatisé ou supprimé ou modifié les données qu'il contient ou leurs modes de traitement ou de transmission, sera 
puni d'un emprisonnement de trois mois à trois ans et d'une amende de 2.000F à 500.000F ou de l'une de ces deux peines. 

 
Article 462-5 

Quiconque aura procédé à la falsification de documents informatisés, quelle que soit leur forme, de nature à causer un préjudice à 
autrui, sera puni d'un emprisonnement d'un an à cinq ans et d'une amende de 20.000F à 2.000.000F. 

 
Article 462-6 

Quiconque aura sciemment fait usage des documents informatisés visés à l'article 462-5 sera puni d'un emprisonnement d'un an à 
cinq ans et d'une amende de 20.000F à 2.000.000F ou de l'une de ces deux peines. 

 
Article 462-7 

La tentative des délits prévus par les articles 462-2 à 462-6 est punie des mêmes peines que le délit lui-même. 
 

Article 462-8 

Quiconque aura participé à une association formée ou à une entente établie en vue de la préparation, concrétisée par un ou plusieurs 
faits matériels, d'une ou de plusieurs infractions prévues par les articles 462-2 à 462-6 sera puni des peines prévues pour l'infraction elle-
même ou pour l'infraction la plus sévèrement réprimée. 

 
Article 462-9 

Le tribunal pourra prononcer la confiscation des matériels appartenant au condamné et ayant servi à commettre les infractions 
prévues au présent chapitre. 

 
La présente loi sera exécutée comme loi de l'Etat. 
Fait à Paris, le 5 Janvier 1988. 
 

Par le Président de la République : François Mitterand 
 

Le Premier ministre, Jacques Chirac 
 

Le garde des sceaux, ministre de la justice, Albin Chalandon 
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Loi n° 78-17 du 6 janvier 1978  

relative à l'informatique, aux fichiers et aux libertés 

L'Assemblée nationale et le Sénat ont adopté. 

Le Président de la République promulgue la loi dont la teneur suit : 

 

CHAPITRE Ier - PRINCIPES ET DÉFINITIONS 

Article 1er 

L'informatique doit être au service de chaque citoyen. Son développement doit s'opérer dans le cadre de la coopération 

internationale. Elle ne doit porter atteinte ni à l'identité humaine, ni aux droits de l'homme, ni à la vie privée, ni aux libertés 

individuelles ou publiques. 

 

Article 2 

La présente loi s’applique aux traitements automatisés de données à caractère personnel, ainsi qu’aux traitements non 

automatisés de données à caractère personnel contenues ou appelées à figurer dans des fichiers, à l’exception des 

traitements mis en oeuvre pour l’exercice d’activités exclusivement personnelles, lorsque leur responsable remplit les 

conditions prévues à l’article 5. 

Constitue une donnée à caractère personnel toute information relative à une personne physique identifiée ou qui peut être 

identifiée, directement ou indirectement, par référence à un numéro d’identification ou à un ou plusieurs éléments qui lui sont 

propres. Pour déterminer si une personne est identifiable, il convient de considérer l’ensemble des moyens en vue de 

permettre son identification dont dispose ou auxquels peut avoir accès le responsable du traitement ou toute autre personne. 

Constitue un traitement de données à caractère personnel toute opération ou tout ensemble d’opérations portant sur de telles 

données, quel que soit le procédé utilisé, et notamment la collecte, l’enregistrement, l’organisation, la conservation, 

l’adaptation ou la modification, l’extraction, la consultation, l’utilisation, la communication par transmission, diffusion ou toute 
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autre forme de mise à disposition, le rapprochement ou l’interconnexion, ainsi que le verrouillage, l’effacement ou la 

destruction. 

Constitue un fichier de données à caractère personnel tout ensemble structuré et stable de données à caractère personnel 

accessibles selon des critères déterminés. 

La personne concernée par un traitement de données à caractère personnel est celle à laquelle se rapportent les données 

qui font l’objet du traitement. 

  

Article 3 

I. - Le responsable d’un traitement de données à caractère personnel est, sauf désignation expresse par les dispositions 

législatives ou réglementaires relatives à ce traitement, la personne, l’autorité publique, le service ou l’organisme qui 

détermine ses finalités et ses moyens. 

II. - Le destinataire d’un traitement de données à caractère personnel est toute personne habilitée à recevoir communication 

de ces données autre que la personne concernée, le responsable du traitement, le sous-traitant et les personnes qui, en 

raison de leurs fonctions, sont chargées de traiter les données. Toutefois, les autorités légalement habilitées, dans le cadre 

d’une mission particulière ou de l’exercice d’un droit de communication, à demander au responsable du traitement de leur 

communiquer des données à caractère personnel ne constituent pas des destinataires. 

 

Article 4 

Les dispositions de la présente loi ne sont pas applicables aux copies temporaires qui sont faites dans le cadre des activités 

techniques de transmission et de fourniture d’accès à un réseau numérique, en vue du stockage automatique, intermédiaire 

et transitoire des données et à seule fin de permettre à d’autres destinataires du service le meilleur accès possible aux 

informations transmises. 

 

Article 5 

I. - Sont soumis à la présente loi les traitements de données à caractère personnel : 

1° Dont le responsable est établi sur le territoire français. Le responsable d’un traitement qui exerce une activité sur le territoire 

français dans le cadre d’une installation, quelle que soit sa forme juridique, y est considéré comme établi ; 

2° Dont le responsable, sans être établi sur le territoire français ou sur celui d’un autre État membre de la Communauté 

européenne, recourt à des moyens de traitement situés sur le territoire français, à l’exclusion des traitements qui ne sont utilisés 

qu’à des fins de transit sur ce territoire ou sur celui d’un autre État membre de la Communauté européenne. 

II. - Pour les traitements mentionnés au 2° du I, le responsable désigne à la Commission nationale de l’informatique et des 

libertés un représentant établi sur le territoire français, qui se substitue à lui dans l’accomplissement des obligations prévues par 

la présente loi ; cette désignation ne fait pas obstacle aux actions qui pourraient être introduites contre lui. 

 

CHAPITRE II - CONDITIONS DE LICÉITÉ DES TRAITEMENTS DE DONNÉES À CARACTÈRE PERSONNEL 

 

Section 1 : Dispositions générales 

 

Article 6 

Un traitement ne peut porter que sur des données à caractère personnel qui satisfont aux conditions suivantes : 

1° Les données sont collectées et traitées de manière loyale et licite ; 

2° Elles sont collectées pour des finalités déterminées, explicites et légitimes et ne sont pas traitées ultérieurement de manière 
incompatible avec ces finalités. Toutefois, un traitement ultérieur de données à des fins statistiques ou à des fins de recherche 
scientifique ou historique est considéré comme compatible avec les finalités initiales de la collecte des données, s’il est réalisé 
dans le respect des principes et des procédures prévus au présent chapitre, au chapitre IV et à la section 1 du chapitre V ainsi 
qu’aux chapitres IX et X et s’il n’est pas utilisé pour prendre des décisions à l’égard des personnes concernées ; 

3° Elles sont adéquates, pertinentes et non excessives au regard des finalités pour lesquelles elles sont collectées et de leurs 
traitements ultérieurs ; 

4° Elles sont exactes, complètes et, si nécessaire, mises à jour ; les mesures appropriées doivent être prises pour que les 
données inexactes ou incomplètes au regard des finalités pour lesquelles elles sont collectées ou traitées soient effacées ou 
rectifiées ; 
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5° Elles sont conservées sous une forme permettant l’identification des personnes concernées pendant une durée qui n’excède 
pas la durée nécessaire aux finalités pour lesquelles elles sont collectées et traitées. 

 

Article 7 

Un traitement de données à caractère personnel doit avoir reçu le consentement de la personne concernée ou satisfaire à l’une 
des conditions suivantes : 

1° Le respect d’une obligation légale incombant au responsable du traitement ; 

2° La sauvegarde de la vie de la personne concernée ; 

3° L’exécution d’une mission de service public dont est investi le responsable ou le destinataire du traitement ; 

4° L’exécution, soit d’un contrat auquel la personne concernée est partie, soit de mesures précontractuelles prises à la demande 
de celle-ci ; 

5° La réalisation de l’intérêt légitime poursuivi par le responsable du traitement ou par le destinataire, sous réserve de ne pas 
méconnaître l’intérêt ou les droits et libertés fondamentaux de la personne concernée. 

 

Section 2 : Dispositions propres à certaines catégories de données 

 
Article 8 

I. - Il est interdit de collecter ou de traiter des données à caractère personnel qui font apparaître, directement ou indirectement, 
les origines raciales ou ethniques, les opinions politiques, philosophiques ou religieuses ou l’appartenance syndicale des 
personnes, ou qui sont relatives à la santé ou à la vie sexuelle de celles-ci. 

II. - Dans la mesure où la finalité du traitement l’exige pour certaines catégories de données, ne sont pas soumis à l’interdiction 
prévue au I : 

1° Les traitements pour lesquels la personne concernée a donné son consentement exprès, sauf dans le cas où la loi prévoit que 
l’interdiction visée au I ne peut être levée par le consentement de la personne concernée ; 

2° Les traitements nécessaires à la sauvegarde de la vie humaine, mais auxquels la personne concernée ne peut donner son 
consentement par suite d’une incapacité juridique ou d’une impossibilité matérielle ; 

3° Les traitements mis en oeuvre par une association ou tout autre organisme à but non lucratif et à caractère religieux, 
philosophique, politique ou syndical : 

- pour les seules données mentionnées au I correspondant à l’objet de ladite association ou dudit organisme ; 

- sous réserve qu’ils ne concernent que les membres de cette association ou de cet organisme et, le cas échéant, les personnes 
qui entretiennent avec celui-ci des contacts réguliers dans le cadre de son activité ; 

- et qu’ils ne portent que sur des données non communiquées à des tiers, à moins que les personnes concernées n’y consentent 
expressément ; 

4° Les traitements portant sur des données à caractère personnel rendues publiques par la personne concernée ; 

5° Les traitements nécessaires à la constatation, à l’exercice ou à la défense d’un droit en justice ; 

6° Les traitements nécessaires aux fins de la médecine préventive, des diagnostics médicaux, de l’administration de soins ou de 
traitements, ou de la gestion de services de santé et mis en oeuvre par un membre d’une profession de santé, ou par une autre  
personne à laquelle s’impose en raison de ses fonctions l’obligation de secret professionnel prévue par l’article 226-13 du code 
pénal ; 

7° Les traitements statistiques réalisés par l’Institut national de la statistique et des études économiques ou l’un des services 
statistiques ministériels dans le respect de la loi n° 51-711 du 7 juin 1951 sur l’obligation, la coordination et le secret en matière 
de statistiques, après avis du Conseil national de l’information statistique et dans les conditions prévues à l’article 25 de la 
présente loi ; 

8° Les traitements nécessaires à la recherche dans le domaine de la santé selon les modalités prévues au chapitre IX. 

III. - Si les données à caractère personnel visées au I sont appelées à faire l’objet à bref délai d’un procédé d’anonymisation 
préalablement reconnu conforme aux dispositions de la présente loi par la Commission nationale de l’informatique et des libertés, 
celle-ci peut autoriser, compte tenu de leur finalité, certaines catégories de traitements selon les modalités prévues à l’article 25. 
Les dispositions des chapitres IX et X ne sont pas applicables. 

IV. - De même, ne sont pas soumis à l’interdiction prévue au I les traitements, automatisés ou non, justifiés par l’intérêt public et 
autorisés dans les conditions prévues au I de l’article 25 ou au II de l’article 26. 

 

Article 9 

Les traitements de données à caractère personnel relatives aux infractions, condamnations et mesures de sûreté ne peuvent être 
mis en oeuvre que par : 

1° Les juridictions, les autorités publiques et les personnes morales gérant un service public, agissant dans le cadre de leurs 
attributions légales ; 

2° Les auxiliaires de justice, pour les stricts besoins de l’exercice des missions qui leur sont confiées par la loi ; 

3° [Dispositions déclarées non conformes à la Constitution par décision du Conseil constitutionnel n° 2004-499 DC du 29 juillet 
2004 ;]  
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4° Les personnes morales mentionnées aux articles L. 321-1 et L. 331-1 du code de la propriété intellectuelle, agissant au titre 
des droits dont elles assurent la gestion ou pour le compte des victimes d’atteintes aux droits prévus aux livres Ier, II et III du 
même code aux fins d’assurer la défense de ces droits. 

 

Article 10 

Aucune décision de justice impliquant une appréciation sur le comportement d’une personne ne peut avoir pour fondement un 
traitement automatisé de données à caractère personnel destiné à évaluer certains aspects de sa personnalité. 

  

Aucune autre décision produisant des effets juridiques à l’égard d’une personne ne peut être prise sur le seul fondement d’un 
traitement automatisé de données destiné à définir le profil de l’intéressé ou à évaluer certains aspects de sa personnalité. 

  

Ne sont pas regardées comme prises sur le seul fondement d’un traitement automatisé les décisions prises dans le cadre de la 
conclusion ou de l’exécution d’un contrat et pour lesquelles la personne concernée a été mise à même de présenter ses 
observations, ni celles satisfaisant les demandes de la personne concernée. 

 

CHAPITRE III - LA COMMISSION NATIONALE DE L'INFORMATIQUE ET DES LIBERTÉS 

 
Article 11 

La Commission nationale de l’informatique et des libertés est une autorité administrative indépendante. Elle exerce les missions 
suivantes : 
1° Elle informe toutes les personnes concernées et tous les responsables de traitements de leurs droits et obligations ; 
  
2° Elle veille à ce que les traitements de données à caractère personnel soient mis en oeuvre conformément aux dispositions de 
la présente loi. 
A ce titre :  
a) Elle autorise les traitements mentionnés à l’article 25, donne un avis sur les traitements mentionnés aux articles 26 et 27 et 
reçoit les déclarations relatives aux autres traitements ; 
  
b) Elle établit et publie les normes mentionnées au I de l’article 24 et édicte, le cas échéant, des règlements types en vue 
d’assurer la sécurité des systèmes ; 
  
c) Elle reçoit les réclamations, pétitions et plaintes relatives à la mise en oeuvre des traitements de données à caractère 
personnel et informe leurs auteurs des suites données à celles-ci ; 
  
d) Elle répond aux demandes d’avis des pouvoirs publics et, le cas échéant, des juridictions, et conseille les personnes et 
organismes qui mettent en oeuvre ou envisagent de mettre en oeuvre des traitements automatisés de données à caractère 
personnel ; 
  
e) Elle informe sans délai le procureur de la République, conformément à l’article 40 du code de procédure pénale, des 
infractions dont elle a connaissance, et peut présenter des observations dans les procédures pénales, dans les conditions 
prévues à l’article 52 ; 
f) Elle peut, par décision particulière, charger un ou plusieurs de ses membres ou des agents de ses services, dans les conditions 
prévues à l’article 44, de procéder à des vérifications portant sur tous traitements et, le cas échéant, d’obtenir des copies de tous 
documents ou supports d’information utiles à ses missions ; 
  
g) Elle peut, dans les conditions définies au chapitre VII, prononcer à l’égard d’un responsable de traitement l’une des mesures 
prévues à l’article 45 ; 
  
h) Elle répond aux demandes d’accès concernant les traitements mentionnés aux articles 41 et 42 ; 
3° A la demande d’organisations professionnelles ou d’institutions regroupant principalement des responsables de traitements : 
a) Elle donne un avis sur la conformité aux dispositions de la présente loi des projets de règles professionnelles et des produits et 
procédures tendant à la protection des personnes à l’égard du traitement de données à caractère personnel, ou à l’anonymisation 
de ces données, qui lui sont soumis ; 
  
b) Elle porte une appréciation sur les garanties offertes par des règles professionnelles qu’elle a précédemment reconnues 
conformes aux dispositions de la présente loi, au regard du respect des droits fondamentaux des personnes ; 
  
c) Elle délivre un label à des produits ou à des procédures tendant à la protection des personnes à l’égard du traitement des 
données à caractère personnel, après qu’elles les a reconnus conformes aux dispositions de la présente loi ; dans le cadre de 
l'instruction préalable à la délivrance du label par la commission, le président peut, lorsque la complexité du produit ou de la 
procédure le justifie, recourir à toute personne indépendante qualifiée pour procéder à leur évaluation. Le coût de cette évaluation 
est pris en charge par l'entreprise qui demande le label ; 
4° Elle se tient informée de l’évolution des technologies de l’information et rend publique le cas échéant son appréciation des 
conséquences qui en résultent pour l’exercice des droits et libertés mentionnés à l’article 1er ; 
A ce titre : 
a) Elle est consultée sur tout projet de loi ou de décret relatif à la protection des personnes à l’égard des traitements automatisés. 
A la demande du président de l'une des commissions permanentes prévue à l'article 43 de la Constitution, l'avis de la 
commission sur tout projet de loi est rendu public ; 
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b) Elle propose au Gouvernement les mesures législatives ou réglementaires d’adaptation de la protection des libertés à 
l’évolution des procédés et techniques informatiques ; 
  
c) A la demande d’autres autorités administratives indépendantes, elle peut apporter son concours en matière de protection des 
données ; 
  
d) Elle peut être associée, à la demande du Premier ministre, à la préparation et à la définition de la position française dans les 
négociations internationales dans le domaine de la protection des données à caractère personnel. Elle peut participer, à la 
demande du Premier ministre, à la représentation française dans les organisations internationales et communautaires 
compétentes en ce domaine. 
Pour l’accomplissement de ses missions, la commission peut procéder par voie de recommandation et prendre des décisions 
individuelles ou réglementaires dans les cas prévus par la présente loi. 
  
La commission présente chaque année au Président de la République, au Premier ministre et au Parlement un rapport public 
rendant compte de l’exécution de sa mission. 
  
Article 12 

La Commission nationale de l’informatique et des libertés dispose des crédits nécessaires à l’accomplissement de ses missions. 
Les dispositions de la loi du 10 août 1922 relative au contrôle financier ne sont pas applicables à leur gestion. Les comptes de la 
commission sont présentés au contrôle de la Cour des comptes. 
  
Article 13 

I. - La Commission nationale de l’informatique et des libertés est composée de dix-sept membres : 
1° Deux députés et deux sénateurs, désignés respectivement par l’Assemblée nationale et par le Sénat ; 
  
2° Deux membres du Conseil économique et social, élus par cette assemblée ; 
  
3° Deux membres ou anciens membres du Conseil d’État, d’un grade au moins égal à celui de conseiller, élus par l’assemblée 
générale du Conseil d’État ; 
  
4° Deux membres ou anciens membres de la Cour de cassation, d’un grade au moins égal à celui de conseiller, élus par 
l’assemblée générale de la Cour de cassation ; 
5° Deux membres ou anciens membres de la Cour des comptes, d’un grade au moins égal à celui de conseiller maître, élus par 
l’assemblée générale de la Cour des comptes ; 
  
6° Trois personnalités qualifiées pour leur connaissance de l’informatique ou des questions touchant aux libertés individuelles, 
nommées par décret ; 
  
7° Deux personnalités qualifiées pour leur connaissance de l’informatique, désignées respectivement par le Président de 
l’Assemblée nationale et par le Président du Sénat. 
La commission élit en son sein un président et deux vice-présidents, dont un vice-président délégué. Ils composent le bureau. 
  
La formation restreinte de la commission est composée du président, des vice-présidents et de trois membres élus par la 
commission en son sein pour la durée de leur mandat. 
  
En cas de partage égal des voix, celle du président est prépondérante. 
  
II. - Le mandat des membres de la commission mentionnés aux 3°, 4°, 5°, 6° et 7° du I est de cinq ans ; il est renouvelable une 
fois. Les membres mentionnés aux 1° et 2° siègent pour la durée du mandat à l’origine de leur désignation ; leurs mandats de 
membre de la Commission nationale de l’informatique et des libertés ne peuvent excéder une durée de dix ans. 
 
Le membre de la commission qui cesse d’exercer ses fonctions en cours de mandat est remplacé, dans les mêmes conditions, 
pour la durée de son mandat restant à courir. 
 
Sauf démission, il ne peut être mis fin aux fonctions d’un membre qu’en cas d’empêchement constaté par la commission dans les 
conditions qu’elle définit. 
 
La commission établit un règlement intérieur. Ce règlement fixe les règles relatives à l’organisation et au fonctionnement de la 
commission. Il précise notamment les règles relatives aux délibérations, à l’instruction des dossiers et à leur présentation devant 
la commission, ainsi que les modalités de mise en œuvre de la procédure de labellisation prévue au c du 3° de l'article 11. 
 
Article 14 

I. - La qualité de membre de la commission est incompatible avec celle de membre du Gouvernement. 
  
II. - Aucun membre de la commission ne peut : 
- participer à une délibération ou procéder à des vérifications relatives à un organisme au sein duquel il détient un intérêt, direct 
ou indirect, exerce des fonctions ou détient un mandat ; 
- participer à une délibération ou procéder à des vérifications relatives à un organisme au sein duquel il a, au cours des trente-six 
mois précédant la délibération ou les vérifications, détenu un intérêt direct ou indirect, exercé des fonctions ou détenu un mandat. 
III. - Tout membre de la commission doit informer le président des intérêts directs ou indirects qu’il détient ou vient à détenir, des 
fonctions qu’il exerce ou vient à exercer et de tout mandat qu’il détient ou vient à détenir au sein d’une personne morale. Ces 
informations, ainsi que celles concernant le président, sont tenues à la disposition des membres de la commission. 
  



 

 

  

Le président de la commission prend les mesures appropriées pour assurer le respect des obligations résultant du présent article. 
 
Article 15 

Sous réserve des compétences du bureau et de la formation restreinte, la commission se réunit en formation plénière. 
  
En cas de partage égal des voix, la voix du président est prépondérante. 
  
La commission peut charger le président ou le vice-président délégué d’exercer celles de ses attributions mentionnées : 
- au troisième alinéa du I de l’article 23 ; 
- aux e et f du 2° de l’article 11 ; 
- au c du 2° de l’article 11 ; 
- au d du 4° de l’article 11 ; 
- aux articles 41 et 42 ; 
- à l’article 54 ; 
- aux articles 63, 64 et 65 ; 
- aux deux derniers alinéas de l'article 69, à l'exception des traitements mentionnés aux I ou II de l'article 26 ; 
- au premier alinéa de l’article 70. 
 
Article 16 

Le bureau peut être chargé par la commission d’exercer les attributions de celle-ci mentionnées : 
- au dernier alinéa de l’article 19 ; 
- à l’article 25, en cas d’urgence ; 
- au second alinéa de l’article 70. 
Le bureau peut aussi être chargé de prendre, en cas d’urgence, les décisions mentionnées au premier alinéa du I de l’article 45. 
  
Article 17 

La formation restreinte de la commission prononce les mesures prévues au I et au 1° du II de l’article 45. 
 
Article 18 

Un commissaire du Gouvernement, désigné par le Premier ministre, siège auprès de la commission. Des commissaires adjoints 
peuvent être désignés dans les mêmes conditions. 
  
Le commissaire du Gouvernement assiste à toutes les délibérations de la commission réunie en formation plénière ou en 
formation restreinte, ainsi qu’à celles des réunions de son bureau qui ont pour objet l’exercice des attributions déléguées en vertu 
de l’article 16 ; il est rendu destinataire de tous ses avis et décisions. 
  
Il peut, sauf en matière de sanctions, provoquer une seconde délibération, qui doit intervenir dans les dix jours de la délibération 
initiale. 
 
Article 19 

La commission dispose de services dirigés par le président et placés sous son autorité. 
  
Les agents de la commission sont nommés par le président. 
  
En cas de besoin, le vice-président délégué exerce les attributions du président. 
  
Le secrétaire général est chargé du fonctionnement et de la coordination des services sous l’autorité du président. 
  
Ceux des agents qui peuvent être appelés à participer à la mise en oeuvre des missions de vérification mentionnées à l’article 44 
doivent y être habilités par la commission ; cette habilitation ne dispense pas de l’application des dispositions définissant les 
procédures autorisant l’accès aux secrets protégés par la loi. 
 
Article 20 

Les membres et les agents de la commission sont astreints au secret professionnel pour les faits, actes ou renseignements dont 
ils ont pu avoir connaissance en raison de leurs fonctions, dans les conditions prévues à l’article 413-10 du code pénal et, sous 
réserve de ce qui est nécessaire à l’établissement du rapport annuel, à l’article 226-13 du même code. 
 
Article 21 

Dans l’exercice de leurs attributions, les membres de la commission ne reçoivent d’instruction d’aucune autorité. 
  
Les ministres, autorités publiques, dirigeants d’entreprises publiques ou privées, responsables de groupements divers et plus 
généralement les détenteurs ou utilisateurs de traitements ou de fichiers de données à caractère personnel ne peuvent s’opposer 
à l’action de la commission ou de ses membres et doivent au contraire prendre toutes mesures utiles afin de faciliter sa tâche. 
  
Sauf dans les cas où elles sont astreintes au secret professionnel, les personnes interrogées dans le cadre des vérifications 
faites par la commission en application du f du 2° de l’article 11 sont tenues de fournir les renseignements demandés par celle-ci 
pour l’exercice de ses missions. 
 
 
 

CHAPITRE IV - FORMALITÉS PRÉALABLES À LA MISE EN ŒUVRE DES TRAITEMENTS 
 



 

 

  

Article 22 

I. - A l’exception de ceux qui relèvent des dispositions prévues aux articles 25, 26 et 27 ou qui sont visés au deuxième alinéa de 
l’article 36, les traitements automatisés de données à caractère personnel font l’objet d’une déclaration auprès de la Commission 
nationale de l’informatique et des libertés. 
  
II. - Toutefois, ne sont soumis à aucune des formalités préalables prévues au présent chapitre : 
1° Les traitements ayant pour seul objet la tenue d’un registre qui, en vertu de dispositions législatives ou réglementaires, est 
destiné exclusivement à l’information du public et est ouvert à la consultation de celui-ci ou de toute personne justifiant d’un 
intérêt légitime ; 
  
2° Les traitements mentionnés au 3° du II de l’article 8. 
III. - Les traitements pour lesquels le responsable a désigné un correspondant à la protection des données à caractère personnel 
chargé d’assurer, d’une manière indépendante, le respect des obligations prévues dans la présente loi sont dispensés des 
formalités prévues aux articles 23 et 24, sauf lorsqu’un transfert de données à caractère personnel à destination d’un État non 
membre de la Communauté européenne est envisagé. 
  
La désignation du correspondant est notifiée à la Commission nationale de l’informatique et des libertés. Elle est portée à la 
connaissance des instances représentatives du personnel. 
  
Le correspondant est une personne bénéficiant des qualifications requises pour exercer ses missions. Il tient une liste des 
traitements effectués immédiatement accessible à toute personne en faisant la demande et ne peut faire l’objet d’aucune 
sanction de la part de l’employeur du fait de l’accomplissement de ses missions. Il peut saisir la Commission nationale de 
l’informatique et des libertés des difficultés qu’il rencontre dans l’exercice de ses missions. 
  
En cas de non-respect des dispositions de la loi, le responsable du traitement est enjoint par la Commission nationale de 
l’informatique et des libertés de procéder aux formalités prévues aux articles 23 et 24. En cas de manquement constaté à ses 
devoirs, le correspondant est déchargé de ses fonctions sur demande, ou après consultation, de la Commission nationale de 
l’informatique et des libertés. 
  
IV. - Le responsable d’un traitement de données à caractère personnel qui n’est soumis à aucune des formalités prévues au 
présent chapitre communique à toute personne qui en fait la demande les informations relatives à ce traitement mentionnées aux 
2° à 6° du I de l’article 31. 
 

Section 1 : Déclaration 
 
Article 23 

I. - La déclaration comporte l’engagement que le traitement satisfait aux exigences de la loi. 
  
Elle peut être adressée à la Commission nationale de l’informatique et des libertés par voie électronique. 
  
La commission délivre sans délai un récépissé, le cas échéant par voie électronique. Le demandeur peut mettre en oeuvre le 
traitement dès réception de ce récépissé ; il n’est exonéré d’aucune de ses responsabilités. 
  
II. - Les traitements relevant d’un même organisme et ayant des finalités identiques ou liées entre elles peuvent faire l’objet d’une 
déclaration unique. Dans ce cas, les informations requises en application de l’article 30 ne sont fournies pour chacun des 
traitements que dans la mesure où elles lui sont propres. 
 
Article 24 

I. - Pour les catégories les plus courantes de traitements de données à caractère personnel, dont la mise en oeuvre n’est pas 
susceptible de porter atteinte à la vie privée ou aux libertés, la Commission nationale de l’informatique et des libertés établit et 
publie, après avoir reçu le cas échéant les propositions formulées par les représentants des organismes publics et privés 
représentatifs, des normes destinées à simplifier l’obligation de déclaration. 
  
Ces normes précisent : 
1° Les finalités des traitements faisant l’objet d’une déclaration simplifiée ; 
  
2° Les données à caractère personnel ou catégories de données à caractère personnel traitées ; 
  
3° La ou les catégories de personnes concernées ; 
  
4° Les destinataires ou catégories de destinataires auxquels les données à caractère personnel sont communiquées ; 
  
5° La durée de conservation des données à caractère personnel. 
  
Les traitements qui correspondent à l’une de ces normes font l’objet d’une déclaration simplifiée de conformité envoyée à la 
commission, le cas échéant par voie électronique. 
II. - La commission peut définir, parmi les catégories de traitements mentionnés au I, celles qui, compte tenu de leurs finalités, de 
leurs destinataires ou catégories de destinataires, des données à caractère personnel traitées, de la durée de conservation de 
celles-ci et des catégories de personnes concernées, sont dispensées de déclaration. 
  
Dans les mêmes conditions, la commission peut autoriser les responsables de certaines catégories de traitements à procéder à 
une déclaration unique selon les dispositions du II de l’article 23. 

Section 2 : Autorisation 
 



 

 

  

Article 25 

I. - Sont mis en oeuvre après autorisation de la Commission nationale de l’informatique et des libertés, à l’exclusion de ceux qui 
sont mentionnés aux articles 26 et 27 : 
1° Les traitements, automatisés ou non, mentionnés au 7° du II, au III et au IV de l’article 8 ; 
  
2° Les traitements automatisés portant sur des données génétiques, à l’exception de ceux d’entre eux qui sont mis en oeuvre par 
des médecins ou des biologistes et qui sont nécessaires aux fins de la médecine préventive, des diagnostics médicaux ou de 
l’administration de soins ou de traitements ; 
  
3° Les traitements, automatisés ou non, portant sur des données relatives aux infractions, condamnations ou mesures de sûreté, 
sauf ceux qui sont mis en oeuvre par des auxiliaires de justice pour les besoins de leurs missions de défense des personnes 
concernées ; 
4° Les traitements automatisés susceptibles, du fait de leur nature, de leur portée ou de leurs finalités, d’exclure des personnes 
du bénéfice d’un droit, d’une prestation ou d’un contrat en l’absence de toute disposition législative ou réglementaire ; 
  
5° Les traitements automatisés ayant pour objet : 
- l’interconnexion de fichiers relevant d’une ou de plusieurs personnes morales gérant un service public et dont les finalités 
correspondent à des intérêts publics différents ; 
- l’interconnexion de fichiers relevant d’autres personnes et dont les finalités principales sont différentes. 
6° Les traitements portant sur des données parmi lesquelles figure le numéro d’inscription des personnes au répertoire national 
d’identification des personnes physiques et ceux qui requièrent une consultation de ce répertoire sans inclure le numéro 
d’inscription à celui-ci des personnes ; 
  
7° Les traitements automatisés de données comportant des appréciations sur les difficultés sociales des personnes ; 
  
8° Les traitements automatisés comportant des données biométriques nécessaires au contrôle de l’identité des personnes. 
II. - Pour l’application du présent article, les traitements qui répondent à une même finalité, portent sur des catégories de données 
identiques et ont les mêmes destinataires ou catégories de destinataires peuvent être autorisés par une décision unique de la 
commission. Dans ce cas, le responsable de chaque traitement adresse à la commission un engagement de conformité de celui-
ci à la description figurant dans l’autorisation. 
  
III. - La Commission nationale de l’informatique et des libertés se prononce dans un délai de deux mois à compter de la réception 
de la demande. Toutefois, ce délai peut être renouvelé une fois sur décision motivée de son président. Lorsque la commission ne 
s’est pas prononcée dans ces délais, la demande d’autorisation est réputée rejetée. 
 
Article 26 

I. - Sont autorisés par arrêté du ou des ministres compétents, pris après avis motivé et publié de la Commission nationale de 
l’informatique et des libertés, les traitements de données à caractère personnel mis en oeuvre pour le compte de l’État et : 
1° Qui intéressent la sûreté de l’État, la défense ou la sécurité publique ; 
  
2° Ou qui ont pour objet la prévention, la recherche, la constatation ou la poursuite des infractions pénales ou l’exécution des 
condamnations pénales ou des mesures de sûreté. 
L’avis de la commission est publié avec l’arrêté autorisant le traitement. 
  
II. - Ceux de ces traitements qui portent sur des données mentionnées au I de l’article 8 sont autorisés par décret en Conseil 
d’État pris après avis motivé et publié de la commission ; cet avis est publié avec le décret autorisant le traitement. 
  
III. - Certains traitements mentionnés au I et au II peuvent être dispensés, par décret en Conseil d’État, de la publication de l’acte 
réglementaire qui les autorise ; pour ces traitements, est publié, en même temps que le décret autorisant la dispense de 
publication de l’acte, le sens de l’avis émis par la commission. 
  
IV. - Pour l’application du présent article, les traitements qui répondent à une même finalité, portent sur des catégories de 
données identiques et ont les mêmes destinataires ou catégories de destinataires peuvent être autorisés par un acte 
réglementaire unique. Dans ce cas, le responsable de chaque traitement adresse à la commission un engagement de conformité 
de celui-ci à la description figurant dans l’autorisation. 
Article 27 
I. - Sont autorisés par décret en Conseil d’État, pris après avis motivé et publié de la Commission nationale de l’informatique et 
des libertés : 
1° Les traitements de données à caractère personnel mis en oeuvre pour le compte de l’État, d’une personne morale de droit 
public ou d’une personne morale de droit privé gérant un service public, qui portent sur des données parmi lesquelles figure le 
numéro d’inscription des personnes au répertoire national d’identification des personnes physiques ; 
  
2° Les traitements de données à caractère personnel mis en oeuvre pour le compte de l’État qui portent sur des données 
biométriques nécessaires à l’authentification ou au contrôle de l’identité des personnes. 
II. - Sont autorisés par arrêté ou, en cas de traitement opéré pour le compte d’un établissement public ou d’une personne morale 
de droit privé gérant un service public, par décision de l’organe délibérant chargé de leur organisation, pris après avis motivé et 
publié de la Commission nationale de l’informatique et des libertés : 
1° Les traitements mis en oeuvre par l’État ou les personnes morales mentionnées au I qui requièrent une consultation du 
répertoire national d’identification des personnes physiques sans inclure le numéro d’inscription à ce répertoire ; 
  
2° Ceux des traitements mentionnés au I : 
- qui ne comportent aucune des données mentionnées au I de l’article 8 ou à l’article 9 ; 
- qui ne donnent pas lieu à une interconnexion entre des traitements ou fichiers correspondant à des intérêts publics différents ; 



 

 

  

- et qui sont mis en oeuvre par des services ayant pour mission, soit de déterminer les conditions d’ouverture ou l’étendue d’un 
droit des administrés, soit d’établir l’assiette, de contrôler ou de recouvrer des impositions ou taxes de toute nature, soit d’établir 
des statistiques ; 
3° Les traitements relatifs au recensement de la population, en métropole et dans les collectivités situées outre-mer ; 
4° Les traitements mis en oeuvre par l’État ou les personnes morales mentionnées au I aux fins de mettre à la disposition des 
usagers de l’administration un ou plusieurs téléservices de l’administration électronique, si ces traitements portent sur des 
données parmi lesquelles figurent le numéro d’inscription des personnes au répertoire national d’identification ou tout autre 
identifiant des personnes physiques. 
III. - Les dispositions du IV de l’article 26 sont applicables aux traitements relevant du présent article. 
 
Article 28 

I. - La Commission nationale de l’informatique et des libertés, saisie dans le cadre des articles 26 ou 27, se prononce dans un 
délai de deux mois à compter de la réception de la demande. Toutefois, ce délai peut être renouvelé une fois sur décision 
motivée du président. 
  
II. - L’avis demandé à la commission sur un traitement, qui n’est pas rendu à l’expiration du délai prévu au I, est réputé favorable. 
 
Article 29 

Les actes autorisant la création d’un traitement en application des articles 25, 26 et 27 précisent : 
1° La dénomination et la finalité du traitement ; 
  
2° Le service auprès duquel s’exerce le droit d’accès défini au chapitre VII ; 
  
3° Les catégories de données à caractère personnel enregistrées ; 
  
4° Les destinataires ou catégories de destinataires habilités à recevoir communication de ces données ; 
  
5° Le cas échéant, les dérogations à l’obligation d’information prévues au V de l’article 32. 
 

Section 3 : Dispositions communes 
 
Article 30 

Modifié par Loi n°2006-64 du 23 janvier 2006 art. 13 (JORF 24 janvier 2006) 
I. - Les déclarations, demandes d’autorisation et demandes d’avis adressées à la Commission nationale de l’informatique et des 
libertés en vertu des dispositions des sections 1 et 2 précisent : 
1° L’identité et l’adresse du responsable du traitement ou, si celui-ci n’est établi ni sur le territoire national ni sur celui d’un autre 
État membre de la Communauté européenne, celle de son représentant et, le cas échéant, celle de la personne qui présente la 
demande ; 
  
2° La ou les finalités du traitement, ainsi que, pour les traitements relevant des articles 25, 26 et 27, la description générale de 
ses fonctions ; 
  
3° Le cas échéant, les interconnexions, les rapprochements ou toutes autres formes de mise en relation avec d’autres 
traitements ; 
  
4° Les données à caractère personnel traitées, leur origine et les catégories de personnes concernées par le traitement ; 
  
5° La durée de conservation des informations traitées ; 
  
6° Le ou les services chargés de mettre en oeuvre le traitement ainsi que, pour les traitements relevant des articles 25, 26 et 27, 
les catégories de personnes qui, en raison de leurs fonctions ou pour les besoins du service, ont directement accès aux données 
enregistrées ; 
  
7° Les destinataires ou catégories de destinataires habilités à recevoir communication des données ; 
  
8° La fonction de la personne ou le service auprès duquel s’exerce le droit d’accès prévu à l’article 39, ainsi que les mesures 
relatives à l’exercice de ce droit ; 
  
9° Les dispositions prises pour assurer la sécurité des traitements et des données et la garantie des secrets protégés par la loi et, 
le cas échéant, l’indication du recours à un sous-traitant ; 
  
10° Le cas échéant, les transferts de données à caractère personnel envisagés à destination d’un État non membre de la 
Communauté européenne, sous quelque forme que ce soit, à l’exclusion des traitements qui ne sont utilisés qu’à des fins de 
transit sur le territoire français ou sur celui d’un autre État membre de la Communauté européenne au sens des dispositions du 
2° du I de l’article 5. 
Les demandes d'avis portant sur les traitements intéressant la sûreté de l'Etat, la défense ou la sécurité publique peuvent ne pas 
comporter tous les éléments d'information énumérés ci-dessus. Un décret en Conseil d'Etat, pris après avis de la Commission 
nationale de l'informatique et des libertés, fixe la liste de ces traitements et des informations que les demandes d'avis portant sur 
ces traitements doivent comporter au minimum. 
II. - Le responsable d’un traitement déjà déclaré ou autorisé informe sans délai la commission : 
- de tout changement affectant les informations mentionnées au I ; 
- de toute suppression du traitement. 
 
 



 

 

  

Article 31 

I. - La commission met à la disposition du public la liste des traitements automatisés ayant fait l’objet d’une des formalités 
prévues par les articles 23 à 27, à l’exception de ceux mentionnés au III de l’article 26. 
  
Cette liste précise pour chacun de ces traitements : 
1° L’acte décidant la création du traitement ou la date de la déclaration de ce traitement ; 
  
2° La dénomination et la finalité du traitement ; 
  
3° L’identité et l’adresse du responsable du traitement ou, si celui-ci n’est établi ni sur le territoire national ni sur celui d’un autre 
État membre de la Communauté européenne, celles de son représentant ; 
  
4° La fonction de la personne ou le service auprès duquel s’exerce le droit d’accès prévu à l’article 39 ; 
  
5° Les catégories de données à caractère personnel faisant l’objet du traitement, ainsi que les destinataires et catégories de 
destinataires habilités à en recevoir communication ; 
  
6° Le cas échéant, les transferts de données à caractère personnel envisagés à destination d’un État non membre de la 
Communauté européenne. 
II. - La commission tient à la disposition du public ses avis, décisions ou recommandations. 
  
III. - La Commission nationale de l’informatique et des libertés publie la liste des États dont la Commission des Communautés 
européennes a établi qu’ils assurent un niveau de protection suffisant à l’égard d’un transfert ou d’une catégorie de transferts de 
données à caractère personnel. 
 

CHAPITRE V - OBLIGATIONS INCOMBANT AUX RESPONSABLES DE TRAITEMENTS ET DROITS DES PERSONNES 
 

Section 1 : Obligations incombant aux responsables de traitements 
 
Article 32 

I. - La personne auprès de laquelle sont recueillies des données à caractère personnel la concernant est informée, sauf si elle l’a 
été au préalable, par le responsable du traitement ou son représentant : 
1° De l’identité du responsable du traitement et, le cas échéant, de celle de son représentant ; 
  
2° De la finalité poursuivie par le traitement auquel les données sont destinées ; 
  
3° Du caractère obligatoire ou facultatif des réponses ; 
  
4° Des conséquences éventuelles, à son égard, d’un défaut de réponse ; 
  
5° Des destinataires ou catégories de destinataires des données ; 
  
6° Des droits qu’elle tient des dispositions de la section 2 du présent chapitre ; 
  
7° Le cas échéant, des transferts de données à caractère personnel envisagés à destination d’un État non membre de la 
Communauté européenne. 
Lorsque de telles données sont recueillies par voie de questionnaires, ceux-ci doivent porter mention des prescriptions figurant 
aux 1°, 2°, 3° et 6°. 
  
II. - Toute personne utilisatrice des réseaux de communications électroniques doit être informée de manière claire et complète 
par le responsable du traitement ou son représentant : 
- de la finalité de toute action tendant à accéder, par voie de transmission électronique, à des informations stockées dans son 
équipement terminal de connexion, ou à inscrire, par la même voie, des informations dans son équipement terminal de 
connexion ; 
 
- des moyens dont elle dispose pour s’y opposer. 
Ces dispositions ne sont pas applicables si l’accès aux informations stockées dans l’équipement terminal de l’utilisateur ou 
l’inscription d’informations dans l’équipement terminal de l’utilisateur : 
- soit a pour finalité exclusive de permettre ou faciliter la communication par voie électronique ; 
- soit est strictement nécessaire à la fourniture d’un service de communication en ligne à la demande expresse de l’utilisateur. 
III. - Lorsque les données à caractère personnel n’ont pas été recueillies auprès de la personne concernée, le responsable du 
traitement ou son représentant doit fournir à cette dernière les informations énumérées au I dès l’enregistrement des données ou, 
si une communication des données à des tiers est envisagée, au plus tard lors de la première communication des données. 
  
Lorsque les données à caractère personnel ont été initialement recueillies pour un autre objet, les dispositions de l’alinéa 
précédent ne s’appliquent pas aux traitements nécessaires à la conservation de ces données à des fins historiques, statistiques 
ou scientifiques, dans les conditions prévues au livre II du code du patrimoine ou à la réutilisation de ces données à des fins 
statistiques dans les conditions de l’article 7 bis de la loi n° 51-711 du 7 juin 1951 sur l’obligation, la coordination et le secret en 
matière de statistiques. Ces dispositions ne s’appliquent pas non plus lorsque la personne concernée est déjà informée ou quand 
son information se révèle impossible ou exige des efforts disproportionnés par rapport à l’intérêt de la démarche. 
  
IV. - Si les données à caractère personnel recueillies sont appelées à faire l’objet à bref délai d’un procédé d’anonymisation 
préalablement reconnu conforme aux dispositions de la présente loi par la Commission nationale de l’informatique et des libertés, 
les informations délivrées par le responsable du traitement à la personne concernée peuvent se limiter à celles mentionnées au 
1° et au 2° du I. 



 

 

  

  
V. - Les dispositions du I ne s’appliquent pas aux données recueillies dans les conditions prévues au III et utilisées lors d’un 
traitement mis en oeuvre pour le compte de l’Etat et intéressant la sûreté de l’État, la défense, la sécurité publique ou ayant pour 
objet l’exécution de condamnations pénales ou de mesures de sûreté, dans la mesure où une telle limitation est nécessaire au 
respect des fins poursuivies par le traitement. 
  
VI. - Les dispositions du présent article ne s’appliquent pas aux traitements de données ayant pour objet la prévention, la 
recherche, la constatation ou la poursuite d’infractions pénales. 
 
Article 33 

Sauf consentement exprès de la personne concernée, les données à caractère personnel recueillies par les prestataires de 
services de certification électronique pour les besoins de la délivrance et de la conservation des certificats liés aux signatures 
électroniques doivent l’être directement auprès de la personne concernée et ne peuvent être traitées que pour les fins en vue 
desquelles elles ont été recueillies. 
 
Article 34 

Le responsable du traitement est tenu de prendre toutes précautions utiles, au regard de la nature des données et des risques 
présentés par le traitement, pour préserver la sécurité des données et, notamment, empêcher qu’elles soient déformées, 
endommagées, ou que des tiers non autorisés y aient accès. 
  
Des décrets, pris après avis de la Commission nationale de l’informatique et des libertés, peuvent fixer les prescriptions 
techniques auxquelles doivent se conformer les traitements mentionnés au 2° et au 6° du II de l’article 8. 
 
Article 35 

Les données à caractère personnel ne peuvent faire l’objet d’une opération de traitement de la part d’un sous-traitant, d’une 
personne agissant sous l’autorité du responsable du traitement ou de celle du sous-traitant, que sur instruction du responsable du 
traitement. 
  
Toute personne traitant des données à caractère personnel pour le compte du responsable du traitement est considérée comme 
un sous-traitant au sens de la présente loi. 
  
Le sous-traitant doit présenter des garanties suffisantes pour assurer la mise en oeuvre des mesures de sécurité et de 
confidentialité mentionnées à l’article 34. Cette exigence ne décharge pas le responsable du traitement de son obligation de 
veiller au respect de ces mesures. 
  
Le contrat liant le sous-traitant au responsable du traitement comporte l’indication des obligations incombant au sous-traitant en 
matière de protection de la sécurité et de la confidentialité des données et prévoit que le sous-traitant ne peut agir que sur 
instruction du responsable du traitement. 
 
Article 36 

Les données à caractère personnel ne peuvent être conservées au-delà de la durée prévue au 5° de l’article 6 qu’en vue d’être 
traitées à des fins historiques, statistiques ou scientifiques ; le choix des données ainsi conservées est opéré dans les conditions 
prévues à l’article L. 212-4 du code du patrimoine. 
  
Les traitements dont la finalité se limite à assurer la conservation à long terme de documents d’archives dans le cadre du livre II 
du même code sont dispensés des formalités préalables à la mise en oeuvre des traitements prévues au chapitre IV de la 
présente loi. 
  
Il peut être procédé à un traitement ayant des finalités autres que celles mentionnées au premier alinéa : 
- soit avec l’accord exprès de la personne concernée ; 
- soit avec l’autorisation de la Commission nationale de l’informatique et des libertés ; 
- soit dans les conditions prévues au 8° du II et au IV de l’article 8 s’agissant de données mentionnées au I de ce même article. 
 
Article 37 

Les dispositions de la présente loi ne font pas obstacle à l’application, au bénéfice de tiers, des dispositions du titre Ier de la loi n° 
78-753 du 17 juillet 1978 portant diverses mesures d’amélioration des relations entre l’administration et le public et diverses 
dispositions d’ordre administratif, social et fiscal et des dispositions du livre II du code du patrimoine. 
  
En conséquence, ne peut être regardé comme un tiers non autorisé au sens de l’article 34 le titulaire d’un droit d’accès aux 
documents administratifs ou aux archives publiques exercé conformément à la loi n° 78-753 du 17 juillet 1978 précitée et au livre 
II du même code.  
Section 2 : Droits des personnes à l'égard des traitements de données à caractère personnel 
 
Article 38 

Toute personne physique a le droit de s’opposer, pour des motifs légitimes, à ce que des données à caractère personnel la 
concernant fassent l’objet d’un traitement. 
  
Elle a le droit de s’opposer, sans frais, à ce que les données la concernant soient utilisées à des fins de prospection, notamment 
commerciale, par le responsable actuel du traitement ou celui d’un traitement ultérieur. 
  
Les dispositions du premier alinéa ne s’appliquent pas lorsque le traitement répond à une obligation légale ou lorsque 
l’application de ces dispositions a été écartée par une disposition expresse de l’acte autorisant le traitement. 
 



 

 

  

Article 39 

I. - Toute personne physique justifiant de son identité a le droit d’interroger le responsable d’un traitement de données à caractère 
personnel en vue d’obtenir : 
1° La confirmation que des données à caractère personnel la concernant font ou ne font pas l’objet de ce traitement ; 
  
2° Des informations relatives aux finalités du traitement, aux catégories de données à caractère personnel traitées et aux 
destinataires ou aux catégories de destinataires auxquels les données sont communiquées ; 
  
3° Le cas échéant, des informations relatives aux transferts de données à caractère personnel envisagés à destination d’un État 
non membre de la Communauté européenne ; 
  
4° La communication, sous une forme accessible, des données à caractère personnel qui la concernent ainsi que de toute 
information disponible quant à l’origine de celles-ci ; 
  
5° Les informations permettant de connaître et de contester la logique qui sous-tend le traitement automatisé en cas de décision 
prise sur le fondement de celui-ci et produisant des effets juridiques à l’égard de l’intéressé. Toutefois, les informations 
communiquées à la personne concernée ne doivent pas porter atteinte au droit d’auteur au sens des dispositions du livre Ier et 
du titre IV du livre III du code de la propriété intellectuelle. 
Une copie des données à caractère personnel est délivrée à l’intéressé à sa demande. Le responsable du traitement peut 
subordonner la délivrance de cette copie au paiement d’une somme qui ne peut excéder le coût de la reproduction. 
  
En cas de risque de dissimulation ou de disparition des données à caractère personnel, le juge compétent peut ordonner, y 
compris en référé, toutes mesures de nature à éviter cette dissimulation ou cette disparition. 
  
II. - Le responsable du traitement peut s’opposer aux demandes manifestement abusives, notamment par leur nombre, leur 
caractère répétitif ou systématique. En cas de contestation, la charge de la preuve du caractère manifestement abusif des 
demandes incombe au responsable auprès duquel elles sont adressées. 
  
Les dispositions du présent article ne s’appliquent pas lorsque les données à caractère personnel sont conservées sous une 
forme excluant manifestement tout risque d’atteinte à la vie privée des personnes concernées et pendant une durée n’excédant 
pas celle nécessaire aux seules finalités d’établissement de statistiques ou de recherche scientifique ou historique. Hormis les 
cas mentionnés au deuxième alinéa de l’article 36, les dérogations envisagées par le responsable du traitement sont 
mentionnées dans la demande d’autorisation ou dans la déclaration adressée à la Commission nationale de l’informatique et des 
libertés. 
 
Article 40 

Toute personne physique justifiant de son identité peut exiger du responsable d’un traitement que soient, selon les cas, rectifiées, 
complétées, mises à jour, verrouillées ou effacées les données à caractère personnel la concernant, qui sont inexactes, 
incomplètes, équivoques, périmées, ou dont la collecte, l’utilisation, la communication ou la conservation est interdite. 
  
Lorsque l’intéressé en fait la demande, le responsable du traitement doit justifier, sans frais pour le demandeur, qu’il a procédé 
aux opérations exigées en vertu de l’alinéa précédent. 
  
En cas de contestation, la charge de la preuve incombe au responsable auprès duquel est exercé le droit d’accès sauf lorsqu’il 
est établi que les données contestées ont été communiquées par l’intéressé ou avec son accord. 
  
Lorsqu’il obtient une modification de l’enregistrement, l’intéressé est en droit d’obtenir le remboursement des frais correspondant 
au coût de la copie mentionnée au I de l’article 39. 
  
Si une donnée a été transmise à un tiers, le responsable du traitement doit accomplir les diligences utiles afin de lui notifier les 
opérations qu’il a effectuées conformément au premier alinéa. 
  
Les héritiers d’une personne décédée justifiant de leur identité peuvent, si des éléments portés à leur connaissance leur laissent 
présumer que les données à caractère personnel la concernant faisant l’objet d’un traitement n’ont pas été actualisées, exiger du 
responsable de ce traitement qu’il prenne en considération le décès et procède aux mises à jour qui doivent en être la 
conséquence. 
  
Lorsque les héritiers en font la demande, le responsable du traitement doit justifier, sans frais pour le demandeur, qu’il a procédé 
aux opérations exigées en vertu de l’alinéa précédent. 
 
Article 41 

Par dérogation aux articles 39 et 40, lorsqu’un traitement intéresse la sûreté de l’État, la défense ou la sécurité publique, le droit 
d’accès s’exerce dans les conditions prévues par le présent article pour l’ensemble des informations qu’il contient. 
  
La demande est adressée à la commission qui désigne l’un de ses membres appartenant ou ayant appartenu au Conseil d’État, à 
la Cour de cassation ou à la Cour des comptes pour mener les investigations utiles et faire procéder aux modifications 
nécessaires. Celui-ci peut se faire assister d’un agent de la commission. Il est notifié au requérant qu’il a été procédé aux 
vérifications. 
Lorsque la commission constate, en accord avec le responsable du traitement, que la communication des données qui y sont 
contenues ne met pas en cause ses finalités, la sûreté de l’État, la défense ou la sécurité publique, ces données peuvent être 
communiquées au requérant. 
  



 

 

  

Lorsque le traitement est susceptible de comprendre des informations dont la communication ne mettrait pas en cause les fins 
qui lui sont assignées, l’acte réglementaire portant création du fichier peut prévoir que ces informations peuvent être 
communiquées au requérant par le gestionnaire du fichier directement saisi. 
 
Article 42 

Les dispositions de l’article 41 sont applicables aux traitements mis en oeuvre par les administrations publiques et les personnes 
privées chargées d’une mission de service public qui ont pour mission de prévenir, rechercher ou constater des infractions, ou de 
contrôler ou recouvrer des impositions, si un tel droit a été prévu par l’autorisation mentionnée aux articles 25, 26 ou 27. 
 
Article 43 

Lorsque l'exercice du droit d'accès s'applique à des données de santé à caractère personnel, celles-ci peuvent être 
communiquées à la personne concernée, selon son choix, directement ou par l'intermédiaire d'un médecin qu'elle désigne à cet 
effet, dans le respect des dispositions de l'article L. 1111-7 du code de la santé publique. 
 

CHAPITRE VI - LE CONTRÔLE DE LA MISE EN ŒUVRE DES TRAITEMENTS 
 

Article 44 

I. - Les membres de la Commission nationale de l’informatique et des libertés ainsi que les agents de ses services habilités dans 
les conditions définies au dernier alinéa de l’article 19 ont accès, de 6 heures à 21 heures, pour l’exercice de leurs missions, aux 
lieux, locaux, enceintes, installations ou établissements servant à la mise en oeuvre d’un traitement de données à caractère 
personnel et qui sont à usage professionnel, à l’exclusion des parties de ceux-ci affectées au domicile privé. 
  
Le procureur de la République territorialement compétent en est préalablement informé. 
II. - En cas d’opposition du responsable des lieux, la visite ne peut se dérouler qu’avec l’autorisation du président du tribunal de 
grande instance dans le ressort duquel sont situés les locaux à visiter ou du juge délégué par lui. 
  
Ce magistrat est saisi à la requête du président de la commission. Il statue par une ordonnance motivée, conformément aux 
dispositions prévues aux articles 493 à 498 du nouveau code de procédure civile. La procédure est sans représentation 
obligatoire. 
  
La visite s’effectue sous l’autorité et le contrôle du juge qui l’a autorisée. Celui-ci peut se rendre dans les locaux durant 
l’intervention. A tout moment, il peut décider l’arrêt ou la suspension de la visite. 
  
III. - Les membres de la commission et les agents mentionnés au premier alinéa du I peuvent demander communication de tous 
documents nécessaires à l’accomplissement de leur mission, quel qu’en soit le support, et en prendre copie ; ils peuvent 
recueillir, sur place ou sur convocation, tout renseignement et toute justification utiles ; ils peuvent accéder aux programmes 
informatiques et aux données, ainsi qu’en demander la transcription par tout traitement approprié dans des documents 
directement utilisables pour les besoins du contrôle. 
  
Ils peuvent, à la demande du président de la commission, être assistés par des experts désignés par l’autorité dont ceux-ci 
dépendent. 
  
Seul un médecin peut requérir la communication de données médicales individuelles incluses dans un traitement nécessaire aux 
fins de la médecine préventive, de la recherche médicale, des diagnostics médicaux, de l’administration de soins ou de 
traitements, ou à la gestion de service de santé, et qui est mis en oeuvre par un membre d’une profession de santé. 
  
Il est dressé contradictoirement procès-verbal des vérifications et visites menées en application du présent article. 
  
IV. - Pour les traitements intéressant la sûreté de l’État et qui sont dispensés de la publication de l’acte réglementaire qui les 
autorise en application du III de l’article 26, le décret en Conseil d’État qui prévoit cette dispense peut également prévoir que le 
traitement n’est pas soumis aux dispositions du présent article. 
 

CHAPITRE VII - SANCTIONS PRONONCÉES PAR LA COMMISSION NATIONALE DE L’INFORMATIQUE ET DES 
LIBERTÉS 

 
Article 45 

I. - La Commission nationale de l’informatique et des libertés peut prononcer un avertissement à l’égard du responsable d’un 
traitement qui ne respecte pas les obligations découlant de la présente loi. Elle peut également mettre en demeure ce 
responsable de faire cesser le manquement constaté dans un délai qu’elle fixe. 
  
Si le responsable d’un traitement ne se conforme pas à la mise en demeure qui lui est adressée, la commission peut prononcer à 
son encontre, après une procédure contradictoire, les sanctions suivantes : 
1° Une sanction pécuniaire, dans les conditions prévues par l’article 47, à l’exception des cas où le traitement est mis en oeuvre 
par l’État ; 
  
2° Une injonction de cesser le traitement, lorsque celui-ci relève des dispositions de l’article 22, ou un retrait de l’autorisation 
accordée en application de l’article 25. 
II. - En cas d’urgence, lorsque la mise en oeuvre d’un traitement ou l’exploitation des données traitées entraîne une violation des 
droits et libertés mentionnés à l’article 1er, la commission peut, après une procédure contradictoire : 
1° Décider l’interruption de la mise en oeuvre du traitement, pour une durée maximale de trois mois, si le traitement n’est pas au 
nombre de ceux qui sont mentionnés au I et au II de l’article 26, ou de ceux mentionnés à l’article 27 mis en oeuvre par l’État ; 
  
2° Décider le verrouillage de certaines des données à caractère personnel traitées, pour une durée maximale de trois mois, si le 
traitement n’est pas au nombre de ceux qui sont mentionnés au I et au II de l’article 26 ; 



 

 

  

  
3° Informer le Premier ministre pour qu’il prenne, le cas échéant, les mesures permettant de faire cesser la violation constatée, si 
le traitement en cause est au nombre de ceux qui sont mentionnés au I et au II de l’article 26 ; le Premier ministre fait alors 
connaître à la commission les suites qu’il a données à cette information au plus tard quinze jours après l’avoir reçue. 
III. - En cas d’atteinte grave et immédiate aux droits et libertés mentionnés à l’article 1er, le président de la commission peut 
demander, par la voie du référé, à la juridiction compétente d’ordonner, le cas échéant sous astreinte, toute mesure de sécurité 
nécessaire à la sauvegarde de ces droits et libertés. 
 
Article 46 

Les sanctions prévues au I et au 1° du II de l’article 45 sont prononcées sur la base d’un rapport établi par l’un des membres de 
la Commission nationale de l’informatique et des libertés, désigné par le président de celle-ci parmi les membres n’appartenant 
pas à la formation restreinte. Ce rapport est notifié au responsable du traitement, qui peut déposer des observations et se faire 
représenter ou assister. Le rapporteur peut présenter des observations orales à la commission mais ne prend pas part à ses 
délibérations. La commission peut entendre toute personne dont l’audition lui paraît susceptible de contribuer utilement à son 
information. 
  
La commission peut rendre publics les avertissements qu’elle prononce. Elle peut également, en cas de mauvaise foi du 
responsable du traitement, ordonner l’insertion des autres sanctions qu’elle prononce dans des publications, journaux et supports 
qu’elle désigne. Les frais sont supportés par les personnes sanctionnées. 
  
Les décisions prises par la commission au titre de l’article 45 sont motivées et notifiées au responsable du traitement. Les 
décisions prononçant une sanction peuvent faire l’objet d’un recours de pleine juridiction devant le Conseil d’État. 
 
Article 47 

Le montant de la sanction pécuniaire prévue au I de l’article 45 est proportionné à la gravité des manquements commis et aux 
avantages tirés de ce manquement. 
  
Lors du premier manquement, il ne peut excéder 150 000 €. En cas de manquement réitéré dans les cinq années à compter de la 
date à laquelle la sanction pécuniaire précédemment prononcée est devenue définitive, il ne peut excéder 300 000 € ou, 
s’agissant d’une entreprise, 5 % du chiffre d’affaires hors taxes du dernier exercice clos dans la limite de 300 000 €. 
  
Lorsque la Commission nationale de l’informatique et des libertés a prononcé une sanction pécuniaire devenue définitive avant 
que le juge pénal ait statué définitivement sur les mêmes faits ou des faits connexes, celui-ci peut ordonner que la sanction 
pécuniaire s’impute sur l’amende qu’il prononce. 
  
Les sanctions pécuniaires sont recouvrées comme les créances de l’État étrangères à l’impôt et au domaine. 
 
Article 48 

La commission peut exercer les pouvoirs prévus à l’article 44 ainsi qu’au I, au 1° du II et au III de l’article 45 à l’égard des 
traitements dont les opérations sont mises en oeuvre, en tout ou partie, sur le territoire national, y compris lorsque le responsable 
du traitement est établi sur le territoire d’un autre État membre de la Communauté européenne. 
 
Article 49 

La commission peut, à la demande d’une autorité exerçant des compétences analogues aux siennes dans un autre État membre 
de la Communauté européenne, procéder à des vérifications dans les mêmes conditions, selon les mêmes procédures et sous 
les mêmes sanctions que celles prévues à l’article 45, sauf s’il s’agit d’un traitement mentionné au I ou au II de l’article 26. 
  
La commission est habilitée à communiquer les informations qu’elle recueille ou qu’elle détient, à leur demande, aux autorités 
exerçant des compétences analogues aux siennes dans d’autres États membres de la Communauté européenne. 
 

CHAPITRE VIII - DISPOSITIONS PÉNALES 
 

Article 50 

Les infractions aux dispositions de la présente loi sont prévues et réprimées par les articles 226-16 à 226-24 du code pénal. 
 
Article 51 

Est puni d’un an d’emprisonnement et de 15 000 € d’amende le fait d’entraver l’action de la Commission nationale de 
l’informatique et des libertés : 
1° Soit en s’opposant à l’exercice des missions confiées à ses membres ou aux agents habilités en application du dernier alinéa 
de l’article 19 ; 
  
2° Soit en refusant de communiquer à ses membres ou aux agents habilités en application du dernier alinéa de l’article 19 les 
renseignements et documents utiles à leur mission, ou en dissimulant lesdits documents ou renseignements, ou en les faisant 
disparaître ; 
  
3° Soit en communiquant des informations qui ne sont pas conformes au contenu des enregistrements tel qu’il était au moment 
où la demande a été formulée ou qui ne présentent pas ce contenu sous une forme directement accessible. 
 
Article 52 

Le procureur de la République avise le président de la Commission nationale de l’informatique et des libertés de toutes les 
poursuites relatives aux infractions aux dispositions de la section 5 du chapitre VI du titre II du livre II du code pénal et, le cas 



 

 

  

échéant, des suites qui leur sont données. Il l’informe de la date et de l’objet de l’audience de jugement par lettre recommandée 
adressée au moins dix jours avant cette date. 
  
La juridiction d’instruction ou de jugement peut appeler le président de la Commission nationale de l’informatique et des libertés 
ou son représentant à déposer ses observations ou à les développer oralement à l’audience. 
 

Chapitre IX - TRAITEMENTS DE DONNÉES À CARACTÈRE PERSONNEL AYANT POUR FIN LA RECHERCHE DANS LE 
DOMAINE DE LA SANTÉ 

 
Article 53 

Les traitements de données à caractère personnel ayant pour fin la recherche dans le domaine de la santé sont soumis aux 
dispositions de la présente loi, à l'exception des articles 23 à 26, 32 et 38. 
Les traitements de données ayant pour fin le suivi thérapeutique ou médical individuel des patients ne sont pas soumis aux 
dispositions du présent chapitre. Il en va de même des traitements permettant d'effectuer des études à partir des données ainsi 
recueillies si ces études sont réalisées par les personnels assurant ce suivi et destinées à leur usage exclusif. 
 
Article 54 

Pour chaque demande de mise en oeuvre d'un traitement de données à caractère personnel, un comité consultatif sur le 
traitement de l'information en matière de recherche dans le domaine de la santé, institué auprès du ministre chargé de la 
recherche et composé de personnes compétentes en matière de recherche dans le domaine de la santé, d'épidémiologie, de 
génétique et de biostatistique, émet un avis sur la méthodologie de la recherche au regard des dispositions de la présente loi, la 
nécessité du recours à des données à caractère personnel et la pertinence de celles-ci par rapport à l'objectif de la recherche, 
préalablement à la saisine de la Commission nationale de l'informatique et des libertés. 
Le comité consultatif dispose d'un mois pour transmettre son avis au demandeur. A défaut, l'avis est réputé favorable. En cas 
d'urgence, ce délai peut être ramené à quinze jours. 
Le président du comité consultatif peut mettre en oeuvre une procédure simplifiée. 
La mise en œuvre du traitement de données est ensuite soumise à l'autorisation de la Commission nationale de l'informatique et 
des libertés, qui se prononce dans les conditions prévues à l'article 25. 
Pour les catégories les plus usuelles de traitements automatisés ayant pour finalité la recherche dans le domaine de la santé et 
portant sur des données ne permettant pas une identification directe des personnes concernées, la commission peut homologuer 
et publier des méthodologies de référence, établies en concertation avec le comité consultatif ainsi qu'avec les organismes 
publics et privés représentatifs, et destinées à simplifier la procédure prévue aux quatre premiers alinéas du présent article. 
Ces méthodologies précisent, eu égard aux caractéristiques mentionnées à l'article 30, les normes auxquelles doivent 
correspondre les traitements pouvant faire l'objet d'une demande d'avis et d'une demande d'autorisation simplifiées. 
Pour les traitements répondant à ces normes, seul un engagement de conformité à l'une d'entre elles est envoyé à la 
commission. Le président de la commission peut autoriser ces traitements à l'issue d'une procédure simplifiée d'examen. 
Pour les autres catégories de traitements, le comité consultatif fixe, en concertation avec la Commission nationale de 
l'informatique et des libertés, les conditions dans lesquelles son avis n'est pas requis. 
 
Article 55 

Nonobstant les règles relatives au secret professionnel, les membres des professions de santé peuvent transmettre les données 
à caractère personnel qu'ils détiennent dans le cadre d'un traitement de données autorisé en application de l'article 53. 
Lorsque ces données permettent l'identification des personnes, elles doivent être codées avant leur transmission. Toutefois, il 
peut être dérogé à cette obligation lorsque le traitement de données est associé à des études de pharmacovigilance ou à des 
protocoles de recherche réalisés dans le cadre d'études coopératives nationales ou internationales ; il peut également y être 
dérogé si une particularité de la recherche l'exige. La demande d'autorisation comporte la justification scientifique et technique de 
la dérogation et l'indication de la période nécessaire à la recherche. À l'issue de cette période, les données sont conservées et 
traitées dans les conditions fixées à l'article 36. 
La présentation des résultats du traitement de données ne peut en aucun cas permettre l'identification directe ou indirecte des 
personnes concernées. 
Les données sont reçues par le responsable de la recherche désigné à cet effet par la personne physique ou morale autorisée à 
mettre en oeuvre le traitement. Ce responsable veille à la sécurité des informations et de leur traitement, ainsi qu'au respect de la 
finalité de celui-ci. 
Les personnes appelées à mettre en oeuvre le traitement de données ainsi que celles qui ont accès aux données sur lesquelles il 
porte sont astreintes au secret professionnel sous les peines prévues à l'article 226-13 du code pénal. 
 
Article 56 

Toute personne a le droit de s'opposer à ce que les données à caractère personnel la concernant fassent l'objet de la levée du 
secret professionnel rendue nécessaire par un traitement de la nature de ceux qui sont visés à l'article 53. 
Dans le cas où la recherche nécessite le recueil de prélèvements biologiques identifiants, le consentement éclairé et exprès des 
personnes concernées doit être obtenu préalablement à la mise en oeuvre du traitement de données. 
Les informations concernant les personnes décédées, y compris celles qui figurent sur les certificats des causes de décès, 
peuvent faire l'objet d'un traitement de données, sauf si l'intéressé a, de son vivant, exprimé son refus par écrit. 
 
Article 57 

Les personnes auprès desquelles sont recueillies des données à caractère personnel ou à propos desquelles de telles données 
sont transmises sont, avant le début du traitement de ces données, individuellement informées : 
1° De la nature des informations transmises ; 
2° De la finalité du traitement de données ; 
3° Des personnes physiques ou morales destinataires des données ; 
4° Du droit d'accès et de rectification institué aux articles 39 et 40 ; 
5° Du droit d'opposition institué aux premier et troisième alinéas de l'article 56 ou, dans le cas prévu au deuxième alinéa de cet 
article, de l'obligation de recueillir leur consentement. 



 

 

  

Toutefois, ces informations peuvent ne pas être délivrées si, pour des raisons légitimes que le médecin traitant apprécie en 
conscience, le malade est laissé dans l'ignorance d'un diagnostic ou d'un pronostic grave. 
Dans le cas où les données ont été initialement recueillies pour un autre objet que le traitement, il peut être dérogé à l'obligation 
d'information individuelle lorsque celle-ci se heurte à la difficulté de retrouver les personnes concernées. Les dérogations à 
l'obligation d'informer les personnes de l'utilisation de données les concernant à des fins de recherche sont mentionnées dans le 
dossier de demande d'autorisation transmis à la Commission nationale de l'informatique et des libertés, qui statue sur ce point. 
 
Article 58 

Sont destinataires de l'information et exercent les droits prévus aux articles 56 et 57 les titulaires de l'autorité parentale, pour les 
mineurs, ou le représentant légal, pour les personnes faisant l'objet d'une mesure de tutelle. 
 
Article 59 

Une information relative aux dispositions du présent chapitre doit être assurée dans tout établissement ou centre où s'exercent 
des activités de prévention, de diagnostic et de soins donnant lieu à la transmission de données à caractère personnel en vue 
d'un traitement visé à l'article 53. 
 
 
 
Article 60 

La mise en oeuvre d'un traitement de données en violation des conditions prévues par le présent chapitre entraîne le retrait 
temporaire ou définitif, par la Commission nationale de l'informatique et des libertés, de l'autorisation délivrée en application des 
dispositions de l'article 54. 
Il en est de même en cas de refus de se soumettre aux vérifications prévues par le f du 2° de l'article 11. 
 
Article 61 

La transmission vers un État n’appartenant pas à la Communauté européenne de données à caractère personnel non codées 
faisant l’objet d’un traitement ayant pour fin la recherche dans le domaine de la santé n’est autorisée, dans les conditions prévues 
à l’article 54, que sous réserve du respect des règles énoncées au chapitre XII. 
 

Chapitre X - TRAITEMENTS DE DONNÉES DE SANTÉ À CARACTÈRE PERSONNEL À DES FINS D'ÉVALUATION OU 
D'ANALYSE DES PRATIQUES OU DES ACTIVITÉS DE SOINS ET DE PRÉVENTION 

 
Article 62 

Les traitements de données de santé à caractère personnel qui ont pour fin l'évaluation des pratiques de soins et de prévention 
sont autorisés dans les conditions prévues au présent chapitre. 
Les dispositions du présent chapitre ne s'appliquent ni aux traitements de données à caractère personnel effectuées à des fins 
de remboursement ou de contrôle par les organismes chargés de la gestion d'un régime de base d'assurance maladie, ni aux 
traitements effectués au sein des établissements de santé par les médecins responsables de l'information médicale dans les 
conditions prévues au deuxième alinéa de l'article L. 6113-7 du code de la santé publique. 
 
Article 63 

Les données issues des systèmes d'information visés à l'article L. 6113-7 du code de la santé publique, celles issues des 
dossiers médicaux détenus dans le cadre de l'exercice libéral des professions de santé, ainsi que celles issues des systèmes 
d'information des caisses d'assurance maladie, ne peuvent être communiquées à des fins statistiques d'évaluation ou d'analyse 
des pratiques et des activités de soins et de prévention que sous la forme de statistiques agrégées ou de données par patient 
constituées de telle sorte que les personnes concernées ne puissent être identifiées. 
Il ne peut être dérogé aux dispositions de l'alinéa précédent que sur autorisation de la Commission nationale de l'informatique et 
des libertés dans les conditions prévues aux articles 64 à 66. Dans ce cas, les données utilisées ne comportent ni le nom, ni le 
prénom des personnes, ni leur numéro d'inscription au Répertoire national d'identification des personnes physiques. 
 

Article 64 

Pour chaque demande, la commission vérifie les garanties présentées par le demandeur pour l'application des présentes 
dispositions et, le cas échéant, la conformité de sa demande à ses missions ou à son objet social. Elle s'assure de la nécessité 
de recourir à des données à caractère personnel et de la pertinence du traitement au regard de sa finalité déclarée d'évaluation 
ou d'analyse des pratiques ou des activités de soins et de prévention. Elle vérifie que les données à caractère personnel dont le 
traitement est envisagé ne comportent ni le nom, ni le prénom des personnes concernées, ni leur numéro d'inscription au 
Répertoire national d'identification des personnes physiques. En outre, si le demandeur n'apporte pas d'éléments suffisants pour 
attester la nécessité de disposer de certaines informations parmi l'ensemble des données à caractère personnel dont le 
traitement est envisagé, la commission peut interdire la communication de ces informations par l'organisme qui les détient et 
n'autoriser le traitement que des données ainsi réduites. 
La commission détermine la durée de conservation des données nécessaires au traitement et apprécie les dispositions prises 
pour assurer leur sécurité et la garantie des secrets protégés par la loi. 
 
Article 65 
La commission dispose, à compter de sa saisine par le demandeur, d'un délai de deux mois, renouvelable une seule fois, pour se 
prononcer. A défaut de décision dans ce délai, ce silence vaut décision de rejet. 
Les traitements répondant à une même finalité portant sur des catégories de données identiques et ayant des destinataires ou 
des catégories de destinataires identiques peuvent faire l'objet d'une décision unique de la commission. 
 
Article 66 
Les traitements autorisés conformément aux articles 64 et 65 ne peuvent servir à des fins de recherche ou d'identification des 
personnes. Les personnes appelées à mettre en œuvre ces traitements, ainsi que celles qui ont accès aux données faisant l'objet 



 

 

  

de ces traitements ou aux résultats de ceux-ci lorsqu'ils permettent indirectement d’identifier les personnes concernées, sont 
astreintes au secret professionnel sous les peines prévues à l'article 226-13 du code pénal. 
Les résultats de ces traitements ne peuvent faire l'objet d'une communication, d'une publication ou d'une diffusion que si 
l'identification des personnes sur l'état desquelles ces données ont été recueillies est impossible. 

 
Chapitre XI - TRAITEMENTS DE DONNÉES À CARACTÈRE PERSONNEL AUX FINS DE JOURNALISME ET 

D'EXPRESSION LITTÉRAIRE ET ARTISTIQUE 
 

Article 67 
Le 5° de l’article 6, les articles 8, 9, 22, les 1° et 3° du I de l’article 25, les articles 32, 39, 40 et 68 à 70 ne s’appliquent pas aux 
traitements de données à caractère personnel mis en oeuvre aux seules fins : 
1° D’expression littéraire et artistique ; 
  
2° D’exercice, à titre professionnel, de l’activité de journaliste, dans le respect des règles déontologiques de cette profession. 
Toutefois, pour les traitements mentionnés au 2°, la dispense de l’obligation de déclaration prévue par l’article 22 est 
subordonnée à la désignation par le responsable du traitement d’un correspondant à la protection des données appartenant à un 
organisme de la presse écrite ou audiovisuelle, chargé de tenir un registre des traitements mis en oeuvre par ce responsable et 
d’assurer, d’une manière indépendante, l’application des dispositions de la présente loi. Cette désignation est portée à la 
connaissance de la Commission nationale de l’informatique et des libertés. 
  
En cas de non-respect des dispositions de la loi applicables aux traitements prévus par le présent article, le responsable du 
traitement est enjoint par la Commission nationale de l’informatique et des libertés de se mettre en conformité avec la loi. En cas 
de manquement constaté à ses devoirs, le correspondant est déchargé de ses fonctions sur demande, ou après consultation, de 
la Commission nationale de l’informatique et des libertés. 
  
Les dispositions des alinéas précédents ne font pas obstacle à l’application des dispositions du code civil, des lois relatives à la 
presse écrite ou audiovisuelle et du code pénal, qui prévoient les conditions d’exercice du droit de réponse et qui préviennent, 
limitent, réparent et, le cas échéant, répriment les atteintes à la vie privée et à la réputation des personnes. 
 
Chapitre XII - TRANSFERTS DE DONNÉES À CARACTÈRE PERSONNEL VERS DES ÉTATS N'APPARTENANT PAS À LA 

COMMUNAUTÉ EUROPÉENNE 
 
Article 68 
Le responsable d’un traitement ne peut transférer des données à caractère personnel vers un État n’appartenant pas à la 
Communauté européenne que si cet État assure un niveau de protection suffisant de la vie privée et des libertés et droits 
fondamentaux des personnes à l’égard du traitement dont ces données font l’objet ou peuvent faire l’objet. 
  
Le caractère suffisant du niveau de protection assuré par un État s’apprécie en fonction notamment des dispositions en vigueur 
dans cet État, des mesures de sécurité qui y sont appliquées, des caractéristiques propres du traitement, telles que ses fins et sa 
durée, ainsi que de la nature, de l’origine et de la destination des données traitées. 
 
Article 69 
Toutefois, le responsable d’un traitement peut transférer des données à caractère personnel vers un État ne répondant pas aux 
conditions prévues à l’article 68 si la personne à laquelle se rapportent les données a consenti expressément à leur transfert ou si 
le transfert est nécessaire à l’une des conditions suivantes : 
1° A la sauvegarde de la vie de cette personne ; 
  
2° A la sauvegarde de l’intérêt public ; 
  
3° Au respect d’obligations permettant d’assurer la constatation, l’exercice ou la défense d’un droit en justice ; 
  
4° A la consultation, dans des conditions régulières, d’un registre public qui, en vertu de dispositions législatives ou 
réglementaires, est destiné à l’information du public et est ouvert à la consultation de celui-ci ou de toute personne justifiant d’un 
intérêt légitime ; 
  
5° A l’exécution d’un contrat entre le responsable du traitement et l’intéressé, ou de mesures précontractuelles prises à la 
demande de celui-ci ; 
  
6° A la conclusion ou à l’exécution d’un contrat conclu ou à conclure, dans l’intérêt de la personne concernée, entre le 
responsable du traitement et un tiers. 
Il peut également être fait exception à l’interdiction prévue à l’article 68, par décision de la Commission nationale de l’informatique 
et des libertés ou, s’il s’agit d’un traitement mentionné au I ou au II de l’article 26, par décret en Conseil d’État pris après avis 
motivé et publié de la commission, lorsque le traitement garantit un niveau de protection suffisant de la vie privée ainsi que des 
libertés et droits fondamentaux des personnes, notamment en raison des clauses contractuelles ou règles internes dont il fait 
l’objet. 
  
La Commission nationale de l’informatique et des libertés porte à la connaissance de la Commission des Communautés 
européennes et des autorités de contrôle des autres États membres de la Communauté européenne les décisions d’autorisation 
de transfert de données à caractère personnel qu’elle prend au titre de l’alinéa précédent. 
 
Article 70 
Si la Commission des Communautés européennes a constaté qu’un État n’appartenant pas à la Communauté européenne 
n’assure pas un niveau de protection suffisant à l’égard d’un transfert ou d’une catégorie de transferts de données à caractère 
personnel, la Commission nationale de l’informatique et des libertés, saisie d’une déclaration déposée en application des art icles 
23 ou 24 et faisant apparaître que des données à caractère personnel seront transférées vers cet État, délivre le récépissé avec 
mention de l’interdiction de procéder au transfert des données. 



 

 

  

  
Lorsqu’elle estime qu’un État n’appartenant pas à la Communauté européenne n’assure pas un niveau de protection suffisant à 
l’égard d’un transfert ou d’une catégorie de transferts de données, la Commission nationale de l’informatique et des libertés en 
informe sans délai la Commission des Communautés européennes. Lorsqu’elle est saisie d’une déclaration déposée en 
application des articles 23 ou 24 et faisant apparaître que des données à caractère personnel seront transférées vers cet État, la 
Commission nationale de l’informatique et des libertés délivre le récépissé et peut enjoindre au responsable du traitement de 
suspendre le transfert des données. Si la Commission des Communautés européennes constate que l’État vers lequel le transfert 
est envisagé assure un niveau de protection suffisant, la Commission nationale de l’informatique et des libertés notifie au 
responsable du traitement la cessation de la suspension du transfert. Si la Commission des Communautés européennes constate 
que l’État vers lequel le transfert est envisagé n’assure pas un niveau de protection suffisant, la Commission nationale de 
l’informatique et des libertés notifie au responsable du traitement l’interdiction de procéder au transfert de données à caractère 
personnel à destination de cet État. 

 
Chapitre XIII - DISPOSITIONS DIVERSES 

 
Article 71 
Des décrets en Conseil d’État, pris après avis de la Commission nationale de l’informatique et des libertés, fixent les modalités 
d’application de la présente loi. 
 
Article 72 
La présente loi est applicable en Polynésie française, dans les îles Wallis et Futuna, dans les Terres australes et antarctiques 
françaises, en Nouvelle-Calédonie et à Mayotte. 
  
Par dérogation aux dispositions du deuxième alinéa de l’article 54, le comité consultatif dispose d’un délai de deux mois pour 
transmettre son avis au demandeur lorsque celui-ci réside dans l’une de ces collectivités. En cas d’urgence, ce délai peut être 
ramené à un mois. 
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SECTION 5 : DES ATTEINTES AUX DROITS DE LA PERSONNE 
RESULTANT DES FICHIERS OU DES TRAITEMENTS INFORMATIQUES 

 
Art. 226-16 

Le fait, y compris par négligence, de procéder ou de faire procéder à des traitements de données à caractère personnel sans 
qu'aient été respectées les formalités préalables à leur mise en œuvre prévues par la loi est puni de cinq ans d'emprisonnement 
et de 300 000 € d'amende.  
Est puni des mêmes peines le fait, y compris par négligence, de procéder ou de faire procéder à un traitement qui a fait l'objet de 
l'une des mesures prévues au 2° du I de l'article 45 de la loi n° 78-17 du 6 janvier 1978 relative à l'informatique, aux fichiers et 
aux libertés.  
 
Art. 226-16-1 A 

Lorsqu'il a été procédé ou fait procéder à un traitement de données à caractère personnel dans les conditions prévues par le I ou 
le II de l'article 24 de la loi n° 78-17 du 6 janvier 1978 précitée, le fait de ne pas respecter, y compris par négligence, les normes 
simplifiées ou d'exonération établies à cet effet par la Commission nationale de l'informatique et des libertés est puni de cinq ans 
d'emprisonnement et de 300 000 € d'amende.  
 
Art. 226-16-1 

Le fait, hors les cas où le traitement a été autorisé dans les conditions prévues par la loi n° 78-17 du 6 janvier 1978 précitée, de 
procéder ou faire procéder à un traitement de données à caractère personnel incluant parmi les données sur lesquelles il porte le 
numéro d'inscription des personnes au répertoire national d'identification des personnes physiques, est puni de cinq ans 
d'emprisonnement et de 300 000 € d'amende.  
 
Art. 226-17 

Le fait de procéder ou de faire procéder à un traitement de données à caractère personnel sans mettre en œuvre les mesures 
prescrites à l'article 34 de la loi n° 78-17 du 6 janvier 1978 précitée est puni de cinq ans d'emprisonnement et de 300 000 € 
d'amende.  
 
Art. 226-18 

Le fait de collecter des données à caractère personnel par un moyen frauduleux, déloyal ou illicite est puni de cinq ans 
d'emprisonnement et de 300 000 € d'amende.  
 
Art. 226-18-1 

Le fait de procéder à un traitement de données à caractère personnel concernant une personne physique malgré l'opposition de 
cette personne, lorsque ce traitement répond à des fins de prospection, notamment commerciale, ou lorsque cette opposition est 
fondée sur des motifs légitimes, est puni de cinq ans d'emprisonnement et de 300 000 € d'amende.  
 
Art. 226-19 

Le fait, hors les cas prévus par la loi, de mettre ou de conserver en mémoire informatisée, sans le consentement exprès de 
l'intéressé, des données à caractère personnel qui, directement ou indirectement, font apparaître les origines raciales ou 
ethniques, les opinions politiques, philosophiques ou religieuses, ou les appartenances syndicales des personnes, ou qui sont 
relatives à la santé ou à l'orientation sexuelle de celles-ci, est puni de cinq ans d'emprisonnement et de 300 000 € d'amende.  
Est puni des mêmes peines le fait, hors les cas prévus par la loi, de mettre ou de conserver en mémoire informatisée des 
données à caractère personnel concernant des infractions, des condamnations ou des mesures de sûreté.  
Art. 226-19-1 

En cas de traitement de données à caractère personnel ayant pour fin la recherche dans le domaine de la santé, est puni de cinq 
ans d'emprisonnement et de 300 000 € d'amende le fait de procéder à un traitement :  
1° Sans avoir préalablement informé individuellement les personnes sur le compte desquelles des données à caractère 
personnel sont recueillies ou transmises de leur droit d'accès, de rectification et d'opposition, de la nature des données 
transmises et des destinataires de celles-ci ;  
2° Malgré l'opposition de la personne concernée ou, lorsqu'il est prévu par la loi, en l'absence du consentement éclairé et exprès 
de la personne, ou s'il s'agit d'une personne décédée, malgré le refus exprimé par celle-ci de son vivant.  
 
Art. 226-20 

Le fait de conserver des données à caractère personnel au-delà de la durée prévue par la loi ou le règlement, par la demande 
d'autorisation ou d'avis, ou par la déclaration préalable adressée à la Commission nationale de l'informatique et des libertés, est 
puni de cinq ans d'emprisonnement et de 300 000 € d'amende, sauf si cette conservation est effectuée à des fins historiques, 
statistiques ou scientifiques dans les conditions prévues par la loi.  
Est puni des mêmes peines le fait, hors les cas prévus par la loi, de traiter à des fins autres qu'historiques, statistiques ou 
scientifiques des données à caractère personnel conservées au-delà de la durée mentionnée au premier alinéa.  
 



 

 

  

Art. 226-21 

Le fait, par toute personne détentrice de données à caractère personnel à l'occasion de leur enregistrement, de leur classement, 
de leur transmission ou de toute autre forme de traitement, de détourner ces informations de leur finalité telle que définie par la 
disposition législative, l'acte réglementaire ou la décision de la Commission nationale de l'informatique et des libertés autorisant 
le traitement automatisé, ou par les déclarations préalables à la mise en œuvre de ce traitement, est puni de cinq ans 
d'emprisonnement et de 300 000 € d'amende.  
 
Art. 226-22 

Le fait, par toute personne qui a recueilli, à l'occasion de leur enregistrement, de leur classement, de leur transmission ou d'une 
autre forme de traitement, des données à caractère personnel dont la divulgation aurait pour effet de porter atteinte à la 
considération de l'intéressé ou à l'intimité de sa vie privée, de porter, sans autorisation de l'intéressé, ces données à la 
connaissance d'un tiers qui n'a pas qualité pour les recevoir est puni de cinq ans d'emprisonnement et de 300 000 € d'amende.  
La divulgation prévue à l'alinéa précédent est punie de trois ans d'emprisonnement et de 100 000 € d'amende lorsqu'elle a été 
commise par imprudence ou négligence.  
Dans les cas prévus aux deux alinéas précédents, la poursuite ne peut être exercée que sur plainte de la victime, de son 
représentant légal ou de ses ayants droit.  
 
Art. 226-22-1 

Le fait, hors les cas prévus par la loi, de procéder ou de faire procéder à un transfert de données à caractère personnel faisant 
l'objet ou destinées à faire l'objet d'un traitement vers un État n'appartenant pas à la Communauté européenne en violation des 
mesures prises par la Commission des Communautés européennes ou par la Commission nationale de l'informatique et des 
libertés mentionnées à l'article 70 de la loi n° 78-17 du 6 janvier 1978 précitée est puni de cinq ans d'emprisonnement et de 300 
000 € d'amende.  
 
Art. 226-22-2 

Dans les cas prévus aux articles 226-16 à 226-22-1, l'effacement de tout ou partie des données à caractère personnel faisant 
l'objet du traitement ayant donné lieu à l'infraction peut être ordonné. Les membres et les agents de la Commission nationale de 
l'informatique et des libertés sont habilités à constater l'effacement de ces données.  
 
Art. 226-23 

Les dispositions de l'article 226-19 sont applicables aux traitements non automatisés de données à caractère personnel dont la 
mise en œuvre ne se limite pas à l'exercice d'activités exclusivement personnelles.  
 
Art. 226-24 

Les personnes morales peuvent être déclarées responsables pénalement, dans les conditions prévues par l'article 121-2, des 
infractions définies à la présente section.  
Les peines encourues par les personnes morales sont : 
1º L'amende, suivant les modalités prévues par l'article 131-38 ; 
2º Les peines mentionnées aux 2º, 3º, 4º, 5º, 7º, 8º et 9º de l'article 131-39.  
L'interdiction mentionnée au 2º de l'article 131-39 porte sur l'activité dans l'exercice ou à l'occasion de l'exercice de laquelle 
l'infraction a été commise.  
 
 



 

 

  

 

 

 

 
 

Article 323-1 :  

Le fait d'accéder ou de se maintenir, frauduleusement, dans tout ou partie d'un système de traitement automatisé de 
données est puni d'un an d'emprisonnement et de 15 000 euros d'amende.  

Lorsqu'il en est résulté soit la suppression ou la modification de données contenues dans le système, soit une altération du 
fonctionnement de ce système, la peine est de deux ans d'emprisonnement et de 30 000 euros d'amende. 

 

Article 323-2 :  

Le fait d'entraver ou de fausser le fonctionnement d'un système de traitement automatisé de données est puni de trois ans 
d'emprisonnement et de 45 000 euros d'amende.  

 

Article 323-3 :  

Le fait d'introduire frauduleusement des données dans un système de traitement automatisé ou de supprimer ou de modifier 
frauduleusement les données qu'il contient est puni de trois ans d'emprisonnement et de 45 000 euros d'amende.  

 

Article 323-4 :  

La participation à un groupement formé ou à une entente établie en vue de la préparation, caractérisée par un ou plusieurs 
faits matériels, d'une ou de plusieurs des infractions prévues par les articles 323-1 à 323-3 est punie des peines prévues 
pour l'infraction elle-même ou pour l'infraction la plus sévèrement réprimée.  

 

Article 323-5 :  

Les personnes physiques coupables des délits prévus au présent chapitre encourent également les peines complémentaires 
suivantes : L'interdiction, pour une durée de cinq ans au plus, des droits civiques, civils et de famille, suivant les modalités de 
l'article 131-26 ; L'interdiction, pour une durée de cinq ans au plus, d'exercer une fonction publique ou d'exercer l'activité 
professionnelle ou sociale dans l'exercice de laquelle ou à l'occasion de laquelle l'infraction a été commise ; La confiscation 
de la chose qui a servi ou était destinée à commettre l'infraction ou de la chose qui en est le produit, à l'exception des objets 
susceptibles de restitution ; La fermeture, pour une durée de cinq ans au plus, des établissements ou de l'un ou de plusieurs 
des établissements de l'entreprise ayant servi à commettre les faits incriminés ; l'exclusion, pour une durée de cinq ans au 
plus, des marchés publics ; L'interdiction, pour une durée de cinq ans au plus, d'émettre des chèques autres que ceux qui 
permettent le retrait de fonds par le tireur auprès du tiré ou ceux qui sont certifiés ; L'affichage ou la diffusion de la décision 
prononcée dans les conditions prévues par l'article 131-35.  

 

Article 323-6 :  

Les personnes morales peuvent être déclarées responsables pénalement, dans les conditions prévues par l'article 121-2, 
des infractions définies au présent chapitre.  

Les peines encourues par les personnes morales sont : L'amende, suivant les modalités prévues par l'article 131-38 ; Les 
peines mentionnées à l'article 131-39.  

L'interdiction mentionnée au 2° de l'article 131-39 porte sur l'activité dans l'exercice ou à l'occasion de l'exercice de laquelle 
l'infraction a été commise.  

 

Article 323-7 :  

La tentative des délits prévus par les articles 323-1 à 323-3 est punie des mêmes peines.  



 

 

  

 

 
 

 

 

 

 

 
 
 

CHAPITRE II : 

Les prestataires techniques 

 

TITRE Ier : 

DE LA LIBERTÉ DE COMMUNICATION EN LIGNE 

 

Article 6 

Modifié par LOI n°2010-769 du 9 juillet 2010 - art. 28 

 

I.-1. Les personnes dont l'activité est d'offrir un accès à des services de communication au public en ligne informent leurs 

abonnés de l'existence de moyens techniques permettant de restreindre l'accès à certains services ou de les sélectionner et 

leur proposent au moins un de ces moyens. 

Les personnes visées à l'alinéa précédent les informent également de l'existence de moyens de sécurisation permettant de 

prévenir les manquements à l'obligation définie à l'article L. 336-3 du code de la propriété intellectuelle et leur proposent au 

moins un des moyens figurant sur la liste prévue au deuxième alinéa de l'article L. 331-26 du même code. 

2. Les personnes physiques ou morales qui assurent, même à titre gratuit, pour mise à disposition du public par des services 

de communication au public en ligne, le stockage de signaux, d'écrits, d'images, de sons ou de messages de toute nature 

fournis par des destinataires de ces services ne peuvent pas voir leur responsabilité civile engagée du fait des activités ou 

des informations stockées à la demande d'un destinataire de ces services si elles n'avaient pas effectivement connaissance 

de leur caractère illicite ou de faits et circonstances faisant apparaître ce caractère ou si, dès le moment où elles en ont eu 

cette connaissance, elles ont agi promptement pour retirer ces données ou en rendre l'accès impossible. 

L'alinéa précédent ne s'applique pas lorsque le destinataire du service agit sous l'autorité ou le contrôle de la personne visée 

audit alinéa. 

3. Les personnes visées au 2 ne peuvent voir leur responsabilité pénale engagée à raison des informations stockées à la 

demande d'un destinataire de ces services si elles n'avaient pas effectivement connaissance de l'activité ou de l'information 

illicites ou si, dès le moment où elles en ont eu connaissance, elles ont agi promptement pour retirer ces informations ou en 

rendre l'accès impossible. 

L'alinéa précédent ne s'applique pas lorsque le destinataire du service agit sous l'autorité ou le contrôle de la personne visée 

audit alinéa. 

4. Le fait, pour toute personne, de présenter aux personnes mentionnées au 2 un contenu ou une activité comme étant illicite 

dans le but d'en obtenir le retrait ou d'en faire cesser la diffusion, alors qu'elle sait cette information inexacte, est puni d'une 

peine d'un an d'emprisonnement et de 15 000 Euros d'amende. 

5. La connaissance des faits litigieux est présumée acquise par les personnes désignées au 2 lorsqu'il leur est notifié les 

éléments suivants : 

-la date de la notification ; 

-si le notifiant est une personne physique : ses nom, prénoms, profession, domicile, nationalité, date et lieu de naissance ; si 

le requérant est une personne morale : sa forme, sa dénomination, son siège social et l'organe qui la représente légalement ; 

-les nom et domicile du destinataire ou, s'il s'agit d'une personne morale, sa dénomination et son siège social ; 

-la description des faits litigieux et leur localisation précise ; 

-les motifs pour lesquels le contenu doit être retiré, comprenant la mention des dispositions légales et des justifications de 

faits ; 

-la copie de la correspondance adressée à l'auteur ou à l'éditeur des informations ou activités litigieuses demandant leur 

interruption, leur retrait ou leur modification, ou la justification de ce que l'auteur ou l'éditeur n'a pu être contacté. 

6. Les personnes mentionnées aux 1 et 2 ne sont pas des producteurs au sens de l'article 93-3 de la loi n° 82-652 du 29 

juillet 1982 sur la communication audiovisuelle. 

7. Les personnes mentionnées aux 1 et 2 ne sont pas soumises à une obligation générale de surveiller les informations 

qu'elles transmettent ou stockent, ni à une obligation générale de rechercher des faits ou des circonstances révélant des 

activités illicites. 
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Le précédent alinéa est sans préjudice de toute activité de surveillance ciblée et temporaire demandée par l'autorité 

judiciaire. 

Compte tenu de l'intérêt général attaché à la répression de l'apologie des crimes contre l'humanité, de l'incitation à la haine 

raciale ainsi que de la pornographie enfantine, de l'incitation à la violence , notamment l'incitation aux violences faites aux 

femmes, ainsi que des atteintes à la dignité humaine, les personnes mentionnées ci-dessus doivent concourir à la lutte 

contre la diffusion des infractions visées aux cinquième et huitième alinéas de l'article 24 de la loi du 29 juillet 1881 sur la 

liberté de la presse et aux articles 227-23 et 227-24 du code pénal. 

A ce titre, elles doivent mettre en place un dispositif facilement accessible et visible permettant à toute personne de porter à 

leur connaissance ce type de données. Elles ont également l'obligation, d'une part, d'informer promptement les autorités 

publiques compétentes de toutes activités illicites mentionnées à l'alinéa précédent qui leur seraient signalées et 

qu'exerceraient les destinataires de leurs services, et, d'autre part, de rendre publics les moyens qu'elles consacrent à la lutte 

contre ces activités illicites. 

Compte tenu de l'intérêt général attaché à la répression des activités illégales de jeux d'argent, les personnes mentionnées 

aux 1 et 2 mettent en place, dans des conditions fixées par décret, un dispositif facilement accessible et visible permettant de 

signaler à leurs abonnés les services de communication au public en ligne tenus pour répréhensibles par les autorités 

publiques compétentes en la matière. Elles informent également leurs abonnés des risques encourus par eux du fait d'actes 

de jeux réalisés en violation de la loi. 

Tout manquement aux obligations définies aux quatrième et cinquième alinéas est puni des peines prévues au 1 du VI. ; 

8.L'autorité judiciaire peut prescrire en référé ou sur requête, à toute personne mentionnée au 2 ou, à défaut, à toute 

personne mentionnée au 1, toutes mesures propres à prévenir un dommage ou à faire cesser un dommage occasionné par 

le contenu d'un service de communication au public en ligne. 

II.-Les personnes mentionnées aux 1 et 2 du I détiennent et conservent les données de nature à permettre l'identification de 

quiconque a contribué à la création du contenu ou de l'un des contenus des services dont elles sont prestataires. 

Elles fournissent aux personnes qui éditent un service de communication au public en ligne des moyens techniques 

permettant à celles-ci de satisfaire aux conditions d'identification prévues au III. 

L'autorité judiciaire peut requérir communication auprès des prestataires mentionnés aux 1 et 2 du I des données 

mentionnées au premier alinéa. 

Les dispositions des articles 226-17, 226-21 et 226-22 du code pénal sont applicables au traitement de ces données. 

Un décret en Conseil d'Etat, pris après avis de la Commission nationale de l'informatique et des libertés, définit les données 

mentionnées au premier alinéa et détermine la durée et les modalités de leur conservation. 

II bis (1).-Afin de prévenir [Dispositions déclarées non conformes à la Constitution par la décision du Conseil constitutionnel 

n° 2005-532 DC du 19 janvier 2006] les actes de terrorisme, les agents individuellement désignés et dûment habilités des 

services de police et de gendarmerie nationales spécialement chargés de ces missions peuvent exiger des prestataires 

mentionnés aux 1 et 2 du I la communication des données conservées et traitées par ces derniers en application du présent 

article. 

Les demandes des agents sont motivées et soumises à la décision de la personnalité qualifiée instituée par l'article L. 34-1-

1 du code des postes et des communications électroniques selon les modalités prévues par le même article. La Commission 

nationale de contrôle des interceptions de sécurité exerce son contrôle selon les modalités prévues par ce même article. 

Les modalités d'application des dispositions du présent II bis sont fixées par décret en Conseil d'Etat, pris après avis de la 

Commission nationale de l'informatique et des libertés et de la Commission nationale de contrôle des interceptions de 

sécurité, qui précise notamment la procédure de suivi des demandes et les conditions et durée de conservation des données 

transmises. 

III.-1. Les personnes dont l'activité est d'éditer un service de communication au public en ligne mettent à disposition du 

public, dans un standard ouvert : 

a) S'il s'agit de personnes physiques, leurs nom, prénoms, domicile et numéro de téléphone et, si elles sont assujetties aux 

formalités d'inscription au registre du commerce et des sociétés ou au répertoire des métiers, le numéro de leur inscription ; 

b) S'il s'agit de personnes morales, leur dénomination ou leur raison sociale et leur siège social, leur numéro de téléphone et, 

s'il s'agit d'entreprises assujetties aux formalités d'inscription au registre du commerce et des sociétés ou au répertoire des 

métiers, le numéro de leur inscription, leur capital social, l'adresse de leur siège social ; 

c) Le nom du directeur ou du codirecteur de la publication et, le cas échéant, celui du responsable de la rédaction au sens de 

l'article 93-2 de la loi n° 82-652 du 29 juillet 1982 précitée ; 

d) Le nom, la dénomination ou la raison sociale et l'adresse et le numéro de téléphone du prestataire mentionné au 2 du I. 

2. Les personnes éditant à titre non professionnel un service de communication au public en ligne peuvent ne tenir à la 

disposition du public, pour préserver leur anonymat, que le nom, la dénomination ou la raison sociale et l'adresse du 

prestataire mentionné au 2 du I, sous réserve de lui avoir communiqué les éléments d'identification personnelle prévus au 1. 

Les personnes mentionnées au 2 du I sont assujetties au secret professionnel dans les conditions prévues aux articles 226-

13 et 226-14 du code pénal, pour tout ce qui concerne la divulgation de ces éléments d'identification personnelle ou de toute 

information permettant d'identifier la personne concernée. Ce secret professionnel n'est pas opposable à l'autorité judiciaire. 

IV.-Toute personne nommée ou désignée dans un service de communication au public en ligne dispose d'un droit de 

réponse, sans préjudice des demandes de correction ou de suppression du message qu'elle peut adresser au service, 

[Dispositions déclarées non conformes à la Constitution par décision du Conseil constitutionnel n° 2004-496 DC du 10 juin 

2004]. 

La demande d'exercice du droit de réponse est adressée au directeur de la publication ou, lorsque la personne éditant à titre 

non professionnel a conservé l'anonymat, à la personne mentionnée au 2 du I qui la transmet sans délai au directeur de la 

publication. Elle est présentée au plus tard dans un délai de trois mois à compter de [Dispositions déclarées non conformes à 

la Constitution par décision du Conseil constitutionnel n° 2004-496 DC du 10 juin 2004] la mise à disposition du public du 

message justifiant cette demande. 

Le directeur de la publication est tenu d'insérer dans les trois jours de leur réception les réponses de toute personne 

nommée ou désignée dans le service de communication au public en ligne sous peine d'une amende de 3 750 Euros, sans 

préjudice des autres peines et dommages-intérêts auxquels l'article pourrait donner lieu. 
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Les conditions d'insertion de la réponse sont celles prévues par l'article 13 de la loi du 29 juillet 1881 précitée. La réponse 

sera toujours gratuite. 

Un décret en Conseil d'Etat fixe les modalités d'application du présent IV. 

V.-Les dispositions des chapitres IV et V de la loi du 29 juillet 1881 précitée sont applicables aux services de communication 

au public en ligne et la prescription acquise dans les conditions prévues par l'article 65 de ladite loi [Dispositions déclarées 

non conformes à la Constitution par décision du Conseil constitutionnel n° 2004-496 DC du 10 juin 2004]. 

[Dispositions déclarées non conformes à la Constitution par décision du Conseil constitutionnel n° 2004-496 DC du 10 juin 

2004] 

VI.-1. Est puni d'un an d'emprisonnement et de 75 000 Euros d'amende le fait, pour une personne physique ou le dirigeant de 

droit ou de fait d'une personne morale exerçant l'une des activités définies aux 1 et 2 du I, de ne pas satisfaire aux 

obligations définies aux quatrième et cinquième alinéas du 7 du I, de ne pas avoir conservé les éléments d'information visés 

au II ou de ne pas déférer à la demande d'une autorité judiciaire d'obtenir communication desdits éléments. 

Les personnes morales peuvent être déclarées pénalement responsables de ces infractions dans les conditions prévues à 

l'article 121-2 du code pénal. Elles encourent une peine d'amende, suivant les modalités prévues par l'article 131-38 du 

même code, ainsi que les peines mentionnées aux 2° et 9° de l'article 131-39 de ce code.L'interdiction mentionnée au 2° de 

cet article est prononcée pour une durée de cinq ans au plus et porte sur l'activité professionnelle dans l'exercice ou à 

l'occasion de laquelle l'infraction a été commise. 

2. Est puni d'un an d'emprisonnement et de 75 000 Euros d'amende le fait, pour une personne physique ou le dirigeant de 

droit ou de fait d'une personne morale exerçant l'activité définie au III, de ne pas avoir respecté les prescriptions de ce même 

article. 

Les personnes morales peuvent être déclarées pénalement responsables de ces infractions dans les conditions prévues à 

l'article 121-2 du code pénal. Elles encourent une peine d'amende, suivant les modalités prévues par l'article 131-38 du 

même code, ainsi que les peines mentionnées aux 2° et 9° de l'article 131-39 de ce code.L'interdiction mentionnée au 2° de 

cet article est prononcée pour une durée de cinq ans au plus et porte sur l'activité professionnelle dans l'exercice ou à 

l'occasion de laquelle l'infraction a été commise. 

 

Article 7 

 

Lorsque les personnes visées au 1 du I de l'article 6 invoquent, à des fins publicitaires, la possibilité qu'elles offrent de 

télécharger des fichiers dont elles ne sont pas les fournisseurs, elles font figurer dans cette publicité une mention facilement 

identifiable et lisible rappelant que le piratage nuit à la création artistique. 
 
 
 

CHAPITRE III : 

Régulation de la communication. 

 

TITRE Ier : 

DE LA LIBERTÉ DE COMMUNICATION EN LIGNE 

 

Article 10 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie Loi n°86-1067 du 30 septembre 1986 - art. 42-1 (M) 

Modifie Loi n°86-1067 du 30 septembre 1986 - art. 42-2 (M) 
Article 42-1 

Modifié par Loi n°2004-575 du 21 juin 2004 - art. 10 JORF 22 juin 2004 

Si un éditeur ou un distributeur de services de radiodiffusion sonore ou de télévision ne se conforme pas aux mises en 
demeure qui lui ont été adressées, le Conseil supérieur de l'audiovisuel peut prononcer à son encontre, compte tenu de la 
gravité du manquement, une des sanctions suivantes : 

1° La suspension de l'édition ou de la distribution du ou des services ou d'une partie du programme pour un mois au plus ; 

2° La réduction de la durée de l'autorisation ou de la convention dans la limite d'une année ; 

3° Une sanction pécuniaire assortie éventuellement d'une suspension de l'édition ou de la distribution du ou des services ou 
d'une partie du programme ; 

4° Le retrait de l'autorisation ou la résiliation unilatérale de la convention. 

 

Article 42-2 

Modifié par Loi n°2004-575 du 21 juin 2004 - art. 10 JORF 22 juin 2004 

Le montant de la sanction pécuniaire doit être fonction de la gravité des manquements commis et en relation avec les 

avantages tirés du manquement, sans pouvoir excéder 3 p. 100 du chiffre d'affaires hors taxes, réalisé au cours du dernier 

exercice clos calculé sur une période de douze mois. Ce maximum est porté à 5 p. 100 en cas de nouvelle violation de la 

même obligation. 

Lorsque le manquement est constitutif d'une infraction pénale, le montant de la sanction pécuniaire ne peut excéder celui 

prévu pour l'amende pénale. 

Lorsque le Conseil supérieur de l'audiovisuel a prononcé une sanction pécuniaire devenue définitive avant que le juge pénal 

ait statué définitivement sur les mêmes faits ou des faits connexes, celui-ci peut ordonner que la sanction pécuniaire s'impute 

sur l'amende qu'il prononce. 

Pour l'application du présent article, sont agrégées au montant du chiffre d'affaires l'ensemble des recettes publicitaires 

provenant de l'activité du service. 
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Les sanctions pécuniaires sont recouvrées comme les créances de l'Etat étrangères à l'impôt et au domaine. 

 

Article 11 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie Loi n°86-1067 du 30 septembre 1986 - art. 42-4 (M) 

 

Article 42-4 

Modifié par Loi n°2004-575 du 21 juin 2004 - art. 11 JORF 22 juin 2004 

Dans tous les cas de manquement aux obligations incombant aux éditeurs de services de radiodiffusion sonore ou de 

télévision, le Conseil supérieur de l'audiovisuel peut ordonner l'insertion dans les programmes d'un communiqué dont il fixe 

les termes et les conditions de diffusion. Le Conseil supérieur de l'audiovisuel demande à l'intéressé de lui présenter ses 

observations dans un délai de deux jours francs à compter de la réception de cette demande. La décision est ensuite 

prononcée sans que soit mise en oeuvre la procédure prévue à l'article 42-7. Le refus du titulaire de se conformer à cette 

décision est passible d'une sanction pécuniaire dans les conditions fixées à l'article 42-2. 

 

Article 12 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie Loi n°86-1067 du 30 septembre 1986 - art. 48-2 (V) 

 

Article 48-2 

Modifié par Loi n°2004-575 du 21 juin 2004 - art. 12 JORF 22 juin 2004 

Si une société mentionnée à l'article 44 ne se conforme pas aux mises en demeure qui lui ont été adressées, le Conseil 

supérieur de l'audiovisuel peut prononcer à son encontre la suspension d'une partie du programme pour un mois au plus ou 

une sanction pécuniaire dans les limites définies à l'article 42-2. 

 

Article 13 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie Loi n°86-1067 du 30 septembre 1986 - art. 1 (M) 
 
 

Article 1 

Modifié par Loi n°2004-575 du 21 juin 2004 - art. 1 (V) JORF 22 juin 2004 

Modifié par Loi n°2004-575 du 21 juin 2004 - art. 13 JORF 22 juin 2004 

La communication au public par voie électronique est libre. 

L'exercice de cette liberté ne peut être limité que dans la mesure requise, d'une part, par le respect de la dignité de la 

personne humaine, de la liberté et de la propriété d'autrui, du caractère pluraliste de l'expression des courants de pensée et 

d'opinion et, d'autre part, par la protection de l'enfance et de l'adolescence, par la sauvegarde de l'ordre public, par les 

besoins de la défense nationale, par les exigences de service public, par les contraintes techniques inhérentes aux moyens 

de communication, ainsi que par la nécessité, pour les services audiovisuels, de développer la production audiovisuelle. 

Les services audiovisuels comprennent les services de communication audiovisuelle telle que définie à l'article 2 ainsi que 

l'ensemble des services mettant à disposition du public ou d'une catégorie de public des oeuvres audiovisuelles, 

cinématographiques ou sonores, quelles que soient les modalités techniques de cette mise à disposition. 

 
 

TITRE III 
 

DE LA SÉCURITÉ 
DANS L'ÉCONOMIE NUMÉRIQUE 

 
Chapitre II 

 
 Lutte contre la cybercriminalité 

 
Article 41 

Modifie CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 56 (M) 
 
L'article 56 du code de procédure pénale est ainsi modifié : 
1° Au premier alinéa, après le mot : « documents », sont insérés les mots : « , données informatiques » et, après le mot : « pièces 
», il est inséré le mot : « , informations » ; 
 
2° Au deuxième alinéa, les mots : « ou documents » sont remplacés par les mots : « , documents ou données informatiques » ; 
 
3° Le cinquième alinéa est remplacé par trois alinéas ainsi rédigés : 
« Il est procédé à la saisie des données informatiques nécessaires à la manifestation de la vérité en plaçant sous main de justice 
soit le support physique de ces données, soit une copie réalisée en présence des personnes qui assistent à la perquisition. 
« Si une copie est réalisée, il peut être procédé, sur instruction du procureur de la République, à l'effacement définitif, sur le 
support physique qui n'a pas été placé sous main de justice, des données informatiques dont la détention ou l'usage est illégal ou 
dangereux pour la sécurité des personnes ou des biens. 
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« Avec l'accord du procureur de la République, l'officier de police judiciaire ne maintient que la saisie des objets, documents et 
données informatiques utiles à la manifestation de la vérité. » 
 

Article 42 
Modifie CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 94 (V) 

 
A l'article 94 du code de procédure pénale, après les mots : « des objets », sont insérés les mots : « ou des données 
informatiques ». 
 

Article 43 
Modifie CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 97 (M) 

 
L'article 97 du code de procédure pénale est ainsi modifié : 
1° Au premier alinéa, après les mots : « des documents », sont insérés les mots : « ou des données informatiques » ; 
 
2° Au deuxième alinéa, les mots : « les objets et documents » sont remplacés par les mots : « les objets, documents ou données 
informatiques » ; 
 
3° Au troisième alinéa, les mots : « et documents » sont remplacés par les mots : « , documents et données informatiques » ; 
 
4° Au cinquième alinéa, après le mot : « documents », sont insérés les mots : « ou des données informatiques » ; 
 
5° Après le deuxième alinéa, sont insérés deux alinéas ainsi rédigés : 
« Il est procédé à la saisie des données informatiques nécessaires à la manifestation de la vérité en plaçant sous main de justice 
soit le support physique de ces données, soit une copie réalisée en présence des personnes qui assistent à la perquisition. 
« Si une copie est réalisée dans le cadre de cette procédure, il peut être procédé, sur ordre du juge d'instruction, à l'effacement 
définitif, sur le support physique qui n'a pas été placé sous main de justice, des données informatiques dont la détention ou 
l'usage est illégal ou dangereux pour la sécurité des personnes ou des biens. » 
 

Article 44 
Modifie Code pénal - art. 227-23 (M) 

L'article 227-23 du code pénal est ainsi modifié : 
1° Le premier alinéa est complété par une phrase ainsi rédigée : 
« La tentative est punie des mêmes peines. » ; 
 
2° Au deuxième alinéa, après le mot : « fait », sont insérés les mots : « d'offrir ou ». 

 
Article 45 

Modifie Code pénal - art. 323-1 (V) 
Modifie Code pénal - art. 323-2 (V) 
Modifie Code pénal - art. 323-3 (V) 

 
I. - L'article 323-1 du code pénal est ainsi modifié : 
 
1° Au premier alinéa, les mots : « d'un an » sont remplacés par les mots : « deux ans » et la somme : « 15 000 EUR » est 
remplacée par la somme : « 30 000 EUR » ; 
 
2° Au second alinéa, les mots : « deux ans » sont remplacés par les mots : « trois ans » et la somme : « 30 000 EUR » est 
remplacée par la somme : « 45 000 EUR ». 
 
II. - A l'article 323-2 du même code, les mots : « trois ans » sont remplacés par les mots : « cinq ans » et la somme : « 45 000 
EUR » est remplacée par la somme : « 75 000 EUR ». 
 
III. - A l'article 323-3 du même code, les mots : « trois ans » sont remplacés par les mots : « cinq ans » et la somme : « 45 000 
EUR » est remplacée par la somme : « 75 000 EUR ». 
 

Article 46 
A modifié les dispositions suivantes : 
Crée Code pénal - art. 323-3-1 (V) 
Modifie Code pénal - art. 323-4 (V) 
Modifie Code pénal - art. 323-7 (V) 

 
I. - Après l'article 323-3 du code pénal, il est inséré un article 323-3-1 ainsi rédigé : 
 
« Art. 323-3-1. - Le fait, sans motif légitime, d'importer, de détenir, d'offrir, de céder ou de mettre à disposition un équipement, un 
instrument, un programme informatique ou toute donnée conçus ou spécialement adaptés pour commettre une ou plusieurs des 
infractions prévues par les articles 323-1 à 323-3 est puni des peines prévues respectivement pour l'infraction elle-même ou pour 
l'infraction la plus sévèrement réprimée. » 
 
II. - Aux articles 323-4 et 323-7 du même code, les mots : « les articles 323-1 à 323-3 » sont remplacés par les mots : « les 
articles 323-1 à 323-3-1 ». 
 

 
Fait à Paris, le 21 juin 2004. 
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Par le Président de la République : Jacques Chirac 
Le Premier ministre : Jean-Pierre Raffarin 

Le ministre d'Etat, ministre de l'économie, des finances et de l'industrie : Nicolas Sarkozy 
Le garde des sceaux, ministre de la justice : Dominique Perben 

Le ministre de la culture et de la communication : Renaud Donnedieu de Vabres 
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Chapitre III : Des atteintes aux systèmes de traitement automatisé de données 

 
Article 323-1 (Loi nº 2004-575 du 21 juin 2004 art. 45 I Journal Officiel du 22 juin 2004) 

Le fait d'accéder ou de se maintenir, frauduleusement, dans tout ou partie d'un système de traitement automatisé de données est 
puni de deux ans d'emprisonnement et de 30000 euros d'amende. 
Lorsqu'il en est résulté soit la suppression ou la modification de données contenues dans le système, soit une altération du 
fonctionnement de ce système, la peine est de trois ans  
d'emprisonnement et de 45000 euros d'amende. 
 
Article 323-2 (Loi nº 2004-575 du 21 juin 2004 art. 45 II Journal Officiel du 22 juin 2004) 

Le fait d'entraver ou de fausser le fonctionnement d'un système de traitement automatisé de données est puni de cinq ans 
d'emprisonnement et de 75000 euros d'amende. 
 
Article 323-3 (Loi nº 2004-575 du 21 juin 2004 art. 45 III Journal Officiel du 22 juin 2004) 

Le fait d'introduire frauduleusement des données dans un système de traitement automatisé ou de supprimer ou de modifier 
frauduleusement les données qu'il contient est puni de cinq ans d'emprisonnement et de 75000 euros d'amende. 
 
Article 323-3-1 (Inséré par Loi nº 2004-575 du 21 juin 2004 art. 46 I Journal Officiel du 22 juin 2004) 

Le fait, sans motif légitime, d'importer, de détenir, d'offrir, de céder ou de mettre à disposition un équipement, un instrument, un 
programme informatique ou toute donnée conçus ou spécialement adaptés pour commettre une ou plusieurs des infractions 
prévues par les articles 323-1 à 323-3 est puni des peines prévues respectivement pour l'infraction elle-même ou pour l'infraction 
la plus sévèrement réprimée. 
 
Article 323-4 (Loi nº 2004-575 du 21 juin 2004 art. 46 II Journal Officiel du 22 juin 2004) 

La participation à un groupement formé ou à une entente établie en vue de la préparation, caractérisée par un ou plusieurs faits 
matériels, d'une ou de plusieurs des infractions prévues par les articles 323-1 à 323-3-1 est punie des peines prévues pour 
l'infraction elle-même ou pour l'infraction la plus sévèrement réprimée. 
 
Article 323-5 
Les personnes physiques coupables des délits prévus au présent chapitre encourent également les peines complémentaires 
suivantes : 
 
   1º L'interdiction, pour une durée de cinq ans au plus, des droits civiques, civils et de famille, suivant les modalités de l'article 
131-26 ; 
 
   2º L'interdiction, pour une durée de cinq ans au plus, d'exercer une fonction publique ou d'exercer l'activité professionnelle ou 
sociale dans l'exercice de laquelle ou à l'occasion de laquelle l'infraction a été commise ; 
 
   3º La confiscation de la chose qui a servi ou était destinée à commettre l'infraction ou de la chose qui en est le produit, à 
l'exception des objets susceptibles de restitution ; 
 
   4º La fermeture, pour une durée de cinq ans au plus, des établissements ou de l'un ou de plusieurs des établissements de 
l'entreprise ayant servi à commettre les faits incriminés ; 
 
   5º L'exclusion, pour une durée de cinq ans au plus, des marchés publics ; 
 
   6º L'interdiction, pour une durée de cinq ans au plus, d'émettre des chèques autres que ceux qui permettent le retrait de fonds 
par le tireur auprès du tiré ou ceux qui sont certifiés ; 
 
   7º L'affichage ou la diffusion de la décision prononcée dans les conditions prévues par l'article 131-35. 
 
Article 323-6 

Les personnes morales peuvent être déclarées responsables pénalement, dans les conditions prévues par l'article 121-2, des 
infractions définies au présent chapitre. 



 

 

  

 
Les peines encourues par les personnes morales sont : 
   1º L'amende, suivant les modalités prévues par l'article 131-38 ; 
   2º Les peines mentionnées à l'article 131-39. 
   L'interdiction mentionnée au 2º de l'article 131-39 porte sur l'activité dans l'exercice ou à l'occasion de l'exercice de laquelle 
l'infraction a été commise. 
 
Article 323-7 (Loi nº 2004-575 du 21 juin 2004 art. 46 II Journal Officiel du 22 juin 2004) 

La tentative des délits prévus par les articles 323-1 à 323-3-1 est punie des mêmes peines. 
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Préambule 

Les Etats membres du Conseil de l'Europe et les autres Etats signataires, 
Considérant que le but du Conseil de l'Europe est de réaliser une union plus étroite entre ses membres; 
Reconnaissant l'intérêt d'intensifier la coopération avec les autres Etats parties à la Convention; 
Convaincus de la nécessité de mener, en priorité, une politique pénale commune destinée à protéger la société de la criminalité 
dans le cyberespace, notamment par l'adoption d'une législation appropriée et par l'amélioration de la coopération internationale; 
Conscients des profonds changements engendrés par la numérisation, la convergence et la mondialisation permanente des 
réseaux informatiques; 
Préoccupés par le risque que les réseaux informatiques et l'information électronique soient utilisés également pour commettre 
des infractions pénales et que les preuves de ces infractions soient stockées et transmises par le biais de ces réseaux; 
Reconnaissant la nécessité d’une coopération entre les Etats et l’industrie privée dans la lutte contre la cybercriminalité, et le 
besoin de protéger les intérêts légitimes dans l’utilisation et le développement des technologies de l’information; 
Estimant qu'une lutte bien menée contre la cybercriminalité requiert une coopération internationale en matière pénale accrue, 
rapide et efficace; 
Convaincus que la présente Convention est nécessaire pour prévenir les actes portant atteinte à la confidentialité, à l’intégrité et 
à la disponibilité des systèmes informatiques, des réseaux et des données, ainsi que l'usage frauduleux de tels systèmes, 
réseaux et données, en assurant l’incrimination de ces comportements, tels que décrits dans la présente Convention, et 
l’adoption de pouvoirs suffisants pour permettre une lutte efficace contre ces infractions pénales, en en facilitant la détection, 
l’investigation et la poursuite, tant au plan national qu’au niveau international, et en prévoyant des dispositions matérielles en vue 
d’une coopération internationale rapide et fiable; 
Gardant à l’esprit la nécessité de garantir un équilibre adéquat entre les intérêts de l’action répressive et le respect des droits de 
l'homme fondamentaux, tels que garantis dans la Convention de sauvegarde des Droits de l’Homme et des Libertés 
fondamentales du Conseil de l'Europe (1950), dans le Pacte international relatif aux droits civils et politiques des Nations Unies 
(1966), ainsi que dans d’autres conventions internationales applicables en matière de droits de l’homme, qui réaffirment le droit à 
ne pas être inquiété pour ses opinions, le droit à la liberté d’expression, y compris la liberté de rechercher, d’obtenir et de 
communiquer des informations et des idées de toute nature, sans considération de frontière, ainsi que le droit au respect de la vie 
privée; 
Conscients également du droit à la protection des données personnelles, tel que spécifié, par exemple, par la Convention de 
1981 du Conseil de l'Europe pour la protection des personnes à l’égard du traitement automatisé des données à caractère 
personnel; 
Considérant la Convention des Nations Unies relative aux droits de l’enfant (1989) et la Convention de l’Organisation 
internationale du travail sur les pires formes de travail des enfants (1999); 
Tenant compte des conventions existantes du Conseil de l'Europe sur la coopération en matière pénale, ainsi que d’autres traités 
similaires conclus entre les Etats membres du Conseil de l'Europe et d’autres Etats, et soulignant que la présente Convention a 
pour but de les compléter en vue de rendre plus efficaces les enquêtes et les procédures pénales portant sur des infractions 
pénales en relation avec des systèmes et des données informatiques, ainsi que de permettre la collecte des preuves 
électroniques d’une infraction pénale; 
Se félicitant des récentes initiatives destinées à améliorer la compréhension et la coopération internationales aux fins de la lutte 
contre la criminalité dans le cyberespace, notamment des actions menées par les Nations Unies, l'OCDE, l'Union européenne et 
le G8; 
Rappelant les Recommandations du Comité des Ministres n° R (85) 10 concernant l’application pratique de la Convention 
européenne d’entraide judiciaire en matière pénale relative aux commissions rogatoires pour la surveillance des 
télécommunications, n° R (88) 2 sur des mesures visant à combattre la piraterie dans le domaine du droit d’auteur et des droits 
voisins, n° R (87) 15 visant à réglementer l’utilisation de données à caractère personnel dans le secteur de la police, n° R (95) 4 
sur la protection des données à caractère personnel dans le domaine des services de télécommunication, eu égard notamment 
aux services téléphoniques, et n° R (89) 9 sur la criminalité en relation avec l’ordinateur, qui indique aux législateurs nat ionaux 
des principes directeurs pour définir certaines infractions informatiques, ainsi que n° R (95) 13 relative aux problèmes de 
procédure pénale liés à la technologie de l’information; 
Eu égard à la Résolution n° 1, adoptée par les ministres européens de la Justice lors de leur 21e Conférence (Prague, 10 et 11 
juin 1997), qui recommande au Comité des Ministres de soutenir les activités concernant la cybercriminalité menées par le 
Comité européen pour les problèmes criminels (CDPC) afin de rapprocher les législations pénales nationales et de permettre 
l'utilisation de moyens d'investigation efficaces en matière d'infractions informatiques, ainsi qu’à la Résolution n° 3, adoptée lors 
de la 23e Conférence des ministres européens de la Justice (Londres, 8 et 9 juin 2000), qui encourage les parties aux 
négociations à poursuivre leurs efforts afin de trouver des solutions permettant au plus grand nombre d’Etats d’être parties à la 
Convention et qui reconnaît la nécessité de disposer d’un mécanisme rapide et efficace de coopération internationale qui tienne 
dûment compte des exigences spécifiques de la lutte contre la cybercriminalité; 
Prenant également en compte le plan d'action adopté par les chefs d'Etat et de gouvernement du Conseil de l'Europe à l'occasion 
de leur 2e Sommet (Strasbourg, 10 et 11 octobre 1997) afin de trouver des réponses communes au développement des 
nouvelles technologies de l'information, fondées sur les normes et les valeurs du Conseil de l'Europe, 
Sont convenus de ce qui suit: 



 

 

  

 
Chapitre I – Terminologie 

 
Article 1 – Définitions 

Aux fins de la présente Convention, 
a) l'expression «système informatique» désigne tout dispositif isolé ou ensemble de dispositifs interconnectés ou apparentés, qui 
assure ou dont un ou plusieurs éléments assurent, en exécution d'un programme, un traitement automatisé de données; 
b) l'expression «données informatiques» désigne toute représentation de faits, d'informations ou de concepts sous une forme qui 
se prête à un traitement informatique, y compris un programme de nature à faire en sorte qu'un système informatique exécute 
une fonction; 
c) l'expression «fournisseur de services» désigne: 
i tout entité publique ou privée qui offre aux utilisateurs de ses services la possibilité de communiquer au moyen d’un système 
informatique, et 
ii toute autre entité traitant ou stockant des données informatiques pour ce service de communication ou ses utilisateurs. 
d) «données relatives au trafic» désigne toutes données ayant trait à une communication passant par un système informatique, 
produites par ce dernier en tant qu’élément de la chaîne de communication, indiquant l’origine, la destination, l’itinéraire, l’heure, 
la date, la taille et la durée de la communication ou le type de service sous-jacent. 
 
 

Chapitre II – Mesures à prendre au niveau national 
 

Section 1 – Droit pénal matériel 
 

Titre 1 – Infractions contre la confidentialité, l'intégrité et la disponibilité des données et systèmes informatiques 
 
Article 2 – Accès illégal 

Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour ériger en infraction pénale, 
conformément à son droit interne, l’accès intentionnel et sans droit à tout ou partie d'un système informatique. Une Partie peut 
exiger que l’infraction soit commise en violation des mesures de sécurité, dans l’intention d’obtenir des données informatiques ou 
dans une autre intention délictueuse, ou soit en relation avec un système informatique connecté à un autre système informatique. 
Article 3 – Interception illégale 

Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour ériger en infraction pénale, 
conformément à son droit interne, l’interception intentionnelle et sans droit, effectuée par des moyens techniques, de données 
informatiques, lors de transmissions non publiques, à destination, en provenance ou à l’intérieur d’un système informatique, y 
compris les émissions électromagnétiques provenant d'un système informatique transportant de telles données informatiques. 
Une Partie peut exiger que l’infraction soit commise dans une intention délictueuse ou soit en relation avec un système 
informatique connecté à un autre système informatique. 
 
Article 4 – Atteinte à l’intégrité des données 

1) Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour ériger en infraction pénale, 
conformément à son droit interne, le fait, intentionnel et sans droit, d’endommager, d’effacer, de détériorer, d’altérer ou de 
supprimer des données informatiques. 
2) Une Partie peut se réserver le droit d'exiger que le comportement décrit au paragraphe 1 entraîne des dommages sérieux. 
 
Article 5 – Atteinte à l’intégrité du système 

Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour ériger en infraction pénale, 
conformément à son droit interne, l'entrave grave, intentionnelle et sans droit, au fonctionnement d'un système informatique, par 
l’introduction, la transmission, l’endommagement, l’effacement, la détérioration, l’altération ou la suppression de données 
informatiques. 
 
Article 6 – Abus de dispositifs  

1) Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour ériger en infraction pénale, 
conformément à son droit interne, lorsqu’elles sont commises intentionnellement et sans droit: 
a) la production, la vente, l’obtention pour utilisation, l’importation, la diffusion ou d’autres formes de mise à disposition: 
i d’un dispositif, y compris un programme informatique, principalement conçu ou adapté pour permettre la commission de l’une 
des infractions établies conformément aux articles 2 à 5 ci-dessus; 
ii d’un mot de passe, d’un code d’accès ou de données informatiques similaires permettant d’accéder à tout ou partie d’un 
système informatique, dans l’intention qu’ils soient utilisés afin de commettre l’une ou l’autre des infractions visées par les articles 
2 à 5; et 
b) la possession d’un élément visé aux paragraphes a.i ou ii ci-dessus, dans l’intention qu’il soit utilisé afin de commettre l’une ou 
l’autre des infractions visées par les articles 2 à 5. Une Partie peut exiger en droit interne qu’un certain nombre de ces éléments 
soit détenu pour que la responsabilité pénale soit engagée. 
2) Le présent article ne saurait être interprété comme imposant une responsabilité pénale lorsque la production, la vente, 
l’obtention pour utilisation, l’importation, la diffusion ou d’autres formes de mise à disposition mentionnées au paragraphe 1 du 
présent article n’ont pas pour but de commettre une infraction établie conformément aux articles 2 à 5 de la présente Convention, 
comme dans le cas d’essai autorisé ou de protection d’un système informatique. 
3) Chaque Partie peut se réserver le droit de ne pas appliquer le paragraphe 1 du présent article, à condition que cette réserve 
ne porte pas sur la vente, la distribution ou toute autre mise à disposition des éléments mentionnés au paragraphe 1.a.ii du 
présent article. 
 
 
 

Titre 2 – Infractions informatiques 



 

 

  

 
Article 7 – Falsification informatique 

Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour ériger en infraction pénale, 
conformément à son droit interne, l'introduction, l’altération, l’effacement ou la suppression intentionnels et sans droit de données 
informatiques, engendrant des données non authentiques, dans l'intention qu’elles soient prises en compte ou utilisées à des fins 
légales comme si elles étaient authentiques, qu’elles soient ou non directement lisibles et intelligibles. Une Partie peut exiger une 
intention frauduleuse ou une intention délictueuse similaire pour que la responsabilité pénale soit engagée. 
 
 
Article 8 – Fraude informatique 

Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour ériger en infraction pénale, 
conformément à son droit interne, le fait intentionnel et sans droit de causer un préjudice patrimonial à autrui: 
a) par toute introduction, altération, effacement ou suppression de données informatiques; 
b) par toute forme d’atteinte au fonctionnement d’un système informatique, dans l'intention, frauduleuse ou délictueuse, d'obtenir 
sans droit un bénéfice économique pour soi-même ou pour autrui. 
 

Titre 3 – Infractions se rapportant au contenu 
 
Article 9 – Infractions se rapportant à la pornographie enfantine 

1) Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour ériger en infraction pénale, 
conformément à son droit interne, les comportements suivants 
lorsqu'ils sont commis intentionnellement et sans droit: 
a) la production de pornographie enfantine en vue de sa diffusion par le biais d’un système informatique; 
b) l’offre ou la mise à disposition de pornographie enfantine par le biais d’un système informatique; 
c) la diffusion ou la transmission de pornographie enfantine par le biais d’un système informatique; 
d) le fait de se procurer ou de procurer à autrui de la pornographie enfantine par le biais d’un système informatique; 
e) la possession de pornographie enfantine dans un système informatique ou un moyen de stockage de données informatiques. 
2) Aux fins du paragraphe 1 ci-dessus, le terme «pornographie enfantine» comprend toute matière pornographique représentant 
de manière visuelle: 
a) un mineur se livrant à un comportement sexuellement explicite; 
b) une personne qui apparaît comme un mineur se livrant à un comportement sexuellement explicite; 
c) des images réalistes représentant un mineur se livrant à un comportement sexuellement explicite. 
3) Aux fins du paragraphe 2 ci-dessus, le terme «mineur» désigne toute personne âgée de moins de 18 ans. Une Partie peut 
toutefois exiger une limite d’âge inférieure, qui doit être au minimum de 16 ans. 
4) Une Partie peut se réserver le droit de ne pas appliquer, en tout ou en partie, les paragraphes 1, alinéas d. et e, et 2, alinéas b. 
et c. 
 

Titre 4 – Infractions liées aux atteintes à la propriété intellectuelle et aux droits connexes 
 
Article 10 – Infractions liées aux atteintes à la propriété intellectuelle et aux droits connexes 

1) Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour ériger en infraction pénale, 
conformément à son droit interne, les atteintes à la propriété intellectuelle, définies par la législation de ladite Partie, 
conformément aux obligations que celle-ci a souscrites en application de l’Acte de Paris du 24 juillet 1971 portant révision de la 
Convention de Berne pour la protection des oeuvres littéraires et artistiques, de l’Accord sur les aspects commerciaux des droits 
de propriété intellectuelle et du traité de l’OMPI sur la propriété intellectuelle, à l’exception de tout droit moral conféré par ces 
conventions, lorsque de tels actes sont commis délibérément, à une échelle commerciale et au moyen d’un système 
informatique. 
2) Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour 
ériger en infraction pénale, conformément à son droit interne, les atteintes aux droits connexes définis par la législation de ladite 
Partie, conformément aux obligations que cette dernière a souscrites en application de la Convention internationale pour la 
protection des artistes interprètes ou exécutants, des producteurs de phonogrammes et des organismes de radiodiffusion 
(Convention de Rome), de l’Accord relatif aux aspects commerciaux des droits de propriété intellectuelle et du Traité de l’OMPI 
sur les interprétations et exécutions, et les phonogrammes, à l’exception de tout droit moral conféré par ces conventions, lorsque 
de tels actes sont commis délibérément, à une échelle commerciale et au moyen d’un système informatique. 
3) Une Partie peut, dans des circonstances bien délimitées, se réserver le droit de ne pas imposer de responsabilité pénale au 
titre des paragraphes 1 et 2 du présent article, à condition que d’autres recours efficaces soient disponibles et qu’une telle 
réserve ne porte pas atteinte aux obligations internationales incombant à cette Partie en application des instruments 
internationaux mentionnés aux paragraphes 1 et 2 du présent article. 
 

Titre 5 – Autres formes de responsabilité et de sanctions 
 
Article 11 – Tentative et complicité 

1) Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour ériger en infraction pénale, 
conformément à son droit interne, toute complicité lorsqu'elle est commise intentionnellement en vue de la perpétration d’une des 
infractions établies en application des articles 2 à 10 de la présente Convention, dans l’intention qu’une telle infraction soit 
commise. 
2) Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour ériger en infraction pénale, 
conformément à son droit interne, toute tentative intentionnelle de commettre l’une des infractions établies en application des 
articles 3 à 5, 7, 8, 9.1.a et c de la présente Convention. 
3) Chaque Partie peut se réserver le droit de ne pas appliquer, en tout ou en partie, le paragraphe 2 du présent article. 
 
 

Article 12 – Responsabilité des personnes morales 



 

 

  

1) Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour que les personnes morales puissent 
être tenues pour responsables des infractions établies en application de la présente Convention, lorsqu’elles sont commises pour 
leur compte par toute personne physique, agissant soit individuellement, soit en tant que membre d’un organe de la personne 
morale, qui exerce un pouvoir de direction en son sein, fondé: 
a) sur un pouvoir de représentation de la personne morale; 
b) sur une autorité pour prendre des décisions au nom de la personne morale; 
c) sur une autorité pour exercer un contrôle au sein de la personne morale. 
2) Outre les cas déjà prévus au paragraphe 1 du présent article, chaque Partie adopte les mesures qui se révèlent nécessaires 
pour s’assurer qu’une personne morale peut être tenue pour responsable lorsque l’absence de surveillance ou de contrôle de la 
part d’une personne physique mentionnée au paragraphe 1 a rendu possible la commission des infractions établies en 
application de la présence Convention pour le compte de ladite personne morale par une personne physique agissant sous son 
autorité. 
3) Selon les principes juridiques de la Partie, la responsabilité d’une personne morale peut être pénale, civile ou administrative. 
4) Cette responsabilité est établie sans préjudice de la responsabilité pénale des personnes physiques ayant commis l’infraction. 
 
Article 13 – Sanctions et mesures 

1) Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour que les infractions pénales établies 
en application des articles 2 à 11 soient passibles de sanctions effectives, proportionnées et dissuasives, comprenant des peines 
privatives de liberté. 
2) Chaque Partie veille à ce que les personnes morales tenues pour responsables en application de l'article 12 fassent l'objet de 
sanctions ou de mesures pénales ou non pénales effectives, proportionnées et dissuasives, comprenant des sanctions 
pécuniaires. 
 

Section 2 – Droit procédural 
 

Titre 1 – Dispositions communes 
 
Article 14 – Portée d’application des mesures du droit de procédure 

1) Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour instaurer les pouvoirs et procédures 
prévus dans la présente section aux fins d’enquêtes ou de procédures pénales spécifiques. 
2) Sauf disposition contraire figurant à l’article 21, chaque Partie applique les pouvoirs et procédures mentionnés dans le 
paragraphe 1 du présent article: 
a) aux infractions pénales établies conformément aux articles 2 à 11 de la présente Convention; 
b) à toutes les autres infractions pénales commises au moyen d’un système informatique; et 
c) à la collecte des preuves électroniques de toute infraction pénale. 
3) a) Chaque Partie peut se réserver le droit de n’appliquer les mesures mentionnées à l’article 20 qu’aux infractions ou 
catégories d’infractions spécifiées dans la réserve, pour autant que l’éventail de ces infractions ou catégories d’infractions ne soit 
pas plus réduit que celui des infractions auxquelles elle applique les mesures mentionnées à l’article 21. Chaque Partie 
envisagera de limiter une telle réserve de manière à permettre l’application la plus large possible de la mesure mentionnée à 
l’article 20. 
b) Lorsqu’une Partie, en raison des restrictions imposées par sa législation en vigueur au moment de l’adoption de la présente 
Convention, n’est pas en mesure d’appliquer les mesures visées aux articles 20 et 21 aux communications transmises dans un 
système informatique d’un fournisseur de services: 
i qui est mis en œuvre pour le bénéfice d’un groupe d’utilisateurs fermé, et 
ii qui n’emploie pas les réseaux publics de télécommunication et qui n’est pas connecté à un autre système informatique, qu’il 
soit public ou privé, cette Partie peut réserver le droit de ne pas appliquer ces mesures à de telles communications. Chaque 
Partie envisagera de limiter une telle réserve de manière à permettre l’application la plus large possible de la mesure mentionnée 
aux articles 20 et 21. 
 
Article 15 – Conditions et sauvegardes 

1) Chaque Partie veille à ce que l’instauration, la mise en œuvre et l’application des pouvoirs et procédures prévus dans la 
présente section soient soumises aux conditions et sauvegardes prévues par son droit interne, qui doit assurer une protection 
adéquate des droits de l'homme et des libertés, en particulier des droits établis conformément aux obligations que celle-ci a 
souscrites en application de la Convention de sauvegarde des Droits de l’Homme et des Libertés fondamentales du Conseil de 
l'Europe (1950) et du Pacte international relatif aux droits civils et politiques des Nations Unies (1966), ou d’autres instruments 
internationaux applicables concernant les droits de l’homme, et qui doit intégrer le principe de la proportionnalité. 
2) Lorsque cela est approprié, eu égard à la nature de la procédure ou du pouvoir concerné, ces conditions et sauvegardes 
incluent, entre autres, une supervision judiciaire ou d’autres formes de supervision indépendante, des motifs justifiant l’application 
ainsi que la limitation du champ d’application et de la durée du pouvoir ou de la procédure en question. 
3) Dans la mesure où cela est conforme à l’intérêt public, en particulier à la bonne administration de la justice, chaque Partie 
examine l’effet des pouvoirs et procédures dans cette section sur les droits, responsabilités et intérêts légitimes des tiers. 
 

Titre 2 – Conservation rapide de données informatiques stockées 
 
Article 16 – Conservation rapide de données informatiques stockées 

1) Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour permettre à ses autorités 
compétentes d’ordonner ou d’imposer d’une autre manière la conservation rapide de données électroniques spécifiées, y compris 
des données relatives au trafic, stockées au moyen d'un système informatique, notamment lorsqu'il y a des raisons de penser 
que celles-ci sont particulièrement susceptibles de perte ou de modification. 
2) Lorsqu’une Partie fait application du paragraphe 1 ci-dessus, au moyen d’une injonction ordonnant à une personne de 
conserver des données stockées spécifiées se trouvant en sa possession ou sous son contrôle, cette Partie adopte les mesures 
législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour obliger cette personne à conserver et à protéger l'intégrité desdites 
données pendant une durée aussi longue que nécessaire, au maximum de quatre-vingt-dix jours, afin de permettre aux autorités 
compétentes d’obtenir leur divulgation. Une Partie peut prévoir qu’une telle injonction soit renouvelée par la suite. 



 

 

  

3) Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour obliger le gardien des données ou 
une autre personne chargée de conserver celles-ci à garder le secret sur la mise en œuvre desdites procédures pendant la durée 
prévue par son droit interne. 
4) Les pouvoirs et procédures mentionnés dans le présent article doivent être soumis aux articles 14 et 15. 
 
 
Article 17 – Conservation et divulgation partielle rapides de données relatives au trafic 

1) Afin d’assurer la conservation des données relatives au trafic, en application de l’article 16, chaque Partie adopte les mesures 
législatives et autres qui se révèlent nécessaires: 
a) pour veiller à la conservation rapide de ces données relatives au trafic, qu’un seul ou plusieurs fournisseurs de services aient 
participé à la transmission de cette communication; et 
b) pour assurer la divulgation rapide à l’autorité compétente de la Partie, ou à une personne désignée par cette autorité, d’une 
quantité suffisante de données relatives au trafic pour permettre l’identification par la Partie des fournisseurs de services et de la 
voie par laquelle la communication a été transmise. 
2) Les pouvoirs et procédures mentionnés dans le présent article doivent être soumis aux articles 14 et 15. 

 
Titre 3 – Injonction de produire 

 
Article 18 – Injonction de produire 

1) Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour habiliter ses autorités compétentes à 
ordonner: 
a) à une personne présente sur son territoire de communiquer les données informatiques spécifiées, en sa possession ou sous 
son contrôle, qui sont stockées dans un système informatique ou un support de stockage informatique; et 
b) à un fournisseur de services offrant des prestations sur le territoire de la Partie, de communiquer les données en sa 
possession ou sous son contrôle relatives aux abonnés et concernant de tels services. 
2) Les pouvoirs et procédures mentionnés dans le présent article doivent être soumis aux articles 14 et 15. 
3) Aux fins du présent article, l’expression «données relatives aux abonnés» désigne toute information, sous forme de données 
informatiques ou sous toute autre forme, détenue par un fournisseur de services et se rapportant aux abonnés de ses services, 
autres que des données relatives au trafic ou au contenu, et permettant d’établir: 
a) le type de service de communication utilisé, les dispositions techniques prises à cet égard et la période de service; 
b) l’identité, l’adresse postale ou géographique et le numéro de téléphone de l’abonné, et tout autre numéro d’accès, les données 
concernant la facturation et le paiement, disponibles sur la base d’un contrat ou d’un arrangement de services; 
c) toute autre information relative à l’endroit où se trouvent les équipements de communication, disponible sur la base d’un 
contrat ou d’un arrangement de services. 
 

Titre 4 – Perquisition et saisie de données informatiques stockées 
 
Article 19 – Perquisition et saisie de données informatiques stockées 

1) Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour habiliter ses autorités compétentes à 
perquisitionner ou à accéder d’une façon similaire: 
a) à un système informatique ou à une partie de celui-ci ainsi qu’aux données informatiques qui y sont stockées; et 
b) à un support du stockage informatique permettant de stocker des données informatiques 
sur son territoire. 
2) Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour veiller à ce que, lorsque ses autorités 
perquisitionnent ou accèdent d’une façon similaire à un système informatique spécifique ou à une partie de celui-ci, 
conformément au paragraphe 1.a, et ont des raisons de penser que les données recherchées sont stockées dans un autre 
système informatique ou dans une partie de celui-ci situé sur son territoire, et que ces données sont légalement accessibles à 
partir du système initial ou disponibles pour ce système initial, lesdites autorités soient en mesure d’étendre rapidement la 
perquisition ou l’accès d’une façon similaire à l’autre système. 
3) Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour habiliter ses autorités compétentes à 
saisir ou à obtenir d’une façon similaire les données informatiques pour lesquelles l'accès a été réalisé en application des 
paragraphes 1 ou 2. 
Ces mesures incluent les prérogatives suivantes: 
a) saisir ou obtenir d’une façon similaire un système informatique ou une partie de celui-ci, ou un support de stockage 
informatique; 
b) réaliser et conserver une copie de ces données informatiques; 
c) préserver l’intégrité des données informatiques stockées pertinentes; 
d) rendre inaccessibles ou enlever ces données informatiques du système informatique consulté. 
4) Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour habiliter ses autorités compétentes à 
ordonner à toute personne connaissant le fonctionnement du système informatique ou les mesures appliquées pour protéger les 
données informatiques qu’il contient de fournir toutes les informations raisonnablement nécessaires, pour permettre l’application 
des mesures visées par les paragraphes 1 et 2. 
5) Les pouvoirs et procédures mentionnés dans cet article doivent être soumis aux articles 14 et 15. 
 

Titre 5 – Collecte en temps réel de données informatiques 
 
Article 20 – Collecte en temps réel des données relatives au trafic 

1) Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour habiliter ses autorités compétentes: 
a) à collecter ou enregistrer par l’application de moyens techniques existant sur son territoire, et 
b) à obliger un fournisseur de services, dans le cadre de ses capacités techniques existantes: 
i à collecter ou à enregistrer par l’application de moyens techniques existant sur son territoire, ou 
ii à prêter aux autorités compétentes son concours et son assistance pour collecter ou enregistrer, en temps réel, les données 
relatives au trafic associées à des communications spécifiques transmises sur son territoire au moyen d’un système informatique. 



 

 

  

2) Lorsqu’une Partie, en raison des principes établis de son ordre juridique interne, ne peut adopter les mesures énoncées au 
paragraphe 1.a, elle peut à la place, adopter les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour assurer la 
collecte ou l’enregistrement en temps réel des données relatives au trafic associées à des communications spécifiques 
transmises sur son territoire par l’application de moyens techniques existant sur ce territoire. 
3) Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour obliger un fournisseur de services à 
garder secrets le fait que l’un quelconque des pouvoirs prévus dans le présent article a été exécuté ainsi que toute information à 
ce sujet. 
4) Les pouvoirs et procédures mentionnés dans le présent article doivent être soumis aux articles 14 et 15. 
 
Article 21 – Interception de données relatives au contenu 

1) Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour habiliter ses autorités compétentes 
en ce qui concerne un éventail d’infractions graves à définir en droit interne : 
a) à collecter ou à enregistrer par l’application de moyens techniques existant sur son territoire, et 
b) à obliger un fournisseur de services, dans le cadre de ses capacités techniques: 
i à collecter ou à enregistrer par l’application de moyens techniques existant sur son territoire, ou 
ii à prêter aux autorités compétentes son concours et son assistance pour collecter ou enregistrer, en temps réel, les données 
relatives au contenu de communications spécifiques sur son territoire, transmises au moyen d’un système informatique. 
2) Lorsqu’une Partie, en raison des principes établis dans son ordre juridique interne, ne peut adopter les mesures énoncées au 
paragraphe 1.a, elle peut à la place adopter les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour assurer la collecte 
ou l’enregistrement en temps réel des données relatives au contenu de communications spécifiques transmises sur son territoire 
par l’application de moyens techniques existant sur ce territoire. 
3) Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour obliger un fournisseur de services à 
garder secrets le fait que l’un quelconque des pouvoirs prévus dans le présent article a été exécuté, ainsi que toute information à 
ce sujet. 
4) Les pouvoirs et procédures mentionnés dans le présent article doivent être soumis aux articles 14 et 15. 
 

Section 3 – Compétence 
 
Article 22 – Compétence 

1) Chaque Partie adopte les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour établir sa compétence à l’égard de 
toute infraction pénale établie conformément aux articles 2 à 11 de la présente Convention, lorsque l'infraction est commise: 
a) sur son territoire; ou 
b) à bord d'un navire battant pavillon de cette Partie; ou 
c) à bord d'un aéronef immatriculé selon les lois de cette Partie; ou 
d) par un de ses ressortissants, si l'infraction est punissable pénalement là où elle a été commise ou si l'infraction ne relève de la 
compétence territoriale d'aucun Etat. 
2) Chaque Partie peut se réserver le droit de ne pas appliquer, ou de n'appliquer que dans des cas ou des conditions spécifiques, 
les règles de compétence définies aux paragraphes 1.b à 1.d du présent article ou dans une partie quelconque de ces 
paragraphes. 
3) Chaque Partie adopte les mesures qui se révèlent nécessaires pour établir sa compétence à l’égard de toute infraction 
mentionnée à l'article 24, paragraphe 1, de la présente Convention, lorsque l'auteur présumé de l'infraction est présent sur son 
territoire et ne peut être extradé vers une autre Partie au seul titre de sa nationalité, après une demande d'extradition. 
4) La présente Convention n’exclut aucune compétence pénale exercée par une Partie conformément à son droit interne. 
5) Lorsque plusieurs Parties revendiquent une compétence à l'égard d'une infraction présumée visée dans la présente 
Convention, les Parties concernées se concertent, lorsque cela est opportun, afin de déterminer la mieux à même d'exercer les 
poursuites. 
 

Chapitre III – Coopération internationale 
 

Section 1 – Principes généraux 
 

Titre 1 – Principes généraux relatifs à la coopération internationale 
 
Article 23 – Principes généraux relatifs à la coopération internationale 

Les Parties coopèrent les unes avec les autres, conformément aux dispositions du présent chapitre, en application des 
instruments internationaux pertinents sur la coopération internationale en matière pénale, des arrangements reposant sur des 
législations uniformes ou réciproques et de leur droit national, dans la mesure la plus large possible, aux fins d'investigations ou 
de procédures concernant les infractions pénales liées à des systèmes et des données informatiques ou pour recueillir les 
preuves, sous forme électronique, d’une infraction pénale. 
 

Titre 2 – Principes relatifs à l’extradition 
 
Article 24 – Extradition 

1) a Le présent article s'applique à l'extradition entre les Parties pour les infractions pénales définies conformément aux articles 2 
à 11 de la présente Convention, à condition qu'elles soient punissables dans la législation des deux Parties concernées par une 
peine privative de liberté pour une période maximale d'au moins un an, ou par une peine plus sévère. 
b) Lorsqu’il est exigé une peine minimale différente, sur la base d’un traité d’extradition tel qu’applicable entre deux ou plusieurs 
parties, y compris la Convention européenne d’extradition (STE n° 24), ou d’un arrangement reposant sur des législations 
uniformes ou réciproques, la peine minimale prévue par ce traité ou cet arrangement s’applique. 
2) Les infractions pénales décrites au paragraphe 1 du présent article sont considérées comme incluses en tant qu’infractions 
pouvant donner lieu à extradition dans tout traité d’extradition existant entre ou parmi les Parties. Les Parties s’engagent à inclure 
de telles infractions comme infractions pouvant donner lieu à extradition dans tout traité d’extradition pouvant être conclu entre ou 
parmi elles. 



 

 

  

3) Lorsqu’une Partie conditionne l’extradition à l’existence d’un traité et reçoit une demande d’extradition d’une autre Partie avec 
laquelle elle n’a pas conclu de traité d’extradition, elle peut considérer la présente Convention comme fondement juridique pour 
l’extradition au regard de toute infraction pénale mentionnée au paragraphe 1 du présent article. 
4) Les Parties qui ne conditionnent pas l’extradition à l’existence d’un traité reconnaissent les infractions pénales mentionnées au 
paragraphe 1 du présent article comme des infractions pouvant donner lieu entre elles à l’extradition. 
5) L’extradition est soumise aux conditions prévues par le droit interne de la Partie requise ou par les traités d’extradition en 
vigueur, y compris les motifs pour lesquels la Partie requise peut refuser l’extradition. 
6) Si l’extradition pour une infraction pénale mentionnée au paragraphe 1 du présent article est refusée uniquement sur la base 
de la nationalité de la personne recherchée ou parce que la Partie requise s’estime compétente pour cette infraction, la Partie 
requise soumet l’affaire, à la demande de la Partie requérante, à ses autorités compétentes aux fins de poursuites, et rendra 
compte, en temps utile, de l’issue de l’affaire à la Partie requérante. 
Les autorités en question prendront leur décision et mèneront l’enquête et la procédure de la même manière que pour toute autre 
infraction de nature comparable, conformément à la législation de cette Partie. 
7) a) Chaque Partie communique au Secrétaire Général du Conseil de l'Europe, au moment de la signature ou du dépôt de son 
instrument de ratification, d’acceptation, d’approbation ou d’adhésion, le nom et l’adresse de chaque autorité responsable de 
l’envoi ou de la réception d’une demande d’extradition ou d’arrestation provisoire, en l’absence de traité. 
b) Le Secrétaire Général du Conseil de l'Europe établit et tient à jour un registre des autorités ainsi désignées par les Parties. 
Chaque Partie doit veiller en permanence à l’exactitude des données figurant dans le registre. 

 
Titre 3 – Principes généraux relatifs à l’entraide 

 
Article 25 – Principes généraux relatifs à l’entraide 

1) Les Parties s'accordent l'entraide la plus large possible aux fins d'investigations ou de procédures concernant les infractions 
pénales liées à des systèmes et à des données informatiques, ou afin de recueillir les preuves sous forme électronique d’une 
infraction pénale. 
2) Chaque Partie adopte également les mesures législatives et autres qui se révèlent nécessaires pour s'acquitter des obligations 
énoncées aux articles 27 à 35. 
3) Chaque Partie peut, en cas d’urgence, formuler une demande d’entraide ou les communications s’y rapportant par des 
moyens rapides de communication, tels que la télécopie ou le courrier électronique, pour autant que ces moyens offrent des 
conditions suffisantes de sécurité et d’authentification (y compris, si nécessaire, le cryptage), avec confirmation officielle 
ultérieure si l’Etat requis l’exige. L’Etat requis accepte la demande et y répond par n’importe lequel de ces moyens rapides de 
communication. 
4) Sauf disposition contraire expressément prévue dans les articles du présent chapitre, l'entraide est soumise aux conditions 
fixées par le droit interne de la Partie requise ou par les traités d'entraide applicables, y compris les motifs sur la base desquels la 
Partie requise peut refuser la coopération. La Partie requise ne doit pas exercer son droit de refuser l’entraide concernant les 
infractions visées aux articles 2 à 11 au seul motif que la demande porte sur une infraction qu’elle considère comme de nature 
fiscale. 
5) Lorsque, conformément aux dispositions du présent chapitre, la Partie requise est autorisée à subordonner l'entraide à 
l'existence d'une double incrimination, cette condition sera considérée comme satisfaite si le comportement constituant 
l'infraction, pour laquelle l'entraide est requise, est qualifié d'infraction pénale par son droit interne, que le droit interne classe ou 
non l'infraction dans la même catégorie d'infractions ou qu’il la désigne ou non par la même terminologie que le droit de la Partie 
requérante. 
 
Article 26 – Information spontanée 

1) Une Partie peut, dans les limites de son droit interne et en l’absence de demande préalable, communiquer à une autre Partie 
des informations obtenues dans le cadre de ses propres enquêtes lorsqu’elle estime que cela pourrait aider la Partie destinataire 
à engager ou à mener à bien des enquêtes ou des procédures au sujet d’infractions pénales établies conformément à la présente 
Convention, ou lorsque ces informations pourraient aboutir à une demande de coopération formulée par cette Partie au titre du 
présent chapitre. 
2) Avant de communiquer de telles informations, la Partie qui les fournit peut demander qu’elles restent confidentielles ou qu’elles 
ne soient utilisées qu’à certaines conditions. Si la Partie destinataire ne peut faire droit à cette demande, elle doit en informer 
l’autre Partie, qui devra alors déterminer si les informations en question devraient néanmoins être fournies. Si la Partie 
destinataire accepte les informations aux conditions prescrites, elle sera liée par ces dernières. 
 

Titre 4 – Procédures relatives aux demandes d'entraide en l’absence d’accords internationaux applicables 
 

Article 27 – Procédures relatives aux demandes d'entraide en l’absence d’accords internationaux applicables 

1) En l’absence de traité d'entraide ou d’arrangement reposant sur des législations uniformes ou réciproques en vigueur entre la  
Partie requérante et la Partie requise, les dispositions des paragraphes 2 à 9 du présent article s’appliquent. Elles ne s’appliquent 
pas lorsqu’un traité, un arrangement ou une législation de ce type existent, à moins que les Parties concernées ne décident 
d’appliquer à la place tout ou partie du reste de cet article. 
2) a Chaque Partie désigne une ou plusieurs autorités centrales chargées d'envoyer les demandes d'entraide ou d'y répondre, de 
les exécuter ou de les transmettre aux autorités compétentes pour leur exécution; 
b) Les autorités centrales communiquent directement les unes avec les autres; 
c) Chaque Partie, au moment de la signature ou du dépôt de ses instruments de ratification, d'acceptation, d'approbation ou 
d'adhésion, communique au Secrétaire Général du Conseil de l'Europe les noms et adresses des autorités désignées en 
application du présent paragraphe; 
d) Le Secrétaire Général du Conseil de l'Europe établit et tient à jour un registre des autorités centrales désignées par les 
Parties. Chaque Partie veille en permanence à l’exactitude des données figurant dans le registre. 
3) Les demandes d’entraide sous le présent article sont exécutées conformément à la procédure spécifiée par la Partie 
requérante, sauf lorsqu’elle est incompatible avec la législation de la Partie requise. 
4) Outre les conditions ou les motifs de refus prévus à l’article 25, paragraphe 4, l'entraide peut être refusée par la Partie requise: 
a) si la demande porte sur une infraction que la Partie requise considère comme étant de nature politique ou liée à une infraction 
de nature politique; ou 



 

 

  

b) si la Partie requise estime que le fait d’accéder à la demande risquerait de porter atteinte à sa souveraineté, à sa sécurité, à 
son ordre public ou à d’autres intérêts essentiels. 
5) La Partie requise peut surseoir à l'exécution de la demande si cela risquerait de porter préjudice à des enquêtes ou 
procédures conduites par ses autorités. 
6) Avant de refuser ou de différer sa coopération, la Partie requise examine, après avoir le cas échéant consulté la Partie 
requérante, s'il peut être fait droit à la demande partiellement, ou sous réserve des conditions qu'elle juge nécessaires. 
7) La Partie requise informe rapidement la Partie requérante de la suite qu'elle entend donner à la demande d'entraide. Elle doit 
motiver son éventuel refus d'y faire droit ou l’éventuel ajournement de la demande. La Partie requise informe également la Partie 
requérante de tout motif rendant l'exécution de l'entraide impossible ou étant susceptible de la retarder de manière significative. 
8) La Partie requérante peut demander que la Partie requise garde confidentiels le fait et l’objet de toute demande formulée au 
titre du présent chapitre, sauf dans la mesure nécessaire à l’exécution de ladite demande. Si la Partie requise ne peut faire droit à 
cette demande de confidentialité, elle doit en informer rapidement la Partie requérante, qui devra alors déterminer si la demande 
doit néanmoins être exécutée. 
9) a) En cas d'urgence, les autorités judiciaires de la Partie requérante peuvent adresser directement à leurs homologues de la 
Partie requise les demandes d'entraide ou les communications s'y rapportant. Dans un tel cas, copie est adressée simultanément 
aux autorités centrales de la Partie requise par le biais de l’autorité centrale de la Partie requérante. 
b) Toute demande ou communication formulée au titre du présent paragraphe peut l’être par l’intermédiaire de l’Organisation 
internationale de police criminelle (Interpol). 
c) Lorsqu'une demande a été formulée en application de l’alinéa a. du présent article et lorsque l'autorité n'est pas compétente 
pour la traiter, elle la transmet à l'autorité nationale compétente et en informe directement la Partie requérante. 
d) Les demandes ou communications effectuées en application du présent paragraphe qui ne supposent pas de mesure de 
coercition peuvent être directement transmises par les autorités compétentes de la Partie requérante aux autorités compétentes 
de la Partie requise. 
e) Chaque Partie peut informer le Secrétaire Général du Conseil de l'Europe, au moment de la signature ou du dépôt de son 
instrument de ratification, d’acceptation, d’approbation ou d’adhésion, que, pour des raisons d’efficacité, les demandes faites 
sous ce paragraphe devront être adressées à son autorité centrale. 
 
Article 28 – Confidentialité et restriction d’utilisation 

1) En l’absence de traité d’entraide ou d’arrangement reposant sur des législations uniformes ou réciproques en vigueur entre la 
Partie requérante et la Partie requise, les dispositions du présent article s’appliquent. Elles ne s’appliquent pas lorsqu’un traité, un 
arrangement ou une législation de ce type existent, à moins que les Parties concernées ne décident d’appliquer à la place tout ou 
partie du présent article. 
2) La Partie requise peut subordonner la communication d’informations ou de matériels en réponse à une demande: 
a) à la condition que ceux-ci restent confidentiels lorsque la demande d’entraide ne pourrait être respectée en l’absence de cette 
condition; ou 
b) à la condition qu’ils ne soient pas utilisés aux fins d’enquêtes ou de procédures autres que celles indiquées dans la demande. 
3) Si la Partie requérante ne peut satisfaire à l’une des conditions énoncées au paragraphe 2, elle en informe rapidement la 
Partie requise, qui détermine alors si l’information doit néanmoins être fournie. Si la Partie requérante accepte cette condition, 
elle sera liée par celle-ci. 
4) Toute Partie qui fournit des informations ou du matériel soumis à l’une des conditions énoncées au paragraphe 2 peut exiger 
de l’autre Partie qu’elle lui communique des précisions, en relation avec cette condition, quant à l’usage fait de ces informations 
ou de ce matériel. 
 

Section 2 – Dispositions spécifiques 
 

Titre 1 – Entraide en matière de mesures provisoires 
 
Article 29 – Conservation rapide de données informatiques stockées 

1) Une Partie peut demander à une autre Partie d’ordonner ou d’imposer d’une autre façon la conservation rapide de données 
stockées au moyen d’un système informatique se trouvant sur le territoire de cette autre Partie, et au sujet desquelles la Partie 
requérante a l’intention de soumettre une demande d’entraide en vue de la perquisition ou de l’accès par un moyen similaire, de 
la saisie ou de l’obtention par un moyen similaire, ou de la divulgation desdites données. 
2) Une demande de conservation faite en application du paragraphe 1 doit préciser: 
a) l’autorité qui demande la conservation; 
b) l’infraction faisant l’objet de l’enquête ou de procédures pénales et un bref exposé des faits qui s’y rattachent; 
c) les données informatiques stockées à conserver et la nature de leur lien avec l’infraction; 
d) toutes les informations disponibles permettant d’identifier le gardien des données informatiques stockées ou l’emplacement du 
système informatique; 
e) la nécessité de la mesure de conservation; et 
f) le fait que la Partie entend soumettre une demande d’entraide en vue de la perquisition ou de l’accès par un moyen similaire, 
de la saisie ou de l’obtention par un moyen similaire, ou de la divulgation des données informatiques stockées. 
3) Après avoir reçu la demande d’une autre Partie, la Partie requise doit prendre toutes les mesures appropriées afin de procéder 
sans délai à la conservation des données spécifiées, conformément à son droit interne. Pour pouvoir répondre à une telle 
demande, la double incrimination n’est pas requise comme condition préalable à la conservation. 
4) Une Partie qui exige la double incrimination comme condition pour répondre à une demande d’entraide visant la perquisition 
ou l’accès similaire, la saisie ou l’obtention par un moyen similaire ou la divulgation des données stockées peut, pour des 
infractions autres que celles établies conformément aux articles 2 à 11 de la présente Convention, se réserver le droit de refuser 
la demande de conservation au titre du présent article dans le cas où elle a des raisons de penser que, au moment de la 
divulgation, la condition de double incrimination ne pourra pas être remplie. 
5) En outre, une demande de conservation peut être refusée uniquement: 
a) si la demande porte sur une infraction que la Partie requise considère comme étant de nature politique ou liée à une infraction 
de nature politique; ou 
b) si la Partie requise estime que le fait d’accéder à la demande risquerait de porter atteinte à sa souveraineté, à sa sécurité, à 
l’ordre public ou à d’autres intérêts essentiels. 



 

 

  

6) Lorsque la Partie requise estime que la conservation simple ne suffira pas à garantir la disponibilité future des données, ou 
compromettra la confidentialité de l’enquête de la Partie requérante, ou nuira d’une autre façon à celle-ci, elle en informe 
rapidement la Partie requérante, qui décide alors s’il convient néanmoins d’exécuter la demande. 
7) Toute conservation effectuée en réponse à une demande visée au paragraphe 1 sera valable pour une période d'au moins 
soixante jours afin de permettre à la Partie requérante de soumettre une demande en vue de la perquisition ou de l’accès par un 
moyen similaire, de la saisie ou de l’obtention par un moyen similaire, ou de la divulgation des données. Après la réception d’une 
telle demande, les données doivent continuer à être conservées en attendant l’adoption d'une décision concernant la demande. 
 
Article 30 – Divulgation rapide de données conservées 

1) Lorsque, en exécutant une demande de conservation de données relatives au trafic concernant une communication spécifique 
formulée en application de l’article 29, la Partie requise découvre qu’un fournisseur de services dans un autre Etat a partic ipé à la 
transmission de cette communication, la Partie requise divulgue rapidement à la Partie requérante une quantité suffisante de 
données concernant le trafic, aux fins d’identifier ce fournisseur de services et la voie par laquelle la communication a été 
transmise. 
2) La divulgation de données relatives au trafic en application du paragraphe 1 peut être refusée seulement: 
a) si la demande porte sur une infraction que la Partie requise considère comme étant de nature politique ou liée à une infraction 
de nature politique; ou 
b) si elle considère que le fait d’accéder à la demande risquerait de porter atteinte à sa souveraineté, à sa sécurité, à son ordre 
public ou à d’autres intérêts essentiels. 

 
Titre 2 – Entraide concernant les pouvoirs d’investigation 

 
Article 31 – Entraide concernant l'accès aux données stockées 

1) Une Partie peut demander à une autre Partie de perquisitionner ou d’accéder de façon similaire, de saisir ou d’obtenir de façon 
similaire, de divulguer des données stockées au moyen d'un système informatique se trouvant sur le territoire de cette autre 
Partie, y compris les données conservées conformément à l'article 29. 
2) La Partie requise satisfait à la demande en appliquant les instruments internationaux, les arrangements et les législations 
mentionnés à l'article 23, et en se conformant aux dispositions pertinentes du présent chapitre. 
3) La demande doit être satisfaite aussi rapidement que possible dans les cas suivants: 
a) il y a des raisons de penser que les données pertinentes sont particulièrement sensibles aux risques de perte ou de 
modification; ou 
b) les instruments, arrangements et législations visés au paragraphe 2 prévoient une coopération rapide. 
 
Article 32 – Accès transfrontière à des données stockées, avec consentement ou lorsqu’elles sont accessibles au public 

Une Partie peut, sans l'autorisation d'une autre Partie : 
a) accéder à des données informatiques stockées accessibles au public (source ouverte), quelle que soit la localisation 
géographique de ces données; ou 
b) accéder à, ou recevoir au moyen d’un système informatique situé sur son territoire, des données informatiques stockées 
situées dans un autre Etat, si la Partie obtient le consentement légal et volontaire de la personne légalement autorisée à lui 
divulguer ces données au moyen de ce système informatique. 
 
Article 33 – Entraide dans la collecte en temps réel de données relatives au trafic 

1) Les Parties s’accordent l’entraide dans la collecte en temps réel de données relatives au trafic, associées à des 
communications spécifiées sur leur territoire, transmises au moyen d’un système informatique. Sous réserve des disposit ions du 
paragraphe 2, cette entraide est régie par les conditions et les procédures prévues en droit interne. 
2) Chaque Partie accorde cette entraide au moins à l’égard des infractions pénales pour lesquelles la collecte en temps réel de 
données concernant le trafic serait disponible dans une affaire analogue au niveau interne. 
 
Article 34 – Entraide en matière d’interception de données relatives au contenu 

Les Parties s’accordent l’entraide, dans la mesure permise par leurs traités et lois internes applicables, pour la collecte ou 
l’enregistrement en temps réel de données relatives au contenu de communications spécifiques transmises au moyen d’un 
système informatique. 
 

Titre 3 – Réseau 24/7 
 
Article 35 – Réseau 24/7 

1) Chaque Partie désigne un point de contact joignable vingt-quatre heures sur vingt quatre, sept jours sur sept, afin d’assurer 
une assistance immédiate pour des investigations concernant les infractions pénales liées à des systèmes et à des données 
informatiques, ou pour recueillir les preuves sous forme électronique d’une infraction pénale. Cette assistance englobera la 
facilitation, ou, si le droit et la pratique internes le permettent, l'application directe des mesures suivantes: 
a) apport de conseils techniques; 
b) conservation des données, conformément aux articles 29 et 30; 
c) recueil de preuves, apport d’informations à caractère juridique, et localisation des suspects. 
2) a) Le point de contact d'une Partie aura les moyens de correspondre avec le point de contact d'une autre Partie selon une 
procédure accélérée. 
b) Si le point de contact désigné par une Partie ne dépend pas de l'autorité ou des autorités de cette Partie responsables de 
l'entraide internationale ou de l'extradition, le point de contact veillera à pouvoir agir en coordination avec cette ou ces autorités, 
selon une procédure accélérée. 
3) Chaque Partie fera en sorte de disposer d'un personnel formé et équipé en vue de faciliter le fonctionnement du réseau. 
 

Chapitre IV – Clauses finales 
Article 36 – Signature et entrée en vigueur 



 

 

  

1) La présente Convention est ouverte à la signature des Etats membres du Conseil de l’Europe et des Etats non membres qui 
ont participé à son élaboration. 
2) La présente Convention est soumise à ratification, acceptation ou approbation. Les instruments de ratification, d’acceptation ou 
d’approbation sont déposés près le Secrétaire Général du Conseil de l'Europe. 
3) La présente Convention entrera en vigueur le premier jour du mois qui suit l’expiration d’une période de trois mois après la 
date à laquelle cinq Etats, incluant au moins trois Etats membres du Conseil de l'Europe, auront exprimé leur consentement à 
être liés par la Convention, conformément aux dispositions des paragraphes 1 et 2. 
4) Pour tout Etat signataire qui exprimera ultérieurement son consentement à être lié par la Convention, celle-ci entrera en 
vigueur le premier jour du mois qui suit l’expiration d’une période de trois mois après la date de l’expression de son consentement 
à être lié par la Convention, conformément aux dispositions des paragraphes 1 et 2. 
 
Article 37 – Adhésion à la Convention 

1) Après l'entrée en vigueur de la présente Convention, le Comité des Ministres du Conseil de l’Europe peut, après avoir consulté 
les Etats contractants à la Convention et en avoir obtenu l’assentiment unanime, inviter tout Etat non membre du Conseil, n’ayant 
pas participé à son élaboration, à adhérer à la présente Convention. La décision est prise à la majorité prévue à l’article 20.d du 
Statut du Conseil de l’Europe et à l’unanimité des représentants des Etats contractants ayant le droit de siéger au Comité des 
Ministres. 
2) Pour tout Etat adhérent à la Convention, conformément au paragraphe 1 ci-dessus, la Convention entrera en vigueur le 
premier jour du mois qui suit l’expiration d’une période de trois mois après la date de dépôt de l’instrument d’adhésion près le 
Secrétaire Général du Conseil de l’Europe. 
 
Article 38 – Application territoriale 

1) Tout Etat peut, au moment de la signature ou au moment du dépôt de son instrument de ratification, d’acceptation, 
d’approbation ou d’adhésion, désigner le ou les territoires auxquels s’appliquera la présente Convention. 
2) Tout Etat peut, à tout autre moment par la suite, par déclaration adressée au Secrétaire Général du Conseil de l’Europe, 
étendre l’application de la présente Convention à tout autre territoire désigné dans la déclaration. La Convention entrera en 
vigueur à l’égard de ce territoire le premier jour du mois qui suit l’expiration d’une période de trois mois après la date de réception 
de la déclaration par le Secrétaire Général. 
3) Toute déclaration faite en application des deux paragraphes précédents peut être retirée, en ce qui concerne tout territoire 
désigné dans cette déclaration, par notification adressée au Secrétaire Général du Conseil de l'Europe. Le retrait prendra effet le 
premier jour du mois qui suit l’expiration d’une période de trois mois après la date de réception de ladite notification par le 
Secrétaire Général. 
 
Article 39 – Effets de la Convention 

1) L’objet de la présente Convention est de compléter les traités ou les accords multilatéraux ou bilatéraux applicables existant 
entre les Parties, y compris les dispositions: 
– de la Convention européenne d’extradition, ouverte à la signature le 13 décembre 1957, à Paris (STE n° 24); 
– de la Convention européenne d’entraide judiciaire en matière pénale, ouverte à la signature le 20 avril 1959, à Strasbourg (STE 
n° 30); 
– du Protocole additionnel à la Convention européenne d’entraide judiciaire en matière pénale, ouvert à la signature le 17 mars 
1978, à Strasbourg (STE n° 99). 
2) Si deux ou plusieurs Parties ont déjà conclu un accord ou un traité relatif aux matières traitées par la présente Convention, ou 
si elles ont autrement établi leurs relations sur ces sujets, ou si elles le feront à l’avenir, elles ont aussi la faculté d’appliquer ledit 
accord ou traité ou d’établir leurs relations en conséquence, au lieu de la présente Convention. 
Toutefois, lorsque les Parties établiront leurs relations relatives aux matières faisant l’objet de la présente Convention d’une 
manière différente de celle y prévue, elles le feront d’une manière qui ne soit pas incompatible avec les objectifs et les pr incipes 
de la Convention. 
3) Rien dans la présente Convention n’affecte d’autres droits, restrictions, obligations et responsabilités d’une Partie. 
 
Article 40 – Déclarations 

Par déclaration écrite adressée au Secrétaire Général du Conseil de l'Europe, tout Etat peut, au moment de la signature ou du 
dépôt de son instrument de ratification, d’acceptation, d’approbation ou d’adhésion, déclarer qu’il se prévaut de la faculté 
d’exiger, le cas échéant, un ou plusieurs éléments supplémentaires tels que prévus aux articles 2, 3, 6, paragraphe 1.b, 7, 9, 
paragraphe 3, et 27, paragraphe 9.e. 
 
Article 41 – Clause fédérale 

1) Un Etat fédéral peut se réserver le droit d'honorer les obligations contenues dans le chapitre II de la présente Convention dans 
la mesure où celles-ci sont compatibles avec les principes fondamentaux qui gouvernent les relations entre son gouvernement 
central et les Etats constituants ou autres entités territoriales analogues, à condition qu’il soit en mesure de coopérer sur la base 
du chapitre III. 
2) Lorsqu'il fait une réserve prévue au paragraphe 1, un Etat fédéral ne saurait faire usage des termes d'une telle réserve pour 
exclure ou diminuer de manière substantielle ses obligations en vertu du chapitre II. En tout état de cause, il se dote de moyens 
étendus et effectifs permettant la mise en œuvre des mesures prévues par ledit chapitre. 
3) En ce qui concerne les dispositions de cette Convention dont l'application relève de la compétence législative de chacun des 
Etats constituants ou autres entités territoriales analogues, qui ne sont pas, en vertu du système constitutionnel de la fédération, 
tenus de prendre des mesures législatives, le gouvernement fédéral porte, avec son avis favorable, lesdites dispositions à la 
connaissance des autorités compétentes des Etats constituants, en les encourageant à adopter les mesures appropriées pour les 
mettre en œuvre. 
 
Article 42 – Réserves 

Par notification écrite adressée au Secrétaire Général du Conseil de l'Europe, tout Etat peut, au moment de la signature ou du 
dépôt de son instrument de ratification, d’acceptation, d’approbation ou d’adhésion, déclarer qu’il se prévaut de la ou les réserves 
prévues à l’article 4, paragraphe 2, à l’article 6, paragraphe 3, à l’article 9, paragraphe 4, à l’article 10, paragraphe 3, à l’article 11, 



 

 

  

paragraphe 3, à l’article 14, paragraphe 3, à l’article 22, paragraphe 2, à l’article 29, paragraphe 4, et à l'article 41, paragraphe 1. 
Aucune autre réserve ne peut être faite. 
 
Article 43 – Statut et retrait des réserves 

1) Une Partie qui a fait une réserve conformément à l’article 42 peut la retirer en totalité ou en partie par notification adressée au 
Secrétaire Général du Conseil de l'Europe. Ce retrait prend effet à la date de réception de ladite notification par le Secrétaire 
Général. Si la notification indique que le retrait d’une réserve doit prendre effet à une date précise, et si cette date est postérieure 
à celle à laquelle le Secrétaire Général reçoit la notification, le retrait prend effet à cette date ultérieure. 
2) Une Partie qui a fait une réserve comme celles mentionnées à l’article 42 retire cette réserve, en totalité ou en partie, dès que 
les circonstances le permettent. 
3) Le Secrétaire Général du Conseil de l'Europe peut périodiquement demander aux Parties ayant fait une ou plusieurs réserves 
comme celles mentionnées à l’article 42 des informations sur les perspectives de leur retrait. 
 

Article 44 – Amendements 

1) Des amendements à la présente Convention peuvent être proposés par chaque Partie, et sont communiqués par le Secrétaire 
Général du Conseil de l’Europe aux Etats membres du Conseil de l'Europe, aux Etats non membres ayant pris part à l’élaboration 
de la présente Convention, ainsi qu’à tout Etat y ayant adhéré ou ayant été invité à y adhérer, conformément aux dispositions de 
l’article 37. 
2) Tout amendement proposé par une Partie est communiqué au Comité européen pour les problèmes criminels (CDPC), qui 
soumet au Comité des Ministres son avis sur ledit amendement. 
3) Le Comité des Ministres examine l’amendement proposé et l’avis soumis par le CDPC et, après consultation avec les Etats 
non membres parties à la présente Convention, peut adopter l’amendement. 
4) Le texte de tout amendement adopté par le Comité des Ministres conformément au paragraphe 3 du présent article est 
communiqué aux Parties pour acceptation. 
5) Tout amendement adopté conformément au paragraphe 3 du présent article entre en vigueur le trentième jour après que 
toutes les Parties ont informé le Secrétaire Général de leur acceptation. 
 
Article 45 – Règlement des différends 

1) Le Comité européen pour les problèmes criminels du Conseil de l’Europe (CDPC) est tenu informé de l’interprétation et de 
l’application de la présente Convention. 
2) En cas de différend entre les Parties sur l’interprétation ou l’application de la présente Convention, les Parties s’efforceront de 
parvenir à un règlement du différend par la négociation ou par tout autre moyen pacifique de leur choix, y compris la soumission 
du différend au CDPC, à un tribunal arbitral qui prendra des décisions qui lieront les Parties au différend, ou à la Cour 
internationale de justice, selon un accord entre les Parties concernées. 
 
Article 46 – Concertation des Parties 

1) Les Parties se concertent périodiquement, au besoin, afin de faciliter: 
a) l’usage et la mise en œuvre effectifs de la présente Convention, y compris l’identification de tout problème en la matière, ainsi 
que les effets de toute déclaration ou réserve faite conformément à la présente Convention; 
b) l’échange d’informations sur les nouveautés juridiques, politiques ou techniques importantes observées dans le domaine de la 
criminalité informatique et la collecte de preuves sous forme électronique; 
d) l’examen de l’éventualité de compléter ou d’amender la Convention. 
2) Le Comité européen pour les problèmes criminels (CDPC) est tenu périodiquement au courant du résultat des concertations 
mentionnées au paragraphe 1. 
3) Le CDPC facilite, au besoin, les concertations mentionnées au paragraphe 1 et adopte les mesures nécessaires pour aider les 
Parties dans leurs efforts visant à compléter ou amender la Convention. Au plus tard à l’issue d’un délai de trois ans à compter de 
l’entrée en vigueur de la présente Convention, le CDPC procédera, en coopération avec les Parties, à un réexamen de 
l’ensemble des dispositions de la Convention et proposera, le cas échéant, les amendements appropriés. 
4) Sauf lorsque le Conseil de l'Europe les prend en charge, les frais occasionnés par l’application des dispositions du paragraphe 
1 sont supportés par les Parties, de la manière qu’elles déterminent. 
5) Les Parties sont assistées par le Secrétariat du Conseil de l'Europe dans l’exercice de leurs fonctions découlant du présent 
article. 
 
Article 47 – Dénonciation 

1) Toute Partie peut, à tout moment, dénoncer la présente Convention par notification au Secrétaire Général du Conseil de 
l’Europe. 
2) La dénonciation prendra effet le premier jour du mois qui suit l’expiration d’une période de trois mois après la date de réception 
de la notification par le Secrétaire Général. 
 
Article 48 – Notification 

Le Secrétaire Général du Conseil de l’Europe notifie aux Etats membres du Conseil de l’Europe, aux Etats non membres ayant 
pris part à l’élaboration de la présente Convention, ainsi qu’à tout Etat y ayant adhéré ou ayant été invité à y adhérer : 
a) toute signature; 
b) le dépôt de tout instrument de ratification, d’acceptation, d’approbation ou d’adhésion; 
c) toute date d’entrée en vigueur de la présente Convention, conformément à ses articles 36 et 37; 
d) toute déclaration faite en application de l'article 40 ou toute réserve faite en application de l’article 42; 
e) tout autre acte, notification ou communication ayant trait à la présente Convention. 
En foi de quoi, les soussignés, dûment autorisés à cet effet, ont signé la présente Convention. 
 
 

Fait à Budapest, le 23 novembre 2001, en français et en anglais, les deux textes faisant également foi, en un seul exemplaire qui 
sera déposé dans les archives du Conseil de l’Europe. Le Secrétaire Général du Conseil de l’Europe en communiquera copie 



 

 

  

certifiée conforme à chacun des Etats membres du Conseil de l’Europe, aux Etats non membres qui ont participé à l’élaboration 
de la Convention et à tout Etat invité à y adhérer. 

 



 

 

  

 
 

 

 

 
 

 (Ensemble six annexes, sept protocoles, un acte final, cinq déclarations communes et neuf déclarations unilatérales) 
  
    Le Royaume de Belgique, 
    Le Royaume de Danemark, 
    La République fédérale d'Allemagne, 
    La République hellénique, 
    Le Royaume d'Espagne, 
    La République française, 
    L'Irlande, 
    La République italienne, 
    Le Grand-Duché de Luxembourg, 
    Le Royaume des Pays-Bas, 
    La République d'Autriche, 
    La République portugaise, 
    La République de Finlande, 
    Le Royaume de Suède, 
    Le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord, 
    Parties contractantes au traité instituant la Communauté européenne, ci-après dénommées les « Etats membres », et 
    La Communauté européenne, ci-après dénommée « Communauté », 
    D'une part, et 
    La République algérienne démocratique et populaire, ci-après dénommée « Algérie », 
    D'autre part, 
 
    Considérant la proximité et l'interdépendance existant entre la Communauté, ses Etats membres et l'Algérie, fondées sur des 
liens historiques et des valeurs communes ; 
    Considérant que la Communauté, les Etats membres et l'Algérie souhaitent renforcer ces liens et instaurer durablement des 
relations fondées sur la réciprocité, la solidarité, le partenariat et le co-développement ; 
    Considérant l'importance que les parties attachent au respect des principes de la Charte des Nations Unies et, en particulier, 
au respect des droits de l'Homme et des libertés politiques et économiques qui constituent le fondement même de l'association ; 
    Conscients, d'une part, de l'importance de relations se situant dans un cadre global euro-méditerranéen et, d'autre part, de 
l'objectif d'intégration entre les pays du Maghreb ; 
    Désireux de réaliser pleinement les objectifs de leur association par la mise en oeuvre des dispositions pertinentes de cet 
accord, au bénéfice d'un rapprochement du niveau de développement économique et social de la Communauté et de l'Algérie ; 
    Conscients de l'importance du présent Accord, reposant sur la réciprocité des intérêts, les concessions mutuelles, la 
coopération et sur le dialogue ; 
    Désireux d'établir et d'approfondir la concertation politique sur les questions bilatérales et internationales d'intérêt commun ; 
    Conscients que le terrorisme et la criminalité organisée internationale constituent une menace pour la réalisation des objectifs 
du partenariat et la stabilité dans la région ; 
    Tenant compte de la volonté de la Communauté d'apporter à l'Algérie un soutien significatif à ses efforts de réforme et 
d'ajustement au plan économique, ainsi que de développement social ; 
    Considérant l'option prise respectivement par la Communauté et l'Algérie en faveur du libre-échange dans le respect des droits 
et des obligations découlant de l'Accord général sur les tarifs douaniers et le commerce (GATT), tel qu'il résulte du cycle 
d'Uruguay ; 
    Désireux d'instaurer une coopération, soutenue par un dialogue régulier, dans les domaines économique, scientifique, 
technologique, social, culturel, audiovisuel et de l'environnement afin de parvenir à une meilleure compréhension réciproque ; 
    Confirmant que les dispositions du présent accord qui relèvent de la troisième partie, titre IV, du traité instituant la 
Communauté européenne lient le Royaume-Uni et l'Irlande en tant que parties contractantes distinctes et non en qualité d'Etats 
membres de la Communauté jusqu'à ce que le Royaume-Uni ou l'Irlande (selon le cas) notifie à l'Algérie qu'il est désormais lié en 
tant que membre de la Communauté, conformément au protocole sur la position du Royaume-Uni et de l'Irlande annexée au 
traité sur l'Union européenne et au traité instituant la Communauté européenne. Les mêmes dispositions s'appliquent au 
Danemark, conformément au protocole sur la position du Danemark ; 
    Convaincus que le présent Accord constitue un cadre propice à l'épanouissement d'un partenariat qui se base sur l'initiative 
privée, et qu'il crée un climat favorable à l'essor de leurs relations économiques, commerciales et en matière d'investissement, 
facteur indispensable au soutien de la restructuration économique et de la modernisation technologique, 
    Sont convenus des dispositions qui suivent :  
 

Article  1
er

 



 

 

  

    1.  Il est établi une association entre la Communauté et ses Etats membres, d'une part, et l'Algérie, d'autre part. 
    2.  Le présent accord a pour objectifs de : 
    -  fournir un cadre approprié au dialogue politique entre les parties afin de permettre le renforcement de leurs relations et de 
leur coopération dans tous les domaines qu'elles estimeront pertinents ; 
    -  développer les échanges, assurer l'essor de relations économiques et sociales équilibrées entre les parties, et fixer les 
conditions de la libéralisation progressive des échanges de biens, de services et de capitaux ; 
    -  favoriser les échanges humains, notamment dans le cadre des procédures administratives ; 
    -  encourager l'intégration maghrébine en favorisant les échanges et la coopération au sein de l'ensemble maghrébin et entre 
celui-ci et la Communauté et ses Etats membres ; 
    -  promouvoir la coopération dans les domaines économique, social, culturel et financier.  
 

Article  2 

    Le respect des principes démocratiques et des droits fondamentaux de l'homme, tels qu'énoncés dans la Déclaration 
universelle des droits de l'homme, inspire les politiques internes et internationales des parties et constitue un élément essentiel 
du présent accord.  
 

TITRE  VIII 
COOPÉRATION DANS LE DOMAINE 

DE LA JUSTICE ET DES AFFAIRES INTÉRIEURES 

 
Article  82 

Renforcement des institutions et de l'Etat de droit 

    Dans leur coopération dans le domaine de la justice et des affaires intérieures, les parties attacheront une importance 
particulière au renforcement des institutions dans les domaines de l'application du droit et le fonctionnement de la justice. Cela 
inclut la consolidation de l'Etat de droit. 
    Dans ce cadre, les parties veilleront, également, au respect des droits des nationaux des deux parties sans aucune 
discrimination sur le territoire de l'autre partie. 
    Les dispositions du présent article ne visent pas les différences de traitement fondées sur la nationalité.  
 

Article 84 
Coopération dans le domaine de la prévention et contrôle de l’immigration illégale 

 
1. Les parties réaffirment l’importance qu’elles attachent à développer une coopération mutuelle et bénéfique portant sur 
l’échange d’informations sur les flux d’immigration illégale et décident de coopérer afin de prévenir et de contrôler l’immigration 
illégale.  
A cette fin : 
- l’Algérie, d’une part, et chaque Etat membre de la Communauté, d’autre part, acceptent de réadmettre leurs ressortissants 
présents illégalement sur le territoire de l’autre partie, après accomplissement des procédures d’identification nécessaires ; 
- l’Algérie et les Etats membres de la Communauté fourniront à leurs ressortissants les documents d’identité nécessaires à cette 
fin. 
2. Les parties, soucieuses de faciliter la circulation et le séjour de leurs ressortissants en situation régulière, conviennent de 
négocier à la demande d’une partie, en vue de conclure des accords bilatéraux de lutte 
contre l’immigration illégale ainsi que des accords de réadmission. Ces derniers accords couvriront, si cela est jugé nécessa ire 
par l’une des parties, la réadmission de ressortissants d’autres pays en provenance directe du territoire de l’une des parties. Les 
modalités pratiques de mise en oeuvre de ces accords seront définies, le cas échéant, par les parties dans le cadre de ces 
accords mêmes ou de protocoles de mise en œuvre de ces accords. 
3. Le Conseil d’association examine les autres efforts conjoints susceptibles d’être déployés en vue de prévenir et de contrôler 
l’immigration illégale, y compris la détection de faux documents. 
 
 

Article  85 
Coopération en matière juridique et judiciaire 

    1.  Les parties conviennent que la coopération dans les domaines juridique et judiciaire est essentielle et représente un 
complément nécessaire aux autres coopérations prévues dans le présent accord. 
    2.  Cette coopération peut inclure, le cas échéant, la négociation d'accords dans ces domaines. 
    3.  La coopération judiciaire civile portera notamment sur : 
    -  le renforcement de l'assistance mutuelle pour la coopération dans le traitement des différends ou d'affaires à caractère civil, 
commercial ou familial ; 
    -  l'échange d'expérience en matière de gestion et d'amélioration de l'administration de la justice civile. 
    4.  La coopération judiciaire pénale portera sur : 
    -  le renforcement des dispositifs existants en matière d'assistance mutuelle ou d'extradition ; 
    -  le développement des échanges, notamment, en matière de pratique de la coopération judiciaire pénale, de protection des 
droits et libertés individuelles, de lutte contre le crime organisé et d'amélioration de l'efficacité de la justice pénale. 
    5.  Cette coopération inclura notamment la mise en place de cycles de formation spécialisée.  
 

Article  86 
Prévention et lutte contre la criminalité organisée 

    1.  Les parties conviennent de coopérer afin de prévenir et de combattre la criminalité organisée, notamment dans les 
domaines du trafic de personnes ; de l'exploitation à des fins sexuelles ; du trafic illicite de produits prohibés, contrefaits ou 
piratés et de transactions illégales concernant notamment les déchets industriels ou du matériel radioactif ; de la corruption ; du 
trafic de voitures volées ; du trafic d'armes à feu et des explosifs ; de la criminalité informatique ; et du trafic de biens culturels. 

    Les parties coopéreront étroitement afin de mettre en place les dispositifs et les normes appropriés. 



 

 

  

    2.  La coopération technique et administrative dans ce domaine pourra inclure la formation, et le renforcement de l'efficacité 
des autorités et de structures chargées de combattre et de prévenir la criminalité et la formulation de mesures de prévention du 
crime.  

 
Article  87 

Lutte contre le blanchiment de l'argent 

    1.  Les parties conviennent de la nécessité d'œuvrer et de coopérer afin d'empêcher l'utilisation de leurs systèmes financiers 
au blanchiment de capitaux provenant d'activités criminelles en général et du trafic illicite de la drogue en particulier. 
    2. La coopération dans ce domaine comporte notamment une assistance administrative et technique en vue d'adopter et de 
mettre en œuvre des normes appropriées de lutte contre le blanchiment de l'argent, comparables à celles adoptées en la matière 
par la Communauté et les instances internationales actives dans ce domaine, et en particulier le groupe d'action financière 
internationale (GAFI). 
    3.  La coopération visera : 
    a)  La formation d'agents des services chargés de la prévention, de la détection et de la lutte contre le blanchiment de l'argent 
ainsi que des agents du corps judiciaire ; 
    b)  Un soutien approprié à la création d'institutions spécialisées en la matière et au renforcement de celles déjà existantes.  
 

Article  88 
Lutte contre le racisme et la xénophobie 

    Les parties conviennent de prendre les mesures appropriées en vue de prévenir et de combattre toutes les formes et 
manifestations de discrimination fondée sur la race, l'origine ethnique et la religion, notamment dans les domaines de l'éducation, 
de l'emploi, de la formation et du logement. A cette fin, des actions d'information et de sensibilisation seront développées. 
    Dans ce cadre, les parties veillent notamment à ce que des procédures judiciaires et/ou administratives soient accessibles à 
toutes les personnes qui s'estiment lésées par les discriminations mentionnées ci-dessus. 
    Les dispositions du présent article ne visent pas les différences de traitement fondées sur la nationalité.  
 

Article  89 
Lutte contre la drogue et la toxicomanie 

    1.  La coopération vise à : 
    a)  Améliorer l'efficacité des politiques et mesures d'application pour prévenir et combattre la culture, la production, l'offre, la 
consommation et le trafic illicites de stupéfiants et de substances psychotropes ; 
    b)  Eliminer la consommation illicite de ces produits. 
    2.  Les parties définissent ensemble, conformément à leur législation respective, les stratégies et les méthodes de coopération 
appropriées pour atteindre ces objectifs. Leurs actions, lorsqu'elles ne sont pas conjointes, font l'objet de consultations et d'une 
coordination étroite. 
    Peuvent participer aux actions les institutions publiques et privées compétentes, les organisations internationales en 
collaboration avec le Gouvernement de l'Algérie et les instances concernées de la Communauté et de ses Etats membres. 
    3.  La coopération est réalisée en particulier à travers les domaines suivants : 
    a)  La création ou l'extension d'institutions socio-sanitaires et de centres d'information pour le traitement et la réinsertion des 
toxicomanes ; 
    b)  La mise en œuvre de projets de prévention, d'information, de formation et de recherche épidémiologique ; 
     c)  L'établissement de normes afférentes à la prévention du détournement des précurseurs et des autres substances 
essentielles utilisées pour la fabrication illicite de stupéfiants et de substances psychotropes, qui soient équivalentes à celles 
adoptées par la Communauté et les instances internationales concernées ; 
    d)  Le soutien à la création de services spécialisés dans la lutte contre le trafic illicite de drogues. 
    4.  Les deux parties favoriseront la coopération régionale et sous-régionale.  
 

Article  90 
Lutte contre le terrorisme 

    Les parties, dans le respect des conventions internationales dont elles sont parties et de leurs législations et réglementations 
respectives, conviennent de coopérer en vue de prévenir et réprimer les actes de terrorisme : 
    -  dans le cadre de la mise en œuvre intégrale de la résolution 1373 du Conseil de sécurité et des autres résolutions 
pertinentes ; 
    -  par un échange d'informations sur les groupes terroristes et leurs réseaux de soutien conformément au droit international et 
national ; 
    -  par un échange d'expériences sur les moyens et méthodes pour lutter contre le terrorisme, ainsi que dans les domaines 
techniques et de la formation.  
 

Article  91 
Lutte contre la corruption 

    l.  Les parties conviennent de coopérer, en se basant sur les instruments juridiques internationaux existants en la matière, pour 
lutter contre les actes de corruption dans les transactions commerciales internationales : 
    -  en prenant les mesures efficaces et concrètes contre toutes les formes de corruption, pots de vin et pratiques illicites de 
toute nature dans les transactions commerciales internationales commis par des particuliers ou des personnes morales ; 
    -  en se prêtant assistance mutuelle dans les enquêtes pénales relatives à des actes de corruption. 
    2.  La coopération visera également l'assistance technique dans le domaine de la formation des agents et magistrats chargés 
de la prévention et la lutte contre la corruption et le soutien aux initiatives visant à l'organisation de la lutte contre cette forme de 
criminalité.  
 

 

http://www.deldza.ec.europa.eu/fr/ue_algerie/Accord%20d'association.pdf 

http://www.deldza.ec.europa.eu/fr/ue_algerie/Accord%20d'association.pdf


 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 
 

 

  

 

 

 
 

 
 

 

 

(P.D.F)
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- وبـــــــعـــــــد الاطـّلاع عـــــــلـى الاتـــــــفــــــــاق بـــــــW حـــــــكـــــــومـــــــة
الجـــمــــهــــوريـّـــة الجــــزائـــريـّــــة الـــدّ|ـــقــــراطـــيـّــــة الـــشـّــعـــبـــيّـــــة
وحـكــومــة الجـمـهـوريّـــة الـفـــرنــسـيــة اHـتـعـلـّـق بـالـتـعـــاون
فـي مـــــجــــال الأمـن ومـــــكـــــافــــحـــــة الإجــــــرام اHـــــنـــــظمq اHـــــوقّع

بالجزائر في 25 أكتوبر سنـة 2003.

يرسم ما يأتي :يرسم ما يأتي :

اHـــاداHـــادّة الأولـى :ة الأولـى : يــصــــدقّ عـــلى الاتــفـــاق بـــW حــكـــومــة
الجـمــهـوريّـة الجــزائـريـّة الــدّ|ـقـراطــيـّة الـشـّـعـبـيّــة وحـكـومـة
الجـمـهوريّـة الفـرنـسيـة اHتـعـلقّ بالـتـعاون في مـجال الأمن
ومكـافحـة الإجرام اHـنظمq اHـوقعّ بالجـزائر في 25 أكـتوبر
سـنـة q2003 ويــنـشــر في الجـريــدة الـرّســمـيّــة لـلــجـمــهـوريّـة

الجزائريةّ الدّ|قراطيّة الشّعبيّة.

اHـاداHـادّة ة 2 : : يـنشـر هـذا اHـرسـوم في الجريـدة الـرّسـمـيّة
للجمهوريّة الجزائريةّ الدّ|قراطيّة الشعّبيّة.

حـررّ بــالجــزائـر في 21 ذي الـقــعـدة عـام 1428 اHـوافق
أوّل ديسمبر سنة 2007. 

عبد العزيز بوتفليقةعبد العزيز بوتفليقة

 Wب Wاتفــاق اتفــاق ب

حكحكومة الجمهوريومة الجمهوريـّة الجـزائريـة الجـزائريّـة ـة الدالدّ|قراطي|قراطيّـة الشـة الشّعبيعبيّـةـة
وحكومة الجمهورية الفرنسيةوحكومة الجمهورية الفرنسية

متعلق بالتعاون في مجال الأمنمتعلق بالتعاون في مجال الأمن
ومكافحة الإجرام اHنظمومكافحة الإجرام اHنظم

إن حـــكـــومــة الجـــمــهـــوريـّــة الجــزائـــريـّـة الـــدّ|ـــقــراطـــيـّـة
الـشـّعـبيّـة وحـكـومـة الجـمهـوريـّة الـفـرنـسـية اHـشـار إلـيـهـما

qWفيما بعد بالطرف
رغــبـة مـنـهــمـا في تـعــزيـز أواصـر الــتـعـاون في إطـار
اتـفاقيـة التـعاون الثـقافيq الـعلـمي والتقـنيq بW حـكومة
الجـمــهـوريّـة الجــزائـريـّة الــدّ|ـقـراطــيـّة الـشـّـعـبـيّــة وحـكـومـة
الجــمـــهــوريـّـة الــفـــرنــســيـــة q اHــوقـّـعـــة بــبــاريـس بــتــاريخ 11

q1988 مارس سنة
إذ يعـربان عن انشغـالهمـا أمام التـهديد الـذي يشكلّه

qنظم بكل أشكاله والإرهابHالإجرام ا
ورغبة مـنهـما في تـعزيز تـعاونـهمـا في مجال الأمن

qصلحة البلدينH نظم خدمةHومكافحة الإجرام ا
اتفقتا على مـا يأتي :اتفقتا على مـا يأتي :

اHاداHادّة ة الأولىالأولى
يـقـــــيم الـطـــرفـــان تــعــــاونــــا عـمـلـيــاتـيـــا وتـقـنـيــــا
في مـجــال الأمـن الداخـلـي ويـتـبادلان اHـســـاعـدةq بـالأخص

في المجــالات الآتيـة :

اHاداHادةّ ة 9
يـدخل هـذا الاتـفـاق حـيـّز الـتـّنـفـيـذ في تـاريخ اسـتلام
آخـــر الــتـــبــلـــيــغـــW الــلـــذين يـــخــطـــر �ــوجـــبــهـــمــا الـــطــرفــان
بـعـضـهـمـا الــبـعضq رسـمـيـاq بـإتــمـام الإجـراءات الـوطـنـيـة.

ويسري هذا الاتفاق Hدة غير محدودة.
يـــســـتـــطـــيع كـــل من الـــطـــرفـــW نـــقض هـــذا الاتـــفـــــاق
عــــبــر الــقــنـــاة الــدبّــلـومــاســيـة بــإخــطـــار كــتــــابي مــسـبـق

مدتــه ستـة أشهــر.
|ـــــكن إضـــــافــــة تــــعـــــديلات لـــــهــــذا الاتـــــفـــــاق �ـــــوافــــقــــة
الطرفqW وتدخل هـذه التعديلات حيّز الـتّنفيذ عن طريق

القنــاة الدبّلوماسية.
اHاداHادةّ ة 10

يــلــتــزم الــطــرفــان بــالاتـــصــال اHــبــاشــر أو عن طــريق
القناة الدبّلوماسية لتنفيذ هذا الاتفاق.

وإثـبـاتـا لـذلكq قـام اHـوقـعـان أدنـاهq اHـفـوضـان أصولا
من طرف حكومتيهما بتوقيع هذا الاتفاق.

حـــــرّر بــــالجـــــزائــــر في 22 نــــوفـــــمــــبـــــر ســــنــــة 1999 في
qبـالـعـربـيـّة والـفــرنـسـيـة والإيـطـالـيـة qWأصـلـيـتــ Wنــسـخـتـ
ولـــكل الـــنــصـــوص نــفـس الحــجّـــيــة الـــقــانـــونـــيــة. وفي حـــالــة
الاختلاف في تفسير أو تطبيق هذا الاتفاقq يرجّح النص

الفرنسي.

عن حكومة الجمهوريةعن حكومة الجمهورية
الجزائريةالجزائرية

الد|قراطية الشعبيةالد|قراطية الشعبية
وزير وزير الداخلية والجماعاتالداخلية والجماعات

 المحلية والبيئة المحلية والبيئة
عبد عبد اHالك سلالاHالك سلال

عن حكومةعن حكومة
الجمهورية الجمهورية الإيطاليةالإيطالية
وزيرة وزيرة الداخليةالداخلية

روزة يرنولينو روسوروزة يرنولينو روسو

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
مــــرسرســــوم رئوم رئــــاسياسيّ رقم  رقم 07 -  - 375  م مــــؤرؤرّخ في خ في 21  ذي ال  ذي الــــقــــعـدةدة
يـتـضمضمّن  q q2007 ـوافق أووافق أوّل ديل ديـسـمـبـر سر سـنة نةHا Hعـام ام 1428 ا
الالــــــتــــــصــــــديق عديق عــــــلى الاتلى الاتــــــفــــــاق باق بــــــW حW حــــكــــــومومــــــة الجة الجــــــمــــــهــــــوريوريّــــة
الجزائريالجزائريّة الدة الدّ|ق|قـراطيراطيّة الشة الشّعبيعبيّة وحكومة الجمهورية وحكومة الجمهوريةّ
الالــــــــفــــــرنرنــــــــســــــيــــــــة اHة اHــــــتــــــــعــــــلـّق بق بــــــالالــــــــتــــــعــــــــاون في ماون في مــــــــجــــــال الأمنال الأمن
ومومــــكــــــافافــــحــــة الإجة الإجــــــرام اHرام اHــــنــــظـمq اHمq اHــــوقوقّع بع بــــــالجالجــــزائزائــــر في ر في 25

أكتوبر سنـة أكتوبر سنـة 2003. . 
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

qإنّ رئيس الجمهوريّة

qبناء على تقرير وزير الشؤون الخارجيّة -

qادةّ 77 - 9 منهHلا سيّما ا qوبناء على الدّستور -
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4 - عــــنــــدمــــــا يـــــرفض أحـــــد الـــــطــــرفــــqW تــــطـــــبــــيــــقــــا
لـــلـــفـــقـــرتـــW 2 و3 مـن هــــذه اHــــادّةq طــــلب تــــعــــــاونq يــــعــــــلم

الطــرف الآخــر بذلك.
اHاداHادةّ ة 3

يـتــعـاون الــطـرفــان في مـجــال الـوقــايـة والــبـحث عن
الأفــعـــال اHــعــاقـب عــلــيـــهــا الــتـي يــشــمـــلــهــا الإجـــرام اHــنــظم

�ختلف أشكاله لهذه الأغـراض :
1 - يتبادل الطرفـان اHعلومات اHتـعلقّة بالأشخاص
الـطــبـيـعــيـW واHـعــنـويـW والجـمــاعـات الـتـي يـشـتـبـه فـيـهـا
اHـشاركة في مـختلف أشـكال الإجرام الـدولي وبالعلاقات
بــــW هـــــؤلاء الأشــــخـــــاص بــــهـــــيــــكـــــلــــة وســـــيــــر وطـــــرق عــــمل
اHـنـظـمـات الإجرامـيـة وبـظـروف ارتـكـاب الجـر|ـة في هذا
الـسيـاقq وكـذا بـالأحـكـام القـانـونـيـة الـتي تمـت مخـالـفـتـها
وبـالإجــراءات اHـتــخــذةq إذا كــان هــذا ضـــروريــا لــلــوقــايــة

من مثـل هذه الجـرائم.
2 - يـــتـــخــــذ كل طـــرفq بــــطـــلب مـن الآخـــرq إجـــراءات

شرطيةq إذا كانت تبدو ضرورية لتنفيذ هذا الاتفاق.
3 - يــــكـــــون تــــعـــــاون الــــطــــرفـــــW في شـــــكل إجــــراءات
WـوظـفـHشـرطـيـة مـنـسـقـة وتـعـاون مــتـبـادل فـيـمـا يـخص ا
والعـتاد عـلى أساس تـرتيـبات تـكمـيلـية مـوقّعـة من طرف

السلطات المختصة.
4 - يـتـبـادل الـطـرفــان اHـعـلـومـات اHـتــعـلّـقـة بـالـطـرق
والأشـكـال الجـديـدة للإجـرام الـدولي. في هـذا الإطـارq |كن
كل طرف وضع عينـات أو أشياء أو معلـومات ذات الصلة
تحت تصرّف الطـرف الآخرq وهذا بناء على طلب الطـرف

الـرّاغب في ذلك.
5 - يـتبـادل الطـرفان نـتـائج الأبحـاث التي قـاما بـها
في مـجـال الـتـحـقـيق الجـنـائي وعـلم الإجـرام مع الاسـتعلام
اHتبادل حول الـطرق اHنتهجة فـي التحقيق وكذا وسائل

مكافحة الإجرام الدولي.
6 - يــتـــبــادل الـــطــرفــان المخـــتــصـــW بــهــدف اكـــتــســاب
اHــــعـــــارف اHــــهــــنـــيــــة ذات اHـــســــتـــوى الــــرفـــيـع واكـــتــــشـــاف
الــــوســــائل والـــطــــــرق والـــتــــقـــنــــيـــات الحــــديـــثــــــة الخـــاصـــــة

�كافحـة الإجـرام الدولي.

اHاداHادةّ ة 4

قـــصـــد مــنـع زراعــة المخـــدرات واقــتـلاعــهـــا وإنـــتــاجـــهــا
واســـتــيـــرادهــا وتــصـــديــرهـــا وعــبــورهـــا وتــســـويــقــهـــا غــيــر
اHشـروعW واHؤثرات الـعقلـية وسلائفهـاq يتخـذ الطرفان

إجراءات منسقة ويقومـان بتبـادل :

WـشــاركـHـتــعـلـّقــــة بـالأشـخــــاص اHـعــلــومــات اH1 - ا
في الإنــــــتــــــاج والاتجــــــار غــــــيــــــر اHــــــشــــــروعــــــW بــــــالمخـــــدرات

qنظمH1 - مكافحة الإجرام الدولي ا
2 - مــــكــــافــــحــــة الاتجــــار غــــيــــر اHــــشــــروع بــــالمخــــدرات

qؤثرات العقلية وسلائفها الكيماويةHوا
q3 - مكافحـة الإرهـاب

4 - مكافحـة الجرائم ذات الطابع الاقـتصادي واHالي
qلا سيّما تبييض الأمـوال

q5 - مكافحة الاتجـار بالبشر
6 - مــكـافــحــة الاتجــار بــالأملاك الــثـقــافــيــة والــتـحف

qسروقةHالفنيــة ا
q7 - مكافحة التزوير والتزييف

8 - مــكـــافـحـــــة الــهـجـــــرة الــســــريـــــة والــتـــدلــــيس
qتعلّقـة بهاHفي الـوثائق ا

q9 - أمن وسائل النقّل الجوية والبحرية
10 - مكـافـحـة الاحتـيـالات اHـرتـبطـة بـتـكنـولـوجـيات

qالإعلام والاتصال الجديدة
q11 - النظام والأمن العامان

qWستخدمH12 - تكوين ا

q13 - الشرطـة الجواريـة

q14 - الشرطة التقنية والعلمية

q15 - شـرطـة الاستعلامات

qتفجّـراتH16 - تقنيات ا

q17 - الاتصالات السلكية واللاسلكية والإعلام الآلي

18 - مكافحة الإجرام عن طريق الإعلام الآلي.

|كن هذا التعـاون أن يشمل مجالات أخرىq متعلّقة
بــالأمن الــداخــلي عـن طــريق تــرتــيــبــات تــتم بــW الــوزراء

اHعينW اHسؤولW عن تنفيذ هذا الاتفاق.

اHاداHادةّ ة 2

1 - مــجــمـل الــنــشــاطــات اHــنــصــوص عــلــيــهــا في هــذا
الاتـفاق الخـاص بـالتـعـاون في مجـال الأمن الـداخليq يـقوم
بــهــا كل طــرف مع الاحــتــرام الــصــارم لــتــشــريــعه الــوطــني

والالتزامات الدولية التي وقّعت عليها.
2 - |ـــــكن أيــــا مـن الــــطــــرفـــــqW إذا مــــا قــــدّم لـه طــــلب
معـلومات فـي إطار هذا الاتـفاقq أن يرفـضه إذا ما اعـتبر
أن قـبـولـه �ـقــتـضى تــشـريـعـه الـوطـنـي قـد |س بــالحـقـوق

الأساسية للشخص.
3 - |ـــــكن أيــــا مـن الــــطــــرفـــــqW إذا مــــا قــــدّم لـه طــــلب
تــعـــاونq ســواء كـــان تـــقــنـــيــا أو عـــمـــلــيـــاتــيـــا في إطـــار هــذا
الاتـــفــــاقq أن يـــرفـــضـه إذا مـــا اعـــتــــبـــر أن قـــبــــوله قـــد |س
بـالسـيادة والأمن والنـظام الـعامّ وقـواعد تـنظـيم وتسـيير

السلطة القضائية أو مصالح أساسية أخرى لدولته.
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1 - التكوين العامّ واHتخصص.
2 - تبادل اHعلومات والخبرات اHهنية.

3 - الاستشـارة التقنيـة.
4 - تبادل الوثائق اHتخصصة.

5 - وعــــــنـــــــد الحــــــاجــــــــةq الاســـــتــــــقـــــبـــــــال اHـــــتـــــبـــــــادل
للمـوظفـW والخبــراء.

اHاداHادةّ ة 7
قـــصــد تحـــقــيق الأهـــداف اHــنـــصــوص عـــلــيــهـــا في هــذا
الاتـــفــاق وتــنــفـــيــذ الــتــعــــاون كــمــا هــو مـــذكــورq ¥ إنــشــــاء
الـــلــجـــنــة اHـــشــتـــركــة لـــلــتـــعــاون الـــتــقـــني في مـــجــال الأمن
ومــكــافــحــــة الإجــرام اHــنـظـم. بـالــنــســبــة Hــســائل الــتـكــوين
الـــعـــامّ واHــتـــخـــصصq فـــإن الــطـــرفـــW يــســـتـــغلان الـــلــجـــنــة
اHــــشــــتـــــركـــــة لــــلــــمــــشــــــاريع الــــفــــرنـــســــيــــة - الجــــــزائــــريـّــة

للمصادقـة على البـرمجـة.

Wتجـتـمع الـلـجـنـة سـنـويـا أو بـطـلب من أحـد الـطـرفـ
بالتناوب بالجزائر وبفرنسا.

تعد اللجّـنة المحاور ذات الأولوية لنشاطات التعاون
التقني للسنة القادمةq وتبرز هذه البرمجة مساهمة كل

طرف في حدود إمكانياته اHاليّة.

عـند الحاجةq تحـددّ الترتيـبات التقـنية بW الإدارات
اHــعــنـيــةq كـيــفــيـات الــتــنـفــيــذ اHـلــمــوس لـلــنـشــاطــات الـتي

سيتم قبولها.
اHاداHادةّ ة 8

الـوزراء اHــعـنـيــون مـســؤولـون عـن الـتـنــفـيــذ الحـسن
لهــذا الاتفــاق.

وعـلــيهq فــإنـهـم يـعــيـنــون الــهـيــئــات اHـكــلـّـفـة بــتــنـفــيـذ
qشـار إلـيـهـا في هـذا الاتـفاقHمخـتـلف مـجـالات الـتـعـاون ا
ويــتم إطلاع الــطـرف الآخــر عــلى هــذا الـتــعــيـW عـن طـريق

القنــاة الدبّلوماسية.
اHاداHادةّ ة 9

قصد ضـمان حمـايتـهاq فإن اHـعطـيات الاسمـية التي
يــتم مــوافــاة الــطـرف الآخــر بــهــا في إطــار الـتــعــاون اHــقـام

بناء على هذا الاتفاقq تخضع للشروط الآتية :

1 - لا |ـكن الـطـرف اHـسـتـقـبل لـلـمـعـطـيـات الاسـمـية
اســتــعـمــالــهــا إلا للأغــراض وبــالــشــروط اHــتــفق عــلــيـهــا مع
الـطــرف اHـرسـل �ـا فـيــهـا الآجــال الـتي يــجب فـيــهـا إتلاف

هذه اHعطيات.
2 - يــعــلم الــطـرف اHــســتـقــبل لــلــمـعــطــيـات الاســمــيـة
الــطــرف اHـرسلq بــطــلب مـنـهq بـالمجــالات الــتي اسـتــعــمـلت

فيها والنتائج اHتحصـّل عليها.

واHـــؤثــــرات الـــعــــقـــلــــيـــة وسلائــــفـــهــــا والـــطــــرق اHـــنــــتـــهــــجـــة
ومــخــابـــئــهم ووســائـل نــقــلــهـم وأمــاكن قــدومـــهم وعــبــورهم
واقـتـناء وتـوجـيه المخـدرات واHؤثـرات الـعـقـليـة وسلائـفـها
وكـذلـك كــل الـتــفــاصـــيل اHــتــعـلـّـقــــة بـهــــذه الجــــرائم الـتي
قــــد تـســــاهم في الـوقــايــة مـنــهـا ومــنـعــهـا واHــسـاعــدة عـلى
اكـتشاف الأفـعال اHـنصـوص علـيها في الاتـفاقـية الـوحيدة
للأ¦ اHـــــتـــــحــــدة حـــــول المخــــدرات لـ 30 مــــارس ســـــنــــة 1961
واHــعــدلّـة بــبــروتــوكـول 25 مــارس ســنـة 1972 والاتـفــاقــيـة
اHتـعلـّقة باHـؤثرات الـعقـلية لـ 21 فبـراير سنة 1971 وكذا
اتفـاقية 19 ديسـمبـر سنة 1988 اHتـعـلقّـة �كـافحـة الاتجار

غير اHشروع بالمخدرات واHؤثرات العقلية.

2 - اHـعـلومـات الـعـمـليـاتـيـة حول الـطـرق اHـستـعـمـلة
في الاتجـــار الــدولي غــيــراHـــشــروع بــالمخــدرات واHــؤثــرات

العقلية وكذا تبييض الأموال اHتأتية من هذه العملية.

3 - نـــتـــائج أبـــحـــاث عـــلـم الـــتـــحـــقـــيق الجـــنـــائي وعـــلم
الإجـــرام الـــتـي ¥ الــقـــيـــام بـــهـــا فـي مـــجـــالات الاتجـــار غـــيــر
اHـشــــروع بـالمخــــدرات واHـؤثـــرات الــعـقــلـيــــة والـتـــعـسف

فـي استعمالهــا.
4 - عيـنات المخـدرات واHؤثـرات العـقليـة والسلائف
الــتي يـــتم اســتــعــمــالــهــا وكــذا اHـــعــلــومــات الــتــقــنــيــة حــول

العينات التي أخذت.
5 - نـــتـــائج الـــتــجـــارب الخـــاصـّــة بــالـــرقـــابـــة والاتجــار

القانوني بالمخدرات واHؤثرات العقلية وسلائفها.

اHاداHادةّ ة 5

في إطــــار مــكـافــحــــة الإرهـــــابq يـشـــرع الـطــرفــان
في تبادل اHعلومات اHفيدة اHتعلّقة بـ :

1 - الأعـــمــــال الإرهـــابـــيــــة المخـــطط لــــهـــا أو اHـــرتــــكـــبـــة
وطرق الـتنفيذ وكذا الـوسائل التقنـية اHستعمـلة لتنفيذ

مثل هذه الأعمال.
2 - الجـماعـات الإرهـابيـة وأفـرادها الـذين يـعتـزمون
الـقـيـام بـأعـمـال إرهـابـيـة أو يقـومـون أو قـامـوا بـتـنـفـيـذها

على إقليم أحد الطرفW وتمس �صالح الطرف الآخر.
3 - يـــــــدرج الــــــطـــــــرفـــــــان تــــــعــــــــاونــــــهـــــــمــــــا فـي إطــــــــار
الالـــتـــزامـــات اHـــنـــصـــوص عـــلـــيـــهــــا في الـــقـــــرار رقم 1373
لمجــلس الأمن للأ¦ اHـتـحـدة والالــتــزامـات اHـتـعـــاقـد عـلـيـهـا

في اHنتديات الأورو متوسطية.

اHاداHادةّ ة 6
يــتـمـــثل اHـوضـــوع الــرئـيـسي لـلـتــعـاون الـتـقـني في
كـل مـن المجــــــــالات اHـــــــــذكــــــــورة في اHــــــــادّة الأولى مـن هـــــــذا

الاتفاق في :



الجريدة الرالجريدة الرّسميسميّة للجمهورية للجمهوريّة الجزائرية الجزائريّة / العدد ة / العدد 77 8
29 ذو القعدة عام  ذو القعدة عام 1428 هـ هـ

9 ديسمبر  سنة  ديسمبر  سنة 2007  م م

|ـكن كل طـرف إلــغـاءه في أي وقتq بــتـبـلــيغ كـتـابي
يــوجـّه لــلــطــرف الآخـــر مع إشــعـــار مــســبق مـــدتّه ثلاثــة (3)
أشـهـر. هـذا الإلـغـاء لا |س في أي حـال من الأحـوال حـقوق
والتـزامات الـطرفـW اHتـعلـّقـة بـالأعمـال التي شــرع فيـها

في إطـار هذا الاتفــاق.
|ــكــن تــبــني تــعـــديـلات تـدخــل عـــلى هـــذا الاتــفـــاق

في نفس أشكـال هذا النص.
إثبـاتا لذلـكq وقعّ �ثلا الطـرفqW اHـفوضان رسـميا

لهذا الغرضq على هذا الاتفاقq ووضعا ختميهما.
حــرّر بــالجـــزائــرq في يــوم الــســبت 25 أكـــتــوبــر ســنــة
qبـالـلـّغــة الـفـرنـســيـة والـلّـغــة الـعـربـيـّة Wفـي نـسـخـتــ q2003

ولكل النصWّ نفس الحجّية القانونية.

3 - لا تـــرسل اHـــعــــطـــيـــات الاســـمـــيــــة إلاّ لـــلـــســـلـــطـــات
المخــتـصّـة لـلــنـشـاط الــذي تـعـد هــذه اHـعـطـيــات ضـروريـة له
كمـا أن إرسال هـذه اHعلـومات لـسلـطات أخـرى لا |كن أن

يتم إلاّ �وافقة كتابية للطرف اHرسل.
4 - يـضـمن الــطـرف اHـرسل دقــة اHـعـطـيــات اHـوجـّهـة
بعـــد تـأكـّـده من ضــرورتـهـا ومـطـابقـتـهـا للـهــدف اHـرجــو.
وإذا ثـبت أنــه ¥ إرســــال معـلـــومات غـيـــر صحـيـحــة أو
لا |ــكن إرســـالــهــاq يــقــوم الــطــرف اHـــرسل بــإعلام الــطــرف
اHــسـتــقـبل فــورا بـذلـك لـتــصـحــيـحــهـا أو إتلاف اHــعـطــيـات

التي لا |كن إرسالها.
5 - يــــجـب إتلاف اHــــعــــطــــيـــات الاســــمــــيــــة �ــــجـــرد أن
يــتـبـيّن أنــهـا لم تــعـد صـالحــة للاسـتـعــمـال من قــبل الـطـرف
اHـــســتـــقـــبــلq يـــعــــلم الـــطــــرف اHـــســـتـــقــبـــل بــدون تـــأخـــيــر
الــطــرف اHــرسل بــإتلاف اHــعــطــيـات اHــرســلــة مع تــوضـيح

أسبـاب هـذا الإتلاف.
6 - يــــحـــــوز كـــل طــــرف عــــلى ســـجــل لـــلــــمـــعــــطـــيـــات

اHرسلــة وإتلافهـا.
7 - يـــضــمن الــطــرفــان حــمـــايــة اHــعــطــيــات الاســمــيــة
اHـرســــلـة إليـهـمـــا مـــن الاطلاع عـلـيـهـــا بـــــدون رخـصــــة

أو تعـديلهـا أو نشـرهــا.
q8 - في حـــالـــة إلــغـــاء هـــذا الاتـــفــاق أو عـــدم تـــمـــديــده

يجب إتلاف كل اHعطيات الاسمية بدون تأخير.

اHاداHادةّ ة 10
1 - يــضـمن كل طـرف اHـعــالجـة الـسـريـة لــلـمـعـلـومـات

اHصنّفة سرية من قبل الطرف الآخر.
2 - لا تـــــرسل الـــــعــــيـــــنــــات والأشـــــيــــاء واHـــــعــــلـــــومــــات
اHــــتـــبـــادلـــة فـي إطـــار هـــذا الاتـــفـــاق إلـى دولـــة ثـــالـــثـــة دون

موافقة الطـرف اHرسـل.
اHاداHادةّ ة 11

يسـوى أي اخـتلاف مـتـعـلّق بـتـفـسـيـر أو تـطـبيـق هذا
.Wالطرف Wالاتفاق عن طريق مشاورات ب

اHاداHادةّ ة 12
يـــبـــلغ كـل طــرف الـــطـــرف الآخـــر بـــإتـــمـــام الإجــراءات
الـداخــلـيــة اHـطــلــوبـة فــيـمــا يـخــصهq لـســريـان مــفـعــول هـذا
الاتــفــاق الــذي يــدخل حــيـّـز الـــتـّـنــفــيــذ في الــيــوم الأوّل من

الشهر الثاني اHوالي لتاريخ استلام آخر تبليغ.
يــــبــــرم هـــذا الاتــــفـــاق Hــــدة ثلاث (3) ســــنــــوات و|ـــكن
تجـــديــده بــالــتـمــديــد الـضــمـنـي لـفــتـــرات جـــديـــدة تـمــتـــد

عـلى ثلاث (3) سنوات.

عن حكومةعن حكومة
الجمهورية الجزائريةالجمهورية الجزائرية
الد|قراطية الشعبيةالد|قراطية الشعبية

نور نور الدين يزيد زرهونيالدين يزيد زرهوني
وزير الدولةq وزيروزير الدولةq وزير
الداخلية والجماعاتالداخلية والجماعات

 المحليةالمحلية

عن حكومةعن حكومة
الجمهورية الفرنسيةالجمهورية الفرنسية

نيكولا نيكولا ساركوزيساركوزي
وزير الداخليةوزير الداخلية
والأمن الداخليوالأمن الداخلي
والحريات المحليةوالحريات المحلية

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ★ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
مـرسوم رئاسيرسوم رئاسيّ رقم  رقم 07 -  - 376  مؤر مؤرّخ في خ في 21  ذي ال  ذي الـقعدةقعدة
q2007 ــــــــــــوافق أووافق أوّل ديل ديــــــــــــســــــــــــمــــــــــــبــــــــــــر سر ســــــــــــنــــــــــة ةHا Hعــــــــــام ام 1428  ا
يتضميتضمّن التن التـصديق على اتفاق الصديق على اتفاق الـتعـاون السياحيتعـاون السياحي
بــــW حW حـكـومومـة الجة الجـمـهـوريوريـّة الجة الجــــزائزائـريريـّة الة الـدّ|ـقـراطراطـيّـة
الالــــــــشـّـــــعــــــبــــــــيـّـــــة وحة وحــــــكــــــــومومــــــة دولة دولــــــــة الإمة الإمــــــارات الارات الــــــعــــــــربربــــــيـّـــــة
اHاHـتـحــــدةq اHدةq اHـوقوقّع بع بــــأبأبـو ظو ظـبي في بي في 27 ج جـمـادى الأولىادى الأولى

عام عام 1428 اHوافق  اHوافق 13 يونيو سنة  يونيو سنة 2007.
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

qإنّ رئيس الجمهوريّة
qبناء على تقرير وزير الشؤون الخارجيّة -

qادةّ 77 - 9 منهHلا سيّما ا qوبناء على الدّستور -
- وبـعــد الاطلاّع عــلـى اتـفــــاق الــتــعـــــاون الــسـيـــاحي
بW حـكومـة الجمـهوريّة الجـزائريّـة الدّ|ـقراطـيّة الـشّعـبيّة
وحــكــــومـــة دولـــة الإمـــارات الـــعــــربــيّــة اHـــتــحـــدةq اHــوقّــع
بــــأبــــو ظــــبي في 27 جــــمــــادى الأولى عـــام 1428 اHــــوافق 13

q2007 يـونيـو سنـة
يرسم ما يأتي :يرسم ما يأتي :

اHـــــاداHـــــادّة الأولـى :ة الأولـى : يــــصـــــدّق عـــــلى اتــــفـــــــاق الــــتــــعـــــــاون
السيـاحي بW حكـومة الجمهوريّة الجزائـريّة الدّ|قراطيّة
qـتـحــدةHالـشـّعـبــيّـة وحـكــومــة دولــة الإمــارات الــعـــربـيّـة ا



5JOURNAL OFFICIEL DE LA  REPUBLIQUE ALGERIENNE N° 7729 Dhou El Kaada1428
  9 décembre 2007

Décret présidentiel n° 07-375 du 21 Dhou El Kaada
1428 correspondant au 1er décembre 2007
portant ratification de l�accord entre le
Gouvernement de la République algérienne
démocratique et populaire et le Gouvernement de
la République française relatif à la coopération
en matière  de sécurité et de lutte contre la
criminalité organisée, signé à Alger le 25 octobre
2003.

����

Le Président de la République,

Sur le rapport du ministre des affaires étrangères,

Vu la Constitution, notamment son article 77-9° ;

Considérant l�accord entre le Gouvernement de la
République algérienne démocratique et populaire et le
Gouvernement de la République française relatif à la
coopération en matière  de sécurité et de lutte contre la
criminalité organisée, signé à Alger le 25 octobre 2003 ;

Décrète :

Article 1er. � Est ratifié et sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire l�accord entre le Gouvernement de la
République algérienne démocratique et populaire et le
Gouvernement de la République française relatif à la
coopération en matière  de sécurité et de lutte contre la
criminalité organisée, signé à Alger le 25 octobre 2003.

Art. 2. � Le présent décret sera publié au Journal
officiel de la République algérienne démocratique et
populaire.

Fait à Alger, le 21 Dhou El Kaada  1428 correspondant
au 1er décembre 2007.

Abdelaziz  BOUTEFLIKA.
��������

Accord entre le Gouvernement de la République
algérienne démocratique et populaire et le
Gouvernement de la République française relatif
à la coopération en matière  de sécurité et de lutte
contre la criminalité organisée.

����

Le Gouvernement de la République algérienne
démocratique et populaire ; et

Le Gouvernement de la République française ;

Ci-après dénommés les parties ;

Désireux de resserrer leurs liens de coopération dans le
cadre de la convention de coopération  culturelle,
scientifique et technique entre le Gouvernement de la
République algérienne démocratique et populaire et le
Gouvernement de la République française, signée  le 11
mars 1988 ;

Préoccupés par la menace que constituent la criminalité
organisée sous toutes ses formes et le terrorisme ;

Souhaitant renforcer leur coopération en matière de
sécurité et de lutte contre la criminalité organisée dans
l�intérêt des deux pays ;

Sont convenus de ce que suit :

Article 1er

Les parties mènent une coopération opérationnelle et
technique en matière de sécurité intérieure et s�accordent
mutuellement assistance, notamment, dans les domaines
suivants :

1. la lutte contre la criminalité organisée  internationale ;

2. la lutte contre le trafic illicite des stupéfiants, des
susbstances psychotropes et de leurs précurseurs
chimiques ;

3. la lutte contre le terrorisme ;

4. la lutte contre les infractions à caractère économique
et financier, notamment le blanchiment de fonds ;

5. la lutte contre la traite des êtres humains ;

6. la lutte contre le trafic  des biens culturels et des
objets d�art volés ;

7. la lutte contre les faux et les contrefaçons ;

8. la lutte contre l�immigration irrégulière et la fraude
documentaire s�y rapportant ;

9. La sûreté des moyens de transport aériens et maritimes ;

10. la lutte contre les fraudes liées aux nouvelles
technologies de l�information et de la communication ;

11. l�ordre et la sécurité publics ;

12. la formation des personnels ;

13. la police de proximité ;

14. la police technique et scientifique ;

15. la police du renseignement ;

16. la pyrotechnie ;

17. les télécommunications et l�informatique ;

18. la lutte contre la cybercriminalité.

Cette coopération peut être étendue à d�autres domaines
relatifs à la sécurité intérieure par voie d�arrangements
entre les ministres désignés  responsables de l�exécution
du présent accord.

Article 2

1. L�ensemble des activités prévues par le présent
accord au titre de la coopération en matière de sécurité
intérieure est mené par chacune des parties dans le strict
respect de sa législation nationale et des engagements
internationaux qu�elle a souscrits.
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2. Saisie d�une demande de communication d�informations
formulée  dans le cadre du présent accord, chacune des
parties peut la rejeter si elle estime qu�en vertu de sa
législation nationale son acceptation porterait atteinte aux
droits fondamentaux de la personne.

3. Saisie d�une demande de  coopération tant technique
qu�opérationnelle  formulée  dans le cadre du présent
accord, chaque partie peut la rejeter si elle estime que son
acceptation porterait atteinte à la souveraineté, à la
sécurité, à l�ordre public, aux règles d�organisation et de
fonctionnement de l�autorité judiciaire ou à d�autres
intérêts  essentiels de son Etat.

4. Lorsque, en application des paragraphes 2 et 3 du
présent article, l�une des parties rejette une demande de
coopération, elle en informe l�autre partie.

Article 3

Les parties coopèrent à la prévention et à la recherche
des faits punissables que revêtent les différentes  formes
de la criminalité internationale. A ces fins :

1. les parties  se communiquent les informations
relatives aux personnes morales, physiques  et aux
groupes soupçonnés de  prendre part aux différentes
formes de la criminalité internationale, aux relations entre
ces personnes , à la structure, au fonctionnement et aux
méthodes des  organisations criminelles, aux
circonstances des  crimes commis  dans ce contexte, ainsi
qu�aux dispositions légales enfreintes et aux mesures
prises, dans la mesure où cela est nécessaire à la
prévention de telles infractions ;

2. chaque partie prend, à la demande de l�autre, des
mesures policières si elles apparaissent nécessaires pour la
mise en �uvre du présent accord ;

3. les parties coopèrent sous forme de mesures
policières coordonnées et d�assistance réciproque en
personnel et en matériel sur la base d�arrangements
complémentaires signés par les autorités compétentes ;

4. les parties se communiquent les informations
relatives aux méthodes et aux nouvelles formes  de  la
criminalité internationale. Dans ce cadre, chaque partie
peut mettre à la disposition de l�autre, à sa demande, des
échantillons ou des objets et les informations relatives à
ceux-ci ;

5. les parties échangent les résultats de recherches
qu�elles mènent en criminalistique et en criminologie et
s�informent mutuellement de leurs méthodes d�enquête et
moyens de lutte contre la criminalité internationale ;

6. les parties échangent des spécialistes dans le but
d�acquérir des connaissances professionnelles de haut
niveau et de découvrir les moyens, méthodes et techniques
modernes de lutte contre la criminalité internationale.

Article 4

Pour empêcher la culture, l�extraction, la production,
l�importation, l�exportation, le transit et la
commercialisation illicites de stupéfiants, de substances
psychotropes et de leurs précurseurs, les parties prennent
des mesures coordonnées et procèdent à des échanges :

1. d�informations relatives aux personnes participant à
la production et au trafic illicites de stupéfiants et de
substances psychotropes, aux méthodes utilisées par
celles-ci, à leurs caches et à leurs moyens de transport,
aux lieux de provenance, de transit, d�acquisition et de
destination des stupéfiants et des substances psychotropes
et de leurs précurseurs ainsi que de tout détail particulier
relatif à ces infractions, susceptibles de contribuer à les
prévenir, les empêcher et d�aider à détecter les faits visés
par la convention unique des Nations unies sur les
stupéfiants du 30 mars  1961 modifiée par le protocole du
25 mars 1972, la convention sur les substances
psychotropes du 21 février 1971 et la convention du 19
décembre 1988 contre le trafic illicite de stupéfiants et de
substances psychotropes ;

2. d�informations opérationnelles sur les méthodes
courantes du commerce international illicite des
stupéfiants et des substances psychotropes et sur le
blanchiment de fonds en résultant ;

3. de résultats de  recherches en criminalistique et en
criminologie menées dans les domaines du trafic illicite
des  stupéfiants, des susbstances psychotropes et de leur
abus ;

4. d�échantillons de stupéfiants, de substances
psychotropes et de précurseurs pouvant faire l�objet
d�abus ou d�informations techniques sur les prélèvements
effectués ;

5. de résultats d�expériences relatives au contrôle et au
commerce légal de stupéfiants, de substances
psychotropes et de leurs précurseurs.

Article 5

Dans le cadre de la lutte contre le terrorisme, les parties
procèdent à des échanges d�informations pertinentes
relatives :

1. aux actes de terrorisme projetés ou commis, aux
modes d�exécution et aux moyens techniques utilisés pour
l�exécution de tels actes ;

2. aux groupes de terroristes et aux membres de ces
groupes qui prévoient, commettent ou ont commis des
actes terroristes sur le territoire de l�une des parties et
portent atteinte aux intérêts de l�autre ;

3. les deux parties inscrivent leur coopération dans le
cadre des engagements induits par la résolution 1373 du
Conseil de sécurité des Nations unies et des engagements
contractés dans les fora euro-méditerranéens.

Article 6

Dans chacun des domaines énumérés à l�article 1er du
présent accord, la coopération technique a pour objet
principal :

1. la formation générale et spécialisée ;

2. les échanges d�informations et d�expériences
professionnelles ;

3. le conseil technique ;

4. l�échange de documentation spécialisée ;

5. et, en tant que de besoin, l�accueil réciproque de
fonctionnaires et d�experts.
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Article 7

En vue d�atteindre les objectifs prévus dans le présent
accord et de mettre en �uvre la coopération ainsi décrite,
il est créé un �comité mixte de coopération technique en
matière de sécurité et de lutte contre la criminalité
organisée�. Pour les questions de formation générale et
spécialisée, les parties mettront à profit le comité mixte
des projets franco-algériens pour valider la
programmation.

Le comité  se réunit annuellement ou à la demande de
l�une ou de l�autre partie, alternativement en Algérie et en
France.

Le comité établit la programmation des axes prioritaires
des actions de coopération technique pour l�année à venir.
Cette programmation fait ressortir la contribution de
chaque partie dans la limite de ses disponibilités
budgétaires.

En tant que de besoin, des arrangements techniques
entre administrations concernées précisent les modalités
de mise en �uvre concrète des  actions qui auront été
retenues.

Article 8

Les ministres concernés sont responsables de la bonne
exécution du présent accord.

A cet effet, ils désignent les organismes chargés de la
mise en �uvre des différents domaines de coopération
mentionnés dans le présent accord. Cette désignation est
portée à la connaissance de l�autre partie par voie
diplomatique.

Article 9

En vue d�assurer leur protection, les données
nominatives communiquées à l�autre partie dans le cadre
de la coopération instituée par le présent accord sont
soumises aux conditions suivantes :

1. la partie destinataire de données nominatives ne peut
les utiliser qu�aux fins et conditions convenues avec la
partie émettrice, y compris les délais au terme desquels
ces données doivent être détruites ;

2. la partie destinataire de données nominatives informe
la partie émettrice, à sa demande, de l�usage qui en est fait
et des résultats obtenus ;

3. les données nominatives sont transmises aux seules
autorités compétentes pour l�activité à laquelle ces
données leur sont nécessaires ; la transmission de ces
informations à d�autres autorités n�est possible qu�après
consentement écrit de la partie émettrice ;

4. la partie émettrice garantit l�exactitude des données
communiquées après s�être assurée de la nécessité et de
l�adéquation de cette communication à l�objectif
recherché. S�il est établi que des données inexactes ou non
communicables ont été transmises, la partie émettrice en
informe sans délai la partie destinataire qui corrige les
données inexactes ou détruit les données non
communicables ;

5. les données nominatives doivent être détruites dès
qu�elles n�ont plus d�usage pour la partie destinataire. La
partie destinataire informe sans délai la partie émettrice de
la destruction des données communiquées en lui précisant
les motifs de cette destruction ;

6. chaque partie tient un registre des données
communiquées et de leur destruction ;

7. les parties garantissent la protection des données
nominatives qui leur sont communiquées contre tout accès
non autorisé, toute modification et toute publication ;

8. en cas de dénonciation du présent accord ou de sa
non-reconduction, toutes les données nominatives doivent
être détruites sans délai.

Article 10

1. Chaque partie garantit le traitement confidentiel des
informations qualifiées comme telles par l�autre partie.

2. Les échantillons, objets et informations
communiqués dans la cadre du présent accord ne peuvent
être transmis à un Etat tiers sans l�accord de la partie qui
les a fournis.

Article 11

Tout différend relatif à l�interprétation ou à
l�application du présent accord est réglé par voie de
consultations entre les parties.

Article 12

Chaque partie notifie à l�autre l�accomplissement des
procédures internes requises, en ce qui la concerne, pour
l�entrée en vigueur du présent accord qui prend effet le
premier jour du deuxième mois suivant la date de
réception de la dernière de ces notifications.

Le présent accord est conclu pour une durée de trois (3)
ans. Il est renouvelable par tacite reconduction pour de
nouvelles périodes de trois (3) ans.

Chaque partie peut le dénoncer, à tout moment, par
notification écrite adressée à l�autre avec un préavis de
trois (3) mois. Cette dénonciation ne remet pas en cause
les droits et obligations des parties liés aux actions
engagées dans le cadre du présent accord.

Des amendements à cet accord peuvent être adoptés
dans les mêmes formes que le présent texte.

En foi de quoi, les représentants des deux parties,
dûment autorisés à cet effet, ont signé le présent accord et
y ont apposé leur sceau.

Fait à Alger, le samedi 25 octobre 2003, en deux (2)
exemplaires, chacun en langues française et arabe, les
deux textes faisant également foi.

Pour le Gouvernement
de la République algérienne
démocratique et populaire
Nouredine ZERHOUNI

dit Yazid 
Ministre d�Etat,  ministre

de l�intérieur 
et des collectivités locales

Pour le Gouvernement
de la République

française
Nicolas

SARKOZY

Ministre de l�intérieur,
de la sécurité intérieure
et des libertés locales
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CHAPITRE IV :  

« DES CRIMES ET DELITS COMMIS PAR LA VOIE DE LA PRESSE OU PAR TOUT AUTRE MOYEN DE PUBLICATION » 

 

Paragraphe 1er : Provocation aux crimes et délits. 

 

Article 23 

Modifié par Loi n°2004-575 du 21 juin 2004 - art. 2 JORF 22 juin 2004 

Seront punis comme complices d'une action qualifiée crime ou délit ceux qui, soit par des discours, cris ou menaces proférés 

dans des lieux ou réunions publics, soit par des écrits, imprimés, dessins, gravures, peintures, emblèmes, images ou tout 

autre support de l'écrit, de la parole ou de l'image vendus ou distribués, mis en vente ou exposés dans des lieux ou réunions 

publics, soit par des placards ou des affiches exposés au regard du public, soit par tout moyen de communication au public 

par voie électronique, auront directement provoqué l'auteur ou les auteurs à commettre ladite action, si la provocation a été 

suivie d'effet. 

Cette disposition sera également applicable lorsque la provocation n'aura été suivie que d'une tentative de crime prévue par 

l'article 2 du code pénal. 

 

Article 24 

Modifié par Loi n°2004-1486 du 30 décembre 2004 - art. 20 JORF 31 décembre 2004 

Modifié par Loi n°2004-1486 du 30 décembre 2004 - art. 22 JORF 31 décembre 2004 

Seront punis de cinq ans d'emprisonnement et de 45 000 euros d'amende ceux qui, par l'un des moyens énoncés à l'article 

précédent, auront directement provoqué, dans le cas où cette provocation n'aurait pas été suivie d'effet, à commettre l'une 

des infractions suivantes : 

1° Les atteintes volontaires à la vie, les atteintes volontaires à l'intégrité de la personne et les agressions sexuelles, définies 

par le livre II du code pénal ; 

2° Les vols, les extorsions et les destructions, dégradations et détériorations volontaires dangereuses pour les personnes, 

définis par le livre III du code pénal. 

Ceux qui, par les mêmes moyens, auront directement provoqué à l'un des crimes et délits portant atteinte aux intérêts 

fondamentaux de la nation prévus par le titre Ier du livre IV du code pénal, seront punis des mêmes peines. 

Seront punis de la même peine ceux qui, par l'un des moyens énoncés en l'article 23, auront fait l'apologie des crimes visés 

au premier alinéa, des crimes de guerre, des crimes contre l'humanité ou des crimes et délits de collaboration avec l'ennemi. 

Seront punis des peines prévues par l'alinéa 1er ceux qui, par les mêmes moyens, auront provoqué directement aux actes 

de terrorisme prévus par le titre II du livre IV du code pénal, ou qui en auront fait l'apologie. 

Tous cris ou chants séditieux proférés dans les lieux ou réunions publics seront punis de l'amende prévue pour les 

contraventions de la 5° classe. 

Ceux qui, par l'un des moyens énoncés à l'article 23, auront provoqué à la discrimination, à la haine ou à la violence à l'égard 

d'une personne ou d'un groupe de personnes à raison de leur origine ou de leur appartenance ou de leur non-appartenance 

à une ethnie, une nation, une race ou une religion déterminée, seront punis d'un an d'emprisonnement et de 45 000 euros 

d'amende ou de l'une de ces deux peines seulement. 

Seront punis des peines prévues à l'alinéa précédent ceux qui, par ces mêmes moyens, auront provoqué à la haine ou à la 

violence à l'égard d'une personne ou d'un groupe de personnes à raison de leur sexe, de leur orientation sexuelle ou de leur 

handicap ou auront provoqué, à l'égard des mêmes personnes, aux discriminations prévues par les articles 225-2 et 432-7 

du code pénal. 

En cas de condamnation pour l'un des faits prévus par les deux alinéas précédents, le tribunal pourra en outre ordonner : 

1° Sauf lorsque la responsabilité de l'auteur de l'infraction est retenue sur le fondement de l'article 42 et du premier alinéa de 

l'article 43 de la présente loi ou des trois premiers alinéas de l'article 93-3 de la loi n° 82-652 du 29 juillet 1982 sur la 

http://www.legifrance.gouv.fr/affichTexte.do;jsessionid=B54445A8A4B98899C012C046CABC7BBD.tpdjo13v_3?cidTexte=LEGITEXT000006070722&dateTexte=20091018
http://www.legifrance.gouv.fr/affichTexteArticle.do;jsessionid=58EB5BF3639A67909345715B91067AE9.tpdjo05v_2?cidTexte=JORFTEXT000000801164&idArticle=LEGIARTI000006421542&dateTexte=20040622&categorieLien=id
http://www.legifrance.gouv.fr/affichTexteArticle.do;jsessionid=58EB5BF3639A67909345715B91067AE9.tpdjo05v_2?cidTexte=JORFTEXT000000423967&idArticle=LEGIARTI000006451572&dateTexte=20041231&categorieLien=id
http://www.legifrance.gouv.fr/affichTexteArticle.do;jsessionid=58EB5BF3639A67909345715B91067AE9.tpdjo05v_2?cidTexte=JORFTEXT000000423967&idArticle=LEGIARTI000006451574&dateTexte=20041231&categorieLien=id


 

 

  

 

communication audiovisuelle, la privation des droits énumérés aux 2° et 3° de l'article 131-26 du code pénal pour une durée 

de cinq ans au plus ; 

2° L'affichage ou la diffusion de la décision prononcée dans les conditions prévues par l'article 131-35 du code pénal. 

 

Article 24 bis 

Modifié par Loi n°92-1336 du 16 décembre 1992 - art. 247 JORF 23 décembre 1992 en vigueur le 1er mars 1994 

Seront punis des peines prévues par le sixième alinéa de l'article 24 ceux qui auront contesté, par un des moyens énoncés à 

l'article 23, l'existence d'un ou plusieurs crimes contre l'humanité tels qu'ils sont définis par l'article 6 du statut du tribunal 

militaire international annexé à l'accord de Londres du 8 août 1945 et qui ont été commis soit par les membres d'une 

organisation déclarée criminelle en application de l'article 9 dudit statut, soit par une personne reconnue coupable de tels 

crimes par une juridiction française ou internationale. 

Le tribunal pourra en outre ordonner : 

1° L'affichage ou la diffusion de la décision prononcée dans les conditions prévues par l'article 131-35 du code pénal. 

 

Paragraphe 2 : Délits contre la chose publique. 

 

Article 26 

Modifié par Ordonnance n°2000-916 du 19 septembre 2000 - art. 3 (V) JORF 22 septembre 2000 en vigueur le 1er janvier 

2002 

L'offense au Président de la République par l'un des moyens énoncés dans l'article 23 est punie d'une amende de 45 000 

euros. 

Les peines prévues à l'alinéa précédent sont applicables à l'offense à la personne qui exerce tout ou partie des prérogatives 

du Président de la République. 

 

Article 27 

Modifié par Ordonnance n°2000-916 du 19 septembre 2000 - art. 3 (V) JORF 22 septembre 2000 en vigueur le 1er janvier 2002 

La publication, la diffusion ou la reproduction, par quelque moyen que ce soit, de nouvelles fausses, de pièces fabriquées, 

falsifiées ou mensongèrement attribuées à des tiers lorsque, faite de mauvaise foi, elle aura troublé la paix publique, ou aura 

été susceptible de la troubler, sera punie d'une amende de 45 000 euros. 

Les mêmes faits seront punis 135 000 euros d'amende, lorsque la publication, la diffusion ou la reproduction faite de 

mauvaise foi sera de nature à ébranler la discipline ou le moral des armées ou à entraver l'effort de guerre de la Nation. 

 

Paragraphe 3 : Délits contre les personnes. 

 

Article 29 

Créé par Loi 1881-07-29 Bulletin Lois n° 637 p. 125 

Toute allégation ou imputation d'un fait qui porte atteinte à l'honneur ou à la considération de la personne ou du corps auquel 

le fait est imputé est une diffamation. La publication directe ou par voie de reproduction de cette allégation ou de cette 

imputation est punissable, même si elle est faite sous forme dubitative ou si elle vise une personne ou un corps non 

expressément nommés, mais dont l'identification est rendue possible par les termes des discours, cris, menaces, écrits ou 

imprimés, placards ou affiches incriminés. 

Toute expression outrageante, termes de mépris ou invective qui ne renferme l'imputation d'aucun fait est une injure. 

 

Article 30 

Modifié par Ordonnance n°2000-916 du 19 septembre 2000 - art. 3 (V) JORF 22 septembre 2000 en vigueur le 1er janvier 2002 

La diffamation commise par l'un des moyens énoncés en l'article 23 envers les cours, les tribunaux, les armées de terre, de 

mer ou de l'air, les corps constitués et les administrations publiques, sera punie d'une amende de 45 000 euros. 

 

Article 31 

Créé par Loi 1881-07-29 Bulletin Lois n° 637 p. 125 

Sera punie de la même peine, la diffamation commise par les mêmes moyens, à raison de leurs fonctions ou de leur qualité, 

envers un ou plusieurs membres du ministère, un ou plusieurs membres de l'une ou de l'autre Chambre, un fonctionnaire 

public, un dépositaire ou agent de l'autorité publique, un ministre de l'un des cultes salariés par l'Etat, un citoyen chargé d'un 

service ou d'un mandat public temporaire ou permanent, un juré ou un témoin, à raison de sa déposition. 

La diffamation contre les mêmes personnes concernant la vie privée relève de l'article 32 ci-après. 

 

Article 32 

Modifié par Loi n°2004-1486 du 30 décembre 2004 - art. 21 JORF 31 décembre 2004 

Modifié par Loi n°2004-1486 du 30 décembre 2004 - art. 22 JORF 31 décembre 2004 

La diffamation commise envers les particuliers par l'un des moyens énoncés en l'article 23 sera punie d'une amende de 

12000 euros. 

La diffamation commise par les mêmes moyens envers une personne ou un groupe de personnes à raison de leur origine ou 

de leur appartenance ou de leur non-appartenance à une ethnie, une nation, une race ou une religion déterminée sera punie 

d'un an d'emprisonnement et de 45000 euros d'amende ou de l'une de ces deux peines seulement. 

Sera punie des peines prévues à l'alinéa précédent la diffamation commise par les mêmes moyens envers une personne ou 

un groupe de personnes à raison de leur sexe, de leur orientation sexuelle ou de leur handicap. 

En cas de condamnation pour l'un des faits prévus par les deux alinéas précédents, le tribunal pourra en outre ordonner : 

1° L'affichage ou la diffusion de la décision prononcée dans les conditions prévues par l'article 131-35 du code pénal. 
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Article 33 

Modifié par Loi n°2004-1486 du 30 décembre 2004 - art. 21 JORF 31 décembre 2004 

Modifié par Loi n°2004-1486 du 30 décembre 2004 - art. 22 JORF 31 décembre 2004 

L'injure commise par les mêmes moyens envers les corps ou les personnes désignés par les articles 30 et 31 de la présente 

loi sera punie d'une amende de 12 000 euros. 

L'injure commise de la même manière envers les particuliers, lorsqu'elle n'aura pas été précédée de provocations, sera punie 

d'une amende de 12 000 euros. 

Sera punie de six mois d'emprisonnement et de 22 500 euros d'amende l'injure commise, dans les conditions prévues à 

l'alinéa précédent, envers une personne ou un groupe de personnes à raison de leur origine ou de leur appartenance ou de 

leur non-appartenance à une ethnie, une nation, une race ou une religion déterminée. 

Sera punie des peines prévues à l'alinéa précédent l'injure commise dans les mêmes conditions envers une personne ou un 

groupe de personnes à raison de leur sexe, de leur orientation sexuelle ou de leur handicap. 

En cas de condamnation pour l'un des faits prévus par les deux alinéas précédents, le tribunal pourra en outre ordonner : 

1° L'affichage ou la diffusion de la décision prononcée dans les conditions prévues par l'article 131-35 du code pénal. 

 

Article 34 

Créé par Loi 1881-07-29 Bulletin Lois n° 637 p. 125 

Les articles 31, 32 et 33 ne seront applicables aux diffamations ou injures dirigées contre la mémoire des morts que dans le 

cas où les auteurs de ces diffamations ou injures auraient eu l'intention de porter atteinte à l'honneur ou à la considération 

des héritiers, époux ou légataires universels vivants. 

Que les auteurs des diffamations ou injures aient eu ou non l'intention de porter atteinte à l'honneur ou à la considération des 

héritiers, époux ou légataires universels vivants, ceux-ci pourront user, dans les deux cas, du droit de réponse prévu par 

l'article 13. 

 

Article 35 

Modifié par Ordonnance n°2009-80 du 22 janvier 2009 - art. 19 

La vérité du fait diffamatoire, mais seulement quand il est relatif aux fonctions, pourra être établie par les voies ordinaires, 

dans le cas d'imputations contre les corps constitués, les armées de terre, de mer ou de l'air, les administrations publiques et 

contre toutes les personnes énumérées dans l'article 31. 

La vérité des imputations diffamatoires et injurieuses pourra être également établie contre les directeurs ou administrateurs 

de toute entreprise industrielle, commerciale ou financière, dont les titres financiers sont admis aux négociations sur un 

marché réglementé ou offerts au public sur un système multilatéral de négociation ou au crédit. 

La vérité des faits diffamatoires peut toujours être prouvée, sauf : 

a) Lorsque l'imputation concerne la vie privée de la personne ; 

b) Lorsque l'imputation se réfère à des faits qui remontent à plus de dix années ; 

c) Lorsque l'imputation se réfère à un fait constituant une infraction amnistiée ou prescrite, ou qui a donné lieu à une 

condamnation effacée par la réhabilitation ou la révision ; 

Les deux alinéas a et b qui précèdent ne s'appliquent pas lorsque les faits sont prévus et réprimés par les articles 222-23 à 

222-32et 227-22 à 227-27 du code pénal et ont été commis contre un mineur. 

Dans les cas prévus aux deux paragraphes précédents, la preuve contraire est réservée. Si la preuve du fait diffamatoire est 

rapportée, le prévenu sera renvoyé des fins de la plainte. 

Dans toute autre circonstance et envers toute autre personne non qualifiée, lorsque le fait imputé est l'objet de poursuites 

commencées à la requête du ministère public, ou d'une plainte de la part du prévenu, il sera, durant l'instruction qui devra 

avoir lieu, sursis à la poursuite et au jugement du délit de diffamation. 

 

Article 35 bis 

Toute reproduction d'une imputation qui a été jugée diffamatoire sera réputée faite de mauvaise foi, sauf preuve contraire par 

son auteur. 

 

Article 35 ter 

Modifié par Ordonnance n°2000-916 du 19 septembre 2000 - art. 3 (V) JORF 22 septembre 2000 en vigueur le 1er janvier 

2002 

I. - Lorsqu'elle est réalisée sans l'accord de l'intéressé, la diffusion, par quelque moyen que ce soit et quel qu'en soit le 

support, de l'image d'une personne identifiée ou identifiable mise en cause à l'occasion d'une procédure pénale mais n'ayant 

pas fait l'objet d'un jugement de condamnation et faisant apparaître, soit que cette personne porte des menottes ou entraves, 

soit qu'elle est placée en détention provisoire, est punie de 15 000 euros d'amende. 

II. - Est puni de la même peine le fait : 

- soit de réaliser, de publier ou de commenter un sondage d'opinion, ou toute autre consultation, portant sur la culpabilité 

d'une personne mise en cause à l'occasion d'une procédure pénale ou sur la peine susceptible d'être prononcée à son 

encontre ; 

- soit de publier des indications permettant d'avoir accès à des sondages ou consultations visés à l'alinéa précédent. 

 

Article 35 quater 

Modifié par Ordonnance n°2000-916 du 19 septembre 2000 - art. 3 (V) JORF 22 septembre 2000 en vigueur le 1er janvier 

2002 

La diffusion, par quelque moyen que ce soit et quel qu'en soit le support, de la reproduction des circonstances d'un crime ou 

d'un délit, lorsque cette reproduction porte gravement atteinte à la dignité d'une victime et qu'elle est réalisée sans l'accord 

de cette dernière, est punie de 15 000 euros d'amende. 
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Paragraphe 4 : Délits contre les chefs d'Etat et agents diplomatiques étrangers. 

 

Article 36 (abrogé) 

Modifié par Ordonnance n°2000-916 du 19 septembre 2000 - art. 3 (V) JORF 22 septembre 2000 en vigueur le 1er janvier 

2002 

 Abrogé par Loi n°2004-204 du 9 mars 2004 - art. 52 JORF 10 mars 2004 

 

Article 37 

Modifié par Ordonnance n°2000-916 du 19 septembre 2000 - art. 3 (V) JORF 22 septembre 2000 en vigueur le 1er janvier 

2002 

L'outrage commis publiquement envers les ambassadeurs et ministres plénipotentiaires, envoyés, chargés d'affaires ou 

autres agents diplomatiques accrédités près du gouvernement de la République, sera puni d'une amende de 45 000 euros. 

 

Paragraphe 5 : Publications interdites, immunités de la défense. 

 

Article 38 

Modifié par Ordonnance n°2000-916 du 19 septembre 2000 - art. 3 (V) JORF 22 septembre 2000 en vigueur le 1er janvier 

2002 

Modifié par Loi n°2001-539 du 25 juin 2001 - art. 22 JORF 25 juin 2001 

Il est interdit de publier les actes d'accusation et tous autres actes de procédure criminelle ou correctionnelle avant qu'ils 

aient été lus en audience publique et ce, sous peine d'une amende de 3 750 euros. 

Sans préjudice des dispositions de l'article 15 du code pénal, il est interdit, sous la même peine, de publier aucune 

information relative aux travaux et délibérations du conseil supérieur de la magistrature, à l'exception des informations 

concernant les audiences publiques et les décisions publiques rendues en matière disciplinaire à l'encontre des magistrats. 

Pourront toutefois être publiées les informations communiquées par le président ou le vice-président dudit conseil. 

 

NOTA: 

L'article 15 est abrogé par la loi n° 81-908 du 9 octobre 1981. 

 

Article 38 ter 

Modifié par Ordonnance n°2000-916 du 19 septembre 2000 - art. 3 (V) JORF 22 septembre 2000 en vigueur le 1er janvier 2002 

Dès l'ouverture de l'audience des juridictions administratives ou judiciaires, l'emploi de tout appareil permettant d'enregistrer, 

de fixer ou de transmettre la parole ou l'image est interdit. Le président fait procéder à la saisie de tout appareil et du support 

de la parole ou de l'image utilisés en violation de cette interdiction. 

Toutefois, sur demande présentée avant l'audience, le président peut autoriser des prises de vues quand les débats ne sont 

pas commencés et à la condition que les parties ou leurs représentants et le ministère public y consentent. 

Toute infraction aux dispositions du présent article sera punie de 4 500 euros d'amende. Le tribunal pourra en outre 

prononcer la confiscation du matériel ayant servi à commettre l'infraction et du support de la parole ou de l'image utilisé. 

Est interdite, sous les mêmes peines, la cession ou la publication, de quelque manière et par quelque moyen que ce soit, de 

tout enregistrement ou document obtenu en violation des dispositions du présent article. 

 

 Article 39 

Modifié par Ordonnance n°2000-916 du 19 septembre 2000 - art. 3 (V) JORF 22 septembre 2000 en vigueur le 1er janvier 2002 

Il est interdit de rendre compte des procès en diffamation dans les cas prévus aux paragraphes a, b et c de l'article 35 de la 

présente loi. Il est pareillement interdit de rendre compte des débats et de publier des pièces de procédures concernant les 

questions de filiation, actions à fins de subsides, procès en divorce, séparation de corps et nullités de mariage, procès en 

matière d'avortement. Cette interdiction ne s'applique pas au dispositif des décisions, qui peut toujours être publié. 

Les dispositions qui précèdent ne s'appliquent pas aux publications techniques à condition que soit respecté l'anonymat des 

parties. 

Dans toutes affaires civiles, les cours et tribunaux pourront interdire le compte rendu du procès. 

Il est également interdit de rendre compte des délibérations intérieures, soit des jurys, soit des cours et tribunaux. 

Toute infraction à ces dispositions sera punie d'une amende de 18 000 euros. 

 

Article 39 bis 

Modifié par Ordonnance n°2000-916 du 19 septembre 2000 - art. 3 (V) JORF 22 septembre 2000 en vigueur le 1er janvier 

2002 

Est puni de 15 000 euros d'amende le fait de diffuser, de quelque manière que ce soit, des informations relatives à l'identité 

ou permettant l'identification : 

- d'un mineur ayant quitté ses parents, son tuteur, la personne ou l'institution qui était chargée de sa garde ou à laquelle il 

était confié ; 

- d'un mineur délaissé dans les conditions mentionnées aux articles 227-1 et 227-2 du code pénal ; 

- d'un mineur qui s'est suicidé ; 

- d'un mineur victime d'une infraction. 

Les dispositions du présent article ne sont pas applicables lorsque la publication est réalisée à la demande des personnes 

ayant la garde du mineur ou des autorités administratives ou judiciaires. 

 

Article 39 ter (abrogé) 

Modifié par Loi n°92-1336 du 16 décembre 1992 - art. 322 (V) JORF 23 décembre 1992 en vigueur le 1er mars 1994 

Abrogé par Loi n°2000-516 du 15 juin 2000 - art. 99 (V) JORF 16 juin 2000 
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Article 39 quater 

Modifié par Ordonnance n°2000-916 du 19 septembre 2000 - art. 3 (V) JORF 22 septembre 2000 en vigueur le 1er janvier 

2002 

Il est interdit, moins de trente ans après la mort de l'adopté, de publier par le livre, la presse, la radiodiffusion, le 

cinématographe ou de quelque manière que ce soit, une information relative à la filiation d'origine d'une personne ayant fait 

l'objet d'une adoption plénière. 

Les infractions à la disposition qui précède sont punies de 6 000 euros d'amende ; en cas de récidive un emprisonnement de 

deux ans pourra être prononcé. 

 

Article 39 quinquies 

Modifié par Ordonnance n°2000-916 du 19 septembre 2000 - art. 3 (V) JORF 22 septembre 2000 en vigueur le 1er janvier 

2002 

Le fait de diffuser, par quelque moyen que ce soit et quel qu'en soit le support, des renseignements concernant l'identité 

d'une victime d'une agression ou d'une atteinte sexuelles ou l'image de cette victime lorsqu'elle est identifiable est puni de 15 

000 euros d'amende. 

Les dispositions du présent article ne sont pas applicables lorsque la victime a donné son accord écrit. 

 

Article 39 sexies 

Modifié par LOI n°2009-971 du 3 août 2009 - art. 21 

Le fait de révéler, par quelque moyen d'expression que ce soit, l'identité des fonctionnaires de la police nationale, de 

militaires, de personnels civils du ministère de la défense ou d'agents des douanes appartenant à des services ou unités 

désignés par arrêté du ministre intéressé et dont les missions exigent, pour des raisons de sécurité, le respect de l'anonymat, 

est puni d'une amende de 15 000 euros. 

 

Article 40 

Modifié par Ordonnance n°2000-916 du 19 septembre 2000 - art. 3 (V) JORF 22 septembre 2000 en vigueur le 1er janvier 

2002 

Il est interdit d'ouvrir ou d'annoncer publiquement des souscriptions ayant pour objet d'indemniser des amendes, frais et 

dommages-intérêts prononcés par des condamnations judiciaires, en matière criminelle et correctionnelle, sous peine de six 

mois d'emprisonnement et de 45 000 euros d'amende, ou de l'une de ces deux peines seulement. 

 

Article 41 

Modifié par LOI n°2008-1187 du 14 novembre 2008 - art. 1 

Ne donneront ouverture à aucune action les discours tenus dans le sein de l'Assemblée nationale ou du Sénat ainsi que les 

rapports ou toute autre pièce imprimée par ordre de l'une de ces deux assemblées. 

Ne donnera lieu à aucune action le compte rendu des séances publiques des assemblées visées à l'alinéa ci-dessus fait de 

bonne foi dans les journaux. 

Ne donneront lieu à aucune action en diffamation, injure ou outrage ni les propos tenus ou les écrits produits devant une 

commission d'enquête créée, en leur sein, par l'Assemblée nationale ou le Sénat, par la personne tenue d'y déposer, sauf 

s'ils sont étrangers à l'objet de l'enquête, ni le compte rendu fidèle des réunions publiques de cette commission fait de bonne 

foi. 

Ne donneront lieu à aucune action en diffamation, injure ou outrage, ni le compte rendu fidèle fait de bonne foi des débats 

judiciaires, ni les discours prononcés ou les écrits produits devant les tribunaux. 

Pourront néanmoins les juges, saisis de la cause et statuant sur le fond, prononcer la suppression des discours injurieux, 

outrageants ou diffamatoires, et condamner qui il appartiendra à des dommages-intérêts. 

Pourront toutefois les faits diffamatoires étrangers à la cause donner ouverture, soit à l'action publique, soit à l'action civile 

des parties, lorsque ces actions leur auront été réservées par les tribunaux, et, dans tous les cas, à l'action civile des tiers. 

 

Article 41-1 

Créé par Loi 85-1317 1985-12-13 art. 18 II JORF 24 décembre 1985 

Pour l'application des dispositions des paragraphes 4 et 5 du présent chapitre, la communication audiovisuelle est regardée 

comme un mode de publication. 

 

CHAPITRE V : DES POURSUITES ET DE LA REPRESSION 

 

Paragraphe 1er : Des personnes responsables de crimes et délits commis par la voie de la presse. 

 

Article 42 

Créé par Loi 1881-07-29 Bulletin Lois n° 637 p. 125 

Modifié par Ordonnance 1944-08-26 ART. 15 JORF 30 août 1944 

Modifié par Loi n°52-336 du 25 mars 1952 - art. 4 JORF 26 mars 1952 

Seront passibles, comme auteurs principaux des peines qui constituent la répression des crimes et délits commis par la voie 

de la presse, dans l'ordre ci-après, savoir : 

1° Les directeurs de publications ou éditeurs, quelles que soient leurs professions ou leurs dénominations, et, dans les cas 

prévus au deuxième alinéa de l'article 6, de les codirecteurs de la publication ; 

2° A leur défaut, les auteurs ; 

3° A défaut des auteurs, les imprimeurs ; 

4° A défaut des imprimeurs, les vendeurs, les distributeurs et afficheurs. 
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Dans les cas prévus au deuxième alinéa de l'article 6, la responsabilité subsidiaire des personnes visées aux paragraphes 

2°, 3° et 4° du présent article joue comme s'il n'y avait pas de directeur de la publication, lorsque, contrairement aux 

dispositions de la présente loi, un codirecteur de la publication n'a pas été désigné. 

 

Article 43 

Créé par Loi 1881-07-29 Bulletin LOIS N° 637 p. 125 

Modifié par Ordonnance 1944-08-26 art. 15 JORF 30 août 1944 

Modifié par Loi n°52-336 du 25 mars 1952 - art. 5 JORF 26 mars 1952 

Lorsque les directeurs ou codirecteurs de la publication ou les éditeurs seront en cause, les auteurs seront poursuivis comme 

complices. 

Pourront l'être, au même titre et dans tous les cas, les personnes auxquelles l'article 121-7 du code pénal pourrait 

s'appliquer. Ledit article ne pourra s'appliquer aux imprimeurs pour faits d'impression, sauf dans le cas et les conditions 

prévus par l'article431-6 du code pénal sur les attroupements ou, à défaut de codirecteur de la publication, dans le cas prévu 

au deuxième alinéa de l'article 6. 

Toutefois, les imprimeurs pourront être poursuivis comme complices si l'irresponsabilité pénale du directeur ou du codirecteur 

de la publication était prononcée par les tribunaux. En ce cas, les poursuites sont engagées dans les trois mois du délit ou, 

au plus tard, dans les trois mois de la constatation judiciaire de l'irresponsabilité du directeur ou du codirecteur de la 

publication. 

 

Article 43-1 

Créé par Loi n°2004-204 du 9 mars 2004 - art. 55 JORF 10 mars 2004 

Les dispositions de l'article 121-2 du code pénal ne sont pas applicables aux infractions pour lesquelles les dispositions des 

articles 42 ou 43 de la présente loi sont applicables. 

 

Article 44 

Créé par Loi 1881-07-29 Bulletin Lois n° 637 p. 125 

Modifié par Loi n°52-336 du 25 mars 1952 - art. 6 JORF 26 mars 1952 

Les propriétaires des journaux ou écrits périodiques sont responsables des condamnations pécuniaires prononcées au profit 

des tiers contre les personnes désignées dans les deux articles précédents, conformément aux dispositions des articles 

1382, 1383, 1384 du code civil. 

Dans les cas prévus au deuxième alinéa de l'article 6, le recouvrement des amendes et dommages-intérêts pourra être 

poursuivi sur l'actif de l'entreprise. 

 

Article 45 

Créé par Loi 1881-07-29 Bulletin Lois n° 637 p. 125 

Les infractions aux lois sur la presse sont déférées aux tribunaux correctionnels sauf : 

a) Dans les cas prévus par l'article 23 en cas de crime ; 

b) Lorsqu'il s'agit de simples contraventions. 

 

Article 46 

Créé par Loi 1881-07-29 Bulletin Lois n° 637 p. 125 

L'action civile résultant des délits de diffamation prévus et punis par les articles 30 et 31 ne pourra, sauf dans les cas de 

décès de l'auteur du fait incriminé ou d'amnistie, être poursuivie séparément de l'action publique. 

 

Paragraphe 2 : De la procédure. 

 

Article 47 

La poursuite des délits et contraventions de police commis par la voie de la presse ou par tout autre moyen de publication 

aura lieu d'office et à la requête du ministère public sous les modifications ci-après. 

 

Article 48 

Modifié par Loi n°2007-297 du 5 mars 2007 - art. 34 JORF 7 mars 2007 

1° Dans le cas d'injure ou de diffamation envers les cours, tribunaux et autres corps indiqués en l'article 30, la poursuite 

n'aura lieu que sur une délibération prise par eux en assemblée générale et requérant les poursuites, ou, si le corps n'a pas 

d'assemblée générale, sur la plainte du chef du corps ou du ministre duquel ce corps relève ; 

1° bis Dans les cas d'injure et de diffamation envers un membre du Gouvernement, la poursuite aura lieu sur sa demande 

adressée au ministre de la justice ; 

2° Dans le cas d'injure ou de diffamation envers un ou plusieurs membres de l'une ou de l'autre Chambre, la poursuite n'aura 

lieu que sur la plainte de la personne ou des personnes intéressées ; 

3° Dans le cas d'injure ou de diffamation envers les fonctionnaires publics, les dépositaires ou agents de l'autorité publique 

autres que les ministres et envers les citoyens chargés d'un service ou d'un mandat public, la poursuite aura lieu, soit sur leur 

plainte, soit d'office sur la plainte du ministre dont ils relèvent ; 

4° Dans le cas de diffamation envers un juré ou un témoin, délit prévu par l'article 31, la poursuite n'aura lieu que sur la 

plainte du juré ou du témoin qui se prétendra diffamé ; 

5° Dans le cas d'offense envers les chefs d'Etat ou d'outrage envers les agents diplomatiques étrangers, la poursuite aura 

lieu sur leur demande adressée au ministre des affaires étrangères et par celui-ci au ministre de la justice ; 

6° Dans le cas de diffamation envers les particuliers prévu par l'article 32 et dans le cas d'injure prévu par l'article 33, 

paragraphe 2, la poursuite n'aura lieu que sur la plainte de la personne diffamée ou injuriée. Toutefois, la poursuite, pourra 

être exercée d'office par le ministère public lorsque la diffamation ou l'injure aura été commise envers une personne ou un 

groupe de personnes à raison de leur origine ou de leur appartenance ou de leur non-appartenance à une ethnie, une nation, 

une race ou une religion déterminée. La poursuite pourra également être exercée d'office par le ministère public lorsque la 
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diffamation ou l'injure aura été commise envers un groupe de personnes à raison de leur sexe, de leur orientation sexuelle 

ou de leur handicap ; il en sera de même lorsque ces diffamations ou injures auront été commises envers des personnes 

considérées individuellement, à la condition que celles-ci aient donné leur accord ; 

7° Dans le cas de diffusion de l'image d'une personne menottée ou entravée prévue par l'article 35 ter, la poursuite n'aura 

lieu que sur la plainte de la personne intéressée ; 

8° Dans le cas d'atteinte à la dignité de la victime prévue par l'article 35 quater, la poursuite n'aura lieu que sur la plainte de 

la victime. 

En outre, dans les cas prévus par les 2°, 3°, 4°, 5°, 6°, 7° et 8° ci-dessus, ainsi que dans les cas prévus aux articles 13 et 39 

quinquies de la présent loi, la poursuite pourra être exercée à la requête de la partie lésée. 

 

Article 48-1 

Modifié par Loi n°2007-297 du 5 mars 2007 - art. 34 JORF 7 mars 2007 

Toute association régulièrement déclarée depuis au moins cinq ans à la date des faits, se proposant, par ses statuts, de 

défendre la mémoire des esclaves et l'honneur de leurs descendants, de combattre le racisme ou d'assister les victimes de 

discrimination fondée sur leur origine nationale, ethnique, raciale ou religieuse, peut exercer les droits reconnus à la partie 

civile en ce qui concerne les infractions prévues par les articles 24 (dernier alinéa), 32 (alinéa 2) et 33 (alinéa 3), de la 

présente loi, ainsi que les délits de provocation prévus par le 1° de l'article 24, lorsque la provocation concerne des crimes ou 

délits commis avec la circonstance aggravante prévue par l'article 132-76 du code pénal. 

Toutefois, quand l'infraction aura été commise envers des personnes considérées individuellement, l'association ne sera 

recevable dans son action que si elle justifie avoir reçu l'accord de ces personnes. 

 

Article 48-2 

Créé par Loi n°90-615 du 13 juillet 1990 - art. 13 JORF 14 juillet 1990 

Toute association régulièrement déclarée depuis au moins cinq ans à la date des faits, qui se propose, par ses statuts, de 

défendre les intérêts moraux et l'honneur de la Résistance ou des déportés peut exercer les droits reconnus à la partie civile 

en ce qui concerne l'apologie des crimes de guerre, des crimes contre l'humanité ou des crimes ou délits de collaboration 

avec l'ennemi et en ce qui concerne l'infraction prévue par l'article 24 bis. 

 

Article 48-3 

Modifié par Loi n°2006-449 du 18 avril 2006 - art. 27 JORF 19 avril 2006 

Toute association régulièrement déclarée depuis au moins cinq ans à la date des faits et inscrite auprès de l'Office national 

des anciens combattants et victimes de guerre dans des conditions fixées par décret en Conseil d'Etat, qui se propose par 

ses statuts de défendre les intérêts moraux et l'honneur des anciens combattants et victimes de guerre et des morts pour la 

France, peut exercer les droits reconnus à la partie civile en ce qui concerne les délits de diffamation ou d'injures qui ont 

causé un préjudice direct ou indirect à la mission qu'elle remplit. 

En cas de diffamation ou d'injure contre les armées prévues par l'article 30 et le premier alinéa de l'article 33, les dispositions 

du 1° de l'article 48 ne sont pas applicables. 

En cas de diffamation ou d'injure commises envers des personnes considérées individuellement, l'association ne sera 

recevable dans son action que si elle justifie avoir reçu l'accord de ces personnes ou de leurs ayants droit. 

 

Article 48-4 

Modifié par Loi n°2007-297 du 5 mars 2007 - art. 34 JORF 7 mars 2007 

Toute association, régulièrement déclarée depuis au moins cinq ans à la date des faits, se proposant, par ses statuts, de 

combattre les violences ou les discriminations fondées sur l'orientation sexuelle ou d'assister les victimes de ces 

discriminations peut exercer les droits reconnus à la partie civile en ce qui concerne les délits prévus par le neuvième alinéa 

de l'article 24, le troisième alinéa de l'article 32 et le quatrième alinéa de l'article 33, ainsi que les délits de provocation prévus 

par le 1° de l'article 24, lorsque la provocation concerne des crimes ou délits commis avec la circonstance aggravante prévue 

par l'article 132-77 du code pénal. 

Toutefois, quand l'infraction aura été commise envers des personnes considérées individuellement, l'association ne sera 

recevable dans son action que si elle justifie avoir reçu l'accord de ces personnes. 

 

Article 48-5 

Modifié par Loi n°2007-297 du 5 mars 2007 - art. 34 JORF 7 mars 2007 

Toute association, régulièrement déclarée depuis au moins cinq ans à la date des faits, se proposant, par ses statuts, de 

combattre les violences ou les discriminations fondées sur le sexe ou d'assister les victimes de ces discriminations peut 

exercer les droits reconnus à la partie civile en ce qui concerne les délits prévus par le neuvième alinéa de l'article 24, le 

troisième alinéa de l'article 32 et le quatrième alinéa de l'article 33, ainsi que les délits de provocation prévus par le 1° de 

l'article 24, lorsque la provocation concerne des crimes ou délits d'agressions sexuelles ou commis avec la circonstance 

aggravante prévue par l'article 132-80 du code pénal. 

Toutefois, quand l'infraction aura été commise envers des personnes considérées individuellement, l'association ne sera 

recevable dans son action que si elle justifie avoir reçu l'accord de ces personnes. 

 

Article 48-6 

Modifié par Loi n°2007-297 du 5 mars 2007 - art. 34 JORF 7 mars 2007 

Toute association, régulièrement déclarée depuis au moins cinq ans à la date des faits, se proposant, par ses statuts, de 

combattre les violences ou les discriminations fondées sur le handicap ou d'assister les victimes de ces discriminations peut 

exercer les droits reconnus à la partie civile en ce qui concerne les délits prévus au neuvième alinéa de l'article 24, au 

troisième alinéa de l'article 32 et au quatrième alinéa de l'article 33, ainsi que les délits de provocation prévus par le 1° de 

l'article 24, lorsque la provocation concerne des crimes ou délits aggravés en raison du handicap de la victime. 

Toutefois, quand l'infraction aura été commise envers des personnes considérées individuellement, l'association ne sera 

recevable dans son action que si elle justifie avoir reçu l'accord de ces personnes. 
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Article 49 

Dans tous les cas de poursuites correctionnelles ou de simple police, le désistement du plaignant ou de la partie 

poursuivante arrêtera la poursuite commencée. 

 

Article 50 

Si le ministère public requiert une information, il sera tenu, dans son réquisitoire, d'articuler et de qualifier les provocations, 

outrages, diffamations et injures à raison desquels la poursuite est intentée, avec indication des textes dont l'application est 

demandée, à peine de nullité du réquisitoire de ladite poursuite. 

 

Article 50-1 

Créé par Loi n°2007-297 du 5 mars 2007 - art. 39 JORF 7 mars 2007 

Lorsque les faits visés par les articles 24 et 24 bis résultent de messages ou informations mis à disposition du public par un 

service de communication au public en ligne et qu'ils constituent un trouble manifestement illicite, l'arrêt de ce service peut 

être prononcé par le juge des référés, à la demande du ministère public et de toute personne physique ou morale ayant 

intérêt à agir. 

 

Article 51 

Immédiatement après le réquisitoire, le juge d'instruction pourra, mais seulement en cas d'omission du dépôt prescrit par les 

articles 3 et 10 ci-dessus, ordonner la saisie de quatre exemplaires de l'écrit, du journal ou du dessin incriminé. 

Toutefois, dans les cas prévus aux articles 24 (par. 1er et 3), 25, 36, et 37 de la présente loi, la saisie des écrits ou imprimés, 

des placards ou affiches, aura lieu conformément aux règles édictées par le code de procédure pénale. 

 

Article 52 

Modifié par Loi 93-1013 1993-08-24 art. 46 JORF 25 août 1993 en vigueur le 2 septembre 1993 

Si la personne mise en examen est domiciliée en France, elle ne pourra être préventivement arrêtée, sauf dans les cas 

prévus aux articles 23, 24 (par. 1er et 3), 25, 27, 36 et 37 ci-dessus. 

 

Article 53 

La citation précisera et qualifiera le fait incriminé, elle indiquera le texte de loi applicable à la poursuite. 

Si la citation est à la requête du plaignant, elle contiendra élection de domicile dans la ville où siège la juridiction saisie et 

sera notifiée tant au prévenu qu'au ministère public. 

Toutes ces formalités seront observées à peine de nullité de la poursuite. 

 

Article 54 

Le délai entre la citation et la comparution sera de vingt jours outre un jour par cinq myriamètres de distance. 

Toutefois, en cas de diffamation ou d'injure pendant la période électorale contre un candidat à une fonction électorale, ce 

délai sera réduit à vingt-quatre heures, outre le délai de distance, et les dispositions des articles 55 et 56 ne seront pas 

applicables. 

 

Article 55 

Quand le prévenu voudra être admis à prouver la vérité des faits diffamatoires, conformément aux dispositions de l'article 35 

de la présente loi, il devra, dans le délai de dix jours après la signification de la citation, faire signifier au ministère public ou 

au plaignant au domicile par lui élu, suivant qu'il est assigné à la requête de l'un ou de l'autre : 

1° Les faits articulés et qualifiés dans la citation, desquels il entend prouver la vérité ; 

2° La copie des pièces ; 

3° Les noms, professions et demeures des témoins par lesquels il entend faire la preuve. 

Cette signification contiendra élection de domicile près le tribunal correctionnel, le tout à peine d'être déchu du droit de faire 

la preuve. 

 

Article 56 

Dans les cinq jours suivants, en tous cas moins de trois jours francs avant l'audience, le plaignant ou le ministère public, 

suivant le cas, sera tenu de faire signifier au prévenu, au domicile par lui élu, les copies des pièces et les noms, professions 

et demeures des témoins par lesquels il entend faire la preuve du contraire sous peine d'être déchu de son droit. 

 

Article 57 

Le tribunal correctionnel et le tribunal de police seront tenus de statuer au fond dans le délai maximum d'un mois à compter 

de la date de la première audience. 

Dans le cas prévu à l'alinéa 2 de l'article 54, la cause ne pourra être remise au-delà du jour fixé pour le scrutin. 

 

Article 58 

Modifié par Loi 81-759 1981-08-06 art. 3 JORF 7 août 1981 

Le droit de se pourvoir en cassation appartiendra au prévenu et à la partie civile quant aux dispositions relatives à ses 

intérêts civils. Le prévenu sera dispensé de se mettre en état. 

La partie civile pourra user du bénéfice de l'article 585 du Code de procédure pénale sans le ministère d'un avocat à la Cour 

de cassation. 

 

Article 59 

Le pourvoi devra être formé, dans les trois jours au greffe de la cour ou du tribunal qui aura rendu la décision. Dans les vingt-

quatre heures qui suivront, les pièces seront envoyées à la Cour de cassation, qui jugera d'urgence dans les dix jours à partir 

de leur réception. 
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L'appel contre les jugements ou le pourvoi contre les arrêts des cours d'appel qui auront statué sur les incidents et 

exceptions autres que les exceptions d'incompétence ne sera formé, à peine de nullité, qu'après le jugement ou l'arrêt 

définitif et en même temps que l'appel ou le pourvoi contre ledit jugement ou arrêt. 

Toutes les exceptions d'incompétence devront être proposées avant toute ouverture du débat sur le fond : faute de ce, elles 

seront jointes au fond et il sera statué sur le tout par le même jugement. 

 

Article 60 

Sous réserve des dispositions des articles 50, 51, et 52 ci-dessus, la poursuite des crimes [*commis par la voie de la presse*] 

aura lieu conformément au droit commun. 

 

Paragraphe 3 : Peines complémentaires, récidive, circonstances atténuantes, prescription. 

 

Article 61 

S'il y a condamnation, l'arrêt pourra, dans les cas prévus aux articles 24 (par. 1er et 3), 25, 36 et 37, prononcer la 

confiscation des écrits ou imprimés, placards ou affiches saisis et, dans tous les cas, ordonner la saisie et la suppression ou 

la destruction de tous les exemplaires qui seraient mis en vente, distribués ou exposés aux regard du public. Toutefois, la 

suppression ou la destruction pourra ne s'appliquer qu'à certaines parties des exemplaires saisis. 

 

Article 62 

En cas de condamnation prononcée en application des articles 23, 24 (alinéas 1er et 2), 25 et 27, la suspension du journal 

ou du périodique pourra être prononcée par la même décision de justice pour une durée qui n'excédera pas trois mois. Cette 

suspension sera sans effet sur les contrats de travail qui liaient l'exploitant lequel reste tenu de toutes les obligations 

contractuelles ou légales en résultant. 

 

Article 63 

Modifié par Loi n°2004-1486 du 30 décembre 2004 - art. 22 JORF 31 décembre 2004 

L'aggravation des peines résultant de la récidive ne sera applicable qu'aux infractions prévues par les articles 24 (alinéas 5, 

6, 8 et 9), 32 (alinéas 2 et 3) et 33 (alinéas 3 et 4) de la présente loi. 

En cas de conviction de plusieurs crimes ou délits prévus par la présente loi, les peines ne se cumuleront pas, et la plus forte 

sera seule prononcée. 

 

Article 64 

Modifié par Loi n°2000-516 du 15 juin 2000 - art. 95 JORF 16 juin 2000 

Lorsque ont été ordonnées en référé des mesures limitant par quelque moyen que ce soit la diffusion de l'information, le 

premier président de la cour d'appel statuant en référé peut, en cas d'appel, arrêter l'exécution provisoire de la décision si 

celle-ci risque d'entraîner des conséquences manifestement excessives. 

 

Article 65 

Modifié par Loi n°93-2 du 4 janvier 1993 - art. 52 JORF 5 janvier 1993 

L'action publique et l'action civile résultant des crimes, délits et contraventions prévus par la présente loi se prescriront après 

trois mois révolus, à compter du jour où ils auront été commis ou du jour du dernier acte d'instruction ou de poursuite s'il en a 

été fait. 

Toutefois, avant l'engagement des poursuites, seules les réquisitions aux fins d'enquête seront interruptives de prescription. 

Ces réquisitions devront, à peine de nullité, articuler et qualifier les provocations, outrages, diffamations et injures à raison 

desquels l'enquête est ordonnée. 

Les prescriptions commencées à l'époque de la publication de la présente loi, et pour lesquelles il faudrait encore, suivant les 

lois existantes, plus de trois mois à compter de la même époque, seront, par ce laps de trois mois, définitivement accomplies. 

 

Article 65-1 

Créé par Loi n°93-2 du 4 janvier 1993 - art. 53 JORF 5 janvier 1993 

Les actions fondées sur une atteinte au respect de la présomption d'innocence commise par l'un des moyens visés à l'article 

23 se prescriront après trois mois révolus à compter du jour de l'acte de publicité. 

 

Article 65-2 

Créé par Loi n°93-2 du 4 janvier 1993 - art. 52 JORF 5 janvier 1993 

En cas d'imputation portant sur un fait susceptible de revêtir une qualification pénale, le délai de prescription prévu par 

l'article 65 est réouvert ou court à nouveau, au profit de la personne visée, à compter du jour où est devenue définitive une 

décision pénale intervenue sur ces faits et ne la mettant pas en cause. 

 

Article 65-3 

Créé par Loi n°2004-204 du 9 mars 2004 - art. 45 JORF 10 mars 2004 

Pour les délits prévus par le huitième alinéa de l'article 24, l'article 24 bis, le deuxième alinéa de l'article 32 et le troisième 

alinéa de l'article 33, le délai de prescription prévu par l'article 65 est porté à un an. 

 

Article 68 

Créé par Loi 1881-07-29 Bulletin Lois n° 637 p. 125 

Sont abrogés les édits, lois, décrets, ordonnances, arrêtés, règlements, déclarations généralement quelconques, relatifs à 

l'imprimerie, à la librairie, à la presse périodique ou non périodique, au colportage, à l'affichage, à la vente sur la voie 

publique et aux crimes et délits prévus par les lois sur la presse et les autres moyens de publication, sans que puissent 

revivre les dispositions abrogées par les lois antérieures. 
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Est également abrogé le second paragraphe de l'article 31 de la loi du 10 août 1871 sur les conseils généraux, relatif à 

l'appréciation de leurs discussions par les journaux. 

 

Article 69 

Modifié par Ordonnance n°96-267 du 28 mars 1996 - art. 10 (V) 

La présente loi est applicable dans les territoires d'outre-mer et dans la collectivité territoriale de Mayotte. 
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Titre II : 

 Dispositions ayant pour objet de prévenir et de réprimer les infractions sexuelles, les atteintes à la dignité de la personne humaine 

et de protéger les mineurs victimes 

 

Chapitre Ier : Dispositions modifiant le code pénal 

 

Article 10 

A modifié les dispositions suivantes : 

Crée Code pénal - art. 132-16-1 (V) 

 

Article 11 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie Code pénal - art. 222-33 (M) 

 

Article 12 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie Code pénal - art. 222-45 (M) 

 

Article 13 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie Code pénal - art. 222-24 (M) 

Modifie Code pénal - art. 222-28 (M) 

Modifie Code pénal - art. 225-7 (M) 

Modifie Code pénal - art. 227-22 (M) 

Modifie Code pénal - art. 227-26 (M) 

 

Article 14 

A modifié les dispositions suivantes : 

Crée Code pénal - art. 225-16-1 (M) 

Crée Code pénal - art. 225-16-2 (M) 

Crée Code pénal - art. 225-16-3 (V) 

 

Article 15 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie Code pénal - art. 226-14 (M) 

Modifie Code pénal - art. 434-3 (M) 

 

Article 16 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie Code pénal - art. 222-12 (M) 

Modifie Code pénal - art. 222-13 (M) 

Modifie Code pénal - art. 227-18 (M) 

Modifie Code pénal - art. 227-18-1 (M) 

Modifie Code pénal - art. 227-19 (M) 

Modifie Code pénal - art. 227-21 (M) 

Modifie Code pénal - art. 227-22 (M) 

 

Article 17 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie Code pénal - art. 227-23 (M) 

 

Article 18 

A modifié les dispositions suivantes : 
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Modifie Code pénal - art. 227-25 (M) 

 

Article 19 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie Code pénal - art. 222-22 (M) 

Modifie Code pénal - art. 227-26 (M) 

Crée Code pénal - art. 227-27-1 (V) 

 

Article 20 

A modifié les dispositions suivantes : 

Crée Code pénal - art. 227-28-1 (M) 

 

Article 21 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie Code pénal - art. 227-29 (M) 

 

Article 22 

A modifié les dispositions suivantes : 

Crée Code pénal - art. 450-4 (V) 

 

Chapitre II : Dispositions modifiant le code de procédure pénale et concernant la protection des victimes 

 

Article 23 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 2-2 (M) 

 

Article 24 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 2-3 (M) 

 

Article 25 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 7 (M) 

 

Article 26 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 8 (M) 

 

Article 27 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 40 (M) 

 

Article 28 

A modifié les dispositions suivantes : 

Crée CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 706-47 (T) 

Crée CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 706-48 (V) 

Crée CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 706-49 (V) 

Crée CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 706-50 (V) 

Crée CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 706-51 (V) 

Crée CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 706-52 (M) 

Crée CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 706-53 (V) 

Crée CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 706-54 (M) 

 

Article 29 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 722 (M) 

 

Article 30 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 722 (M) 

 

Article 31 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie Code de la sécurité sociale. - art. L322-3 (M) 

 

Chapitre III : Dispositions relatives à l'interdiction de mise à disposition de certains documents aux mineurs 

 

Article 32 

Modifié par Loi n°2007-297 du 5 mars 2007 - art. 35 JORF 7 mars 2007 en vigueur le 7 septembre 2007 
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Lorsqu'un document fixé par un procédé déchiffrable par voie électronique en mode analogique ou en mode numérique présente 

un danger pour la jeunesse en raison de son caractère pornographique, le support et chaque unité de son conditionnement doivent 

comporter de façon visible, lisible et inaltérable la mention "mise à disposition des mineurs interdite (article 227-24 du code pénal)". 

Cette mention emporte interdiction de proposer, donner, louer ou vendre le produit en cause aux mineurs. 

Lorsqu'un document fixé par un procédé identique peut présenter un risque pour la jeunesse en raison de la place faite au crime, à 

la violence, à l'incitation à l'usage, à la détention ou au trafic de stupéfiants, à l'incitation à la consommation excessive d'alcool ainsi 

qu'à la discrimination ou à la haine contre une personne déterminée ou un groupe de personnes, le support et chaque unité de son 

conditionnement doivent faire l'objet d'une signalétique spécifique au regard de ce risque. Cette signalétique, dont les 

caractéristiques sont fixées par l'autorité administrative, est destinée à en limiter la mise à disposition à certaines catégories de 

mineurs, en fonction de leur âge. 

La mise en oeuvre de l'obligation fixée aux deux alinéas précédents incombe à l'éditeur ou, à défaut, au distributeur chargé de la 

diffusion en France du document. 

 

Article 33 

Modifié par Loi n°2007-297 du 5 mars 2007 - art. 35 JORF 7 mars 2007 

L'autorité administrative peut en outre interdire : 

1° De proposer, de donner, de louer ou de vendre à des mineurs les documents mentionnés à l'article 32 ; 

2° D'exposer les documents mentionnés à l'article 32 à la vue du public en quelque lieu que ce soit. Toutefois, l'exposition demeure 

possible dans les lieux dont l'accès est interdit aux mineurs ; 

3° De faire, en faveur de ces documents, de la publicité par quelque moyen que ce soit. Toutefois, la publicité demeure possible 

dans les lieux dont l'accès est interdit aux mineurs. 

 

Article 34 

Modifié par Loi n°2007-297 du 5 mars 2007 - art. 35 JORF 7 mars 2007 

Le fait de ne pas se conformer aux obligations et interdictions fixées au premier alinéa de l'article 32 et à l'article 33 est puni d'un 

an d'emprisonnement et d'une amende de 15 000 Euros. 

Le fait, par des changements de titres ou de supports, par des artifices de présentation ou de publicité ou par tout autre moyen, 

d'éluder ou de tenter d'éluder l'application du premier alinéa de l'article 32 et de l'article 33 est puni de deux ans d'emprisonnement 

et d'une amende de 30 000 Euros. 

Les personnes physiques coupables des infractions prévues aux deux premiers alinéas encourent également la peine 

complémentaire de confiscation de la chose qui a servi à commettre l'infraction ou était destinée à la commettre ou de la chose qui 

en est le produit. 

Les personnes morales déclarées pénalement responsables des infractions prévues aux deux premiers alinéas encourent les 

peines suivantes : 

- l'amende, dans les conditions fixées par l'article 131-38 du code pénal ; 

- la confiscation prévue par le 8° de l'article 131-39 du même code. 

 

Article 35 

Modifié par Ordonnance n°2009-901 du 24 juillet 2009 - art. 2 (V) 

Les dispositions du présent chapitre ne s'appliquent pas aux documents qui constituent la reproduction intégrale d'une oeuvre 

cinématographique ayant obtenu le visa prévu à l'article L. 211-1 du code du cinéma et de l'image animée. 

Toutefois, les documents reproduisant des oeuvres cinématographiques auxquelles s'appliquent les articles 11 et 12 de la loi de 

finances pour 1976 (n° 75-1278 du 30 décembre 1975) sont soumis de plein droit à l'interdiction prévue au premier alinéa de 

l'article 32 de la présente loi. 

 

Article 36 (abrogé) 

Modifié par Ordonnance n°2000-916 du 19 septembre 2000 - art. 3 (V) JORF 22 septembre 2000 en vigueur le 1er janvier 2002 

Abrogé par Loi n°2007-297 du 5 mars 2007 - art. 35 JORF 7 mars 2007 

 

Article 37 (abrogé) 

Modifié par Ordonnance n°2000-916 du 19 septembre 2000 - art. 3 (V) JORF 22 septembre 2000 en vigueur le 1er janvier 2002 

Abrogé par Loi n°2007-297 du 5 mars 2007 - art. 35 JORF 7 mars 2007 

 
Article 38 (abrogé) 

Abrogé par Loi n°2007-297 du 5 mars 2007 - art. 35 JORF 7 mars 2007 

 

Article 39 (abrogé) 

Abrogé par Loi n°2007-297 du 5 mars 2007 - art. 35 JORF 7 mars 2007 

 

Titre III : 

 Dispositions diverses et de coordination. 

 

Article 40 

A modifié les dispositions suivantes : 

Crée CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 873-1 (M) 

 

Article 41 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 736 (V) 

Modifie CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 746 (V) 
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Modifie CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 775 (M) 

Modifie CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 777 (V) 

Modifie Code pénal - art. 133-16 (AbD) 

 

Article 42 

A modifié les dispositions suivantes : 

Crée CODE DE PROCEDURE PENALE - art. 902 (M) 

 

Article 43 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie Code civil - art. 2270-1 (V) 

 

Article 44 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie Loi n°1881-07-29 du 29 juillet 1881 - art. 35 (V) 

 

Article 45 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie Ordonnance n°45-174 du 2 février 1945 - art. 20-4 (V) 

Article 46 

A modifié les dispositions suivantes : 

Modifie Code des douanes - art. 38 (M) 

 

Article 47 (abrogé) En savoir plus sur cet article... 

Abrogé par Ordonnance 2000-549 2000-06-15 art. 7 JORF 22 juin 2000 

 

Article 48 

Les nouvelles dispositions de l'article 706-52 du code de procédure pénale entreront en vigueur au plus tard le 1er juin 1999. 

 

Article 49 

L'article 87-1 du code de procédure pénale est abrogé. 

 

Article 50 

Les dispositions des articles 7 et 8 du code de procédure pénale, dans leur rédaction résultant des articles 25 et 26 de la présente 

loi, sont applicables aux infractions non encore prescrites lors de l'entrée en vigueur de la présente loi. 

 

Article 51 (abrogé) 

Abrogé par Ordonnance 2000-548 2000-06-15 art. 4 JORF 22 juin 2000 

 

Jacques Chirac 

Par le Président de la République : 

Le Premier ministre, 

Lionel Jospin 

La ministre de l'emploi et de la solidarité, 

Martine Aubry 

Le garde des sceaux, ministre de la justice, 

Élisabeth Guigou 

Le ministre de l'intérieur, 

Jean-Pierre Chevènement 

La ministre de la culture et de la communication, 

Catherine Trautmann 

Le secrétaire d'Etat à la santé, 

Bernard Kouchner 

Le secrétaire d'Etat à l'outre-mer, 

Jean-Jack Queyranne 
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 La déclaration universelle des droits de l’homme10 

1948. 

 "La convention de Budapest"« La cyber 

criminalité »232001 

 "Accord euro-méditerranéen" 

"Convention internationale multilatérale"222002

(Titre VIII) 

« Coopération dans le domaine de la justice et des affaires 

intérieurs » 
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 Arrêt de la cour suprême française chambre pénale du 8 janvier 1979 (Affaire LOGABAX) 

 Jugement du tribunal de Rennes section pénale du 8 septembre 1988 

 Arrêt de cour suprême Française chambre pénale du 29 avril 1986 (Affaire HERBERTEAU) 

 Arrêt de cour suprême Française chambre pénale du 12 janvier 1989 (Affaire BOURQUIN) 

 Arrêt de cour suprême Française chambre pénale du 1 mars 1989 (Affaire ANTONIOLLI) 

 Arret de la cour d’Aix en Provence de l’année 1993 

 Jugement du tribunal de grande instances de Paris section pénale du 16 septembre 1994 

 Arrêt de la cour de Caen section pénale du 8 septembre 1999 



 

 

   

 

 Cass. Crim., 23 février 2000, Bull. crim. n° 85 

 Jugement du tribunal de grandes instances de Paris Section pénale du 2 novembre 2000 

 Arrêt de la cour suprême Française chambre pénale du 23 février 2000 

 Ordonnance du tribunal de grandes instances de Paris du 31 juillet 2000 

 Jugement du tribnal de Paris du 25 février 2000 

 Arrêt de cour suprême Française chambre pénale du 14 novembre 2000 

 Arrêt de la cour de justice de Paris chambre pénale du 2 avril 2002 

 Arrêt de cour suprême Française chambre pénale du 22 septembre 2004 

 

 Jugement du tribunal de Neuss (Allemagne) section pénale du 19 août 2002 

3

 André Lucas, Jean Devrèze, Jean Frayssinet, Droit de l’informatique et de l’Internet,  édition 

Dalloz, collection Thémis (Droit Privé), Novembre 2001(France). 

 Bensoussan Alain (sous la direction de), Internet : aspect juridique, édition Hermès, juin 

1996, (France) 

 Etienne WERY, « Sexe en ligne : aspects juridiques et protection des mineurs », édition 

LARCIER (Droit des technologies), 2004 (France) 

 Féral-schuhl Christiane, Cyber Droit (le droit à l’épreuve de l’Internet), édition Dalloz (2
e
 

édition), septembre 2000 (France). 

 Frédérique-Jérome Pansier & Emmanuel Jez, La Criminalité sur Internet, édition Que sais-

je ? (P.U.F) 2
ème

 édition mise à jour, Septembre 2001 (France). 

 Hollande Alain, De Bellefonds Linant Xavier, Pratique du droit de l’informatique, édition 

Delmas (5
e
 édition), Avril 2002, (France). 

 Michel Vivant (sous la direction), Christian Le Stanc, Lucien Rapp, Michel Guibal (avec leurs 

collaboration), Lionel Costes (secrétaire général de la rédaction), Lamy - Droit de 

l’Informatique / Informatique, Télématique, Réseaux, édition Lamy S.A., France, édition 

1991, (France) 

 Pansier Frédéric-Jérôme, Jez Emmanuel, Initiation à l’Internet juridique, édition Litec (2
e
 

édition), 1
er

 trimestre 2000, (France) 

 X. Linant de Bellefonds, A. Hollande, Droit de l’Informatique et de la Télématique, 

Encyclopédie Delmas pour la vie des  affaires, édition J. Delmas et Cie, 2
ème

 édition, 01 

décembre 1997, (France). 

 

 

 

 

 



 

 

   

 

4

 Eric TAVENARD, mémoire de (DESS) droit du multimédia et de l’informatique, La 

pornographie sur Internet, sous la direction du : professeur Jérôme HUET, université Paris II 

– Panthéon Assas, année 2002-2003 (France). 

 Laureen KRAFTCHIK, mémoire de master de recherche mention : droit pénal, Les 

appropriations frauduleuses et le recel de biens incorporels, sous la direction du : 

Professeur Alain DEKEUWER, Lille 2 (Université de droit et de la santé),  

Faculté des Sciences juridiques, Politiques et Sociales, année 2004-2005 (France). 

 Sophie REVOL, mémoire de (DESS) droit du multimédia et de l’informatique, Terroristes et 

Internet, sous la direction de M. KOSTIC, université Paris II – Panthéon Assas, année 2002-

2003 (France). 

 

5

 http://www.net-iris.com/

Pascal Alix   L'accès ou le maintien non 

autorisé dans un système informatiquewww.net-iris.fr232004

http://www.net-iris.com/publication/author/document.php3?document=342 

 http://solutions.journaldunet.com 

Comprendre les virus informatiques28052005

 http://solutions.journaldunet.com/dossiers/pratique/virus.shtml 

Les virus sasser netsky décapités 

par l’arrestation de leur auteur 11052004  

 

http://solutions.journaldunet.com/0405/040511_sasser.shtml 
 

 

www.wikayanet.dz
 

 
 

Les virus 

 http://www.wikayanet.dz/modules.php?name=Virus  
 

 http://www.lex-electronica.org/ 

http://www.net-iris.fr/veille-juridique/espace-auteurs/12-pascal-alix.php
http://www.net-iris.fr/veille-juridique/espace-auteurs/12-pascal-alix.php
http://www.net-iris.fr/
http://www.net-iris.fr/
http://solutions.journaldunet.com/
http://solutions.journaldunet.com/dossiers/pratique/virus.shtml
http://solutions.journaldunet.com/dossiers/pratique/virus.shtml
http://solutions.journaldunet.com/0405/040511_sasser.shtml
http://www.wikayanet.dz/
http://www.wikayanet.dz/modules.php?name=Virus
http://www.lex-electronica.org/


 

 

   

 

(PDF) « Espionnage économique et droit : l’inutile création d’un bien 

informationnel » Téléchargé 

http://www.lex-electronica.org/articles/v7-1/Dupre.pdf (de la Page 4 à 8 du document)  

 

 http://www.njuris.com/

700 internautes victimes d’abus de confiance : 2 

français interpellésMichel roberthttp://www.njuris.com/07102005 

http://www.njuris.com/ShowBreve.aspx?IDBreve=704 

 

 Fédération informatique & liberté  :

http://www.vie-privee.org/   

le MondeIl faut sauver 

la loi informatique et libertés142004

Fédération informatique & liberté                                   http://www.vie-privee.org/news302 

     

 

http://www.legifrance.gouv.fr/home.jsp 

6

 (O.N.U)La 

prévention du crime et la justice pénale18252005

 

 6Délinquance informatique 

 222005

 

http://www.vie-privee.org/
http://www.legifrance.gouv.fr/home.jsp


 

 

   

 

7

 Envoyé SpecialFrance 2 72010

Les Cybercriminels

Un reportage de Anne Richard, Jérôme Pavlovsky et Stéphane Ross. 

 

  

Cyber guérilla - Hackers, pirates et guerres secrètes difusé  le 10 mars 2009 a 20h35. Une exclusivité 

France 5 (Réalisation : Jean-Martial LEFRANC – Production : France 5 & GEDEON Programmes) 

redifusé sur la chaine française : ARTE.  

 

 



 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

12

13

14

14

18

19

20

22



 

 

  

22

24

26

27

28

28

 

29

29

31

32

33

34

34 

35 

35

32331394236 

36 

36 

38 

38 

 

39

40

40

41

41

42 

43 



 

 

  

45 

45 

45 

45

46

46 

46

49

49

50

52

53

54

55

 

55

56

56

LOGABAX57

58

59

BourquinAntoniolli60

62

162

263

64

64

164



 

 

  

21989

65

365

66

166

267

67

69

69

71

73

76

76

 

77

78

14200079

22200480

81

83

84

84



 

 

  

87

88

90

90 

91

91

91

91

91

92

92

92

94

98

101

102

102

103

105

107

109

114

115

119



 

 

  

120

120

122

22724124

22724124

22724126

128

 129

22723130

135

135

135

137 

138

138

138

140

141

141 

1142

2143

144

146

1146 

2147

148

148

151

151

151

152



 

 

  

152

153

156


	Page de Garde
	Remerciement
	" ??? ?? ?????? ?????? "
	???????? ??????
	Introduction Générale
	???????? ?????????
	Chapitre I
	Sommaire - Chapitre II
	Chapitre II
	Somaire - Chapitre II
	Conclusion
	Titre - Les Annexes
	Annexe n° 1
	Annexe n° 2
	Le onzième Congrès de l™ONU pour la prévention du crime étudie les moyens de remédier à l™impuissance des systèmes judiciaires face à la cybercriminalité
	Page de Garde_Combine
	Annexe n° 3_Combine
	Annexe n° 4
	Annexe n° 5
	Annexe n° 6
	Annexe n° 7
	Annexe n° 8
	Annexe n° 9
	Annexe n° 10
	Annexe n° 11
	Annexe n° 12_Combine
	Annexe n° 13
	Annexe n° 14
	Annexe n° 15
	Annexe n° 16
	Annexe n° 17
	Titre - Bibliographie
	Bibliographie
	Sommaire Générale



